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Jlunzeucmuxa 6e3 aHmponono2ul Cmepuibid,
anmpononozus 6e3 MUH2EUCMUKU CLend.
Hockett Ch. Man’s place in nature. New York: McGraw-Hill, 1973. P. 675

Ot penakuuu

«ToMckuil )KypHaII TMHTBUCTHYECKUAX U aHTPOTIOJIOTHIECKUX MCCIIeA0BaHui» ocHOBaH B 2013 roxy Ha
6a3e ToMCKOro rocyaapcTBEHHOTO MEJAarornieckoro YHHUBEPCHTETA. BBIMYCKH KypHana BBIXOIAT TpHU-ue-
TBIpE pa3a B ToJ.

Ham xypHan npuriamaet K myOJIuKauy CIIeUaTIuCTOB, 3aHUMAIOIIUXCS aKTyaJIbHBIMHU M CCIIE0BA-
HUSIMH B CJIEIYIOIIUX OONACTSIX JUHIBUCTHKH M aHTPOIOJOTHH (C OCOOBIM MPHOPUTETOM HCCIICIOBAHUN
Cubupn):

— OIMCaHue, JOKYMEHTALUs U COXpaHEHUE HCUE3a0IINX A3bIK0B Poccun u Mupa;

— TUIIOJIOTMYECKHE HCCIeN0BaHMs A3bIK0B Poccuu u Mupa;

— TeOopHsl A3bIKa U TMPOOJIEMBI COBPEMEHHOMN JIMHTBUCTHKU;

— JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHS ¥ PETHOHANIbHAS TMHI BUCTHKA;

— coIMallbHasl W KyJIbTypHasl aHTPOMOJIOTHs (BKIIOYAs apXEOJIOTHIO0, 3THOJOTHIO (3THOTpaduio), a
Takxke (PU3NIECKYIO aHTPOIOJIOTHIO U ATHOTCHETHKY).

HOCTYHI/IBHH/IC CTaTbU PCUCH3UPYIOTCA WICHAMU PEAKOJIJICTUU Ha OCHOBAHUM CICAYIOINX KPUTCPUCB!:

— COOTBETCTBHUE COIEPXKAHUS CTaThH TEMATHKE KypHaJa;

— CaMOCTOATCIBbHOCTh U OPUTHHAJIBHOCTE MCCJIICAOBAHN aBTOPA WJIM I'PYIIIIBEI aBTOPOB;

— Hay4YHasi HOBU3HA MPEJICTABICHHOTO UCCIIEIOBAHUS;

— CTaThs JOJDKHA OBITH MPENCTaBICHA K TyOIMKAINK BIIEPBHIE (COepKaHNe paHee He OIMyOINKOBaH-
HOW MH(OPMAIMK AOJDKHO COCTABIATh HE MEHBIIIE TPETH CTAThH);

— CTaThsl IOJDKHA OTPaKaTh 3HAHWE aBTOPOM(aMH) COBPEMEHHOTO COCTOSIHUS MCCIIEIOBaHUI 10 MPO-
OJeMaTHKe CTaTbH;

— co0JroieHNe IPaBUII HTUTUPOBAHMUS;

— COOTBETCTBHEC TCKCTA CTaTb HAYYHOMY CTHUJIIO U3JIOKCHUSA

— €CJIM CTaThs MPEAOCTABIIACTCA K ny6n1zn<aum/1 Ha MHOCTPAHHOM A3BbIKE, TO OHA AOJIKHA 6I)ITB HaIu-
caHa B COOTBETCTBUHU C HOPMaMH HHOCTPAHHOT'O SI3BIKA.

Pemenue o NPUHATHUHA CTATbU K Hy6JII/IKaI_[I/II/I MIPUHUMACTCA Ha OCHOBC aHOHMMHOI'O PECUCH3UPOBAHUSA.
Ecnu cTatbs coOTBETCTBYET OOIIMM KpUTEPHsIM OTOOpa, HO B HEM MMEIOTCS HECYIIECTBEHHBIE M OBICTPO
YCTpaHUMBIE MOTPEIIHOCTH, TO CTaThsl OTIPABIIAETCS aBTOPY Ha A0PabOTKY ¢ Y4ETOM MOKEJIaHUH peleH-
3€HTOB.

K myOnukarnum nmpuHUMAIOTCS CTaThU HA PyCCKOM, aHTVIMHCKOM M HEMEUKOM si3bikax. [Ipocum obpa-
TUTh BHUMaHHUE HA TO, YTO PEAKOJIJIETHS HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 33 KA4eCTBO MEPEBOJa CTAThbH HA MHO-
CTPaHHBIN S3bIK, [IO3TOMY IIPOCHUM aBTOPOB 3apaHee 00eCIeUNTh aIeKBaTHOCTh NEPEBOIOB (IIPOBEPUTH CBOU
CTaTbu C HOCUTEIAMU A3bIKa UKW C COOTBETCTBYIOIUMH CHeHI/IaJ'II/ICTaMI/I'HepeBOIl“II/IKaMI/I). B clryda€ HECOOT-
BETCTBHUS Ka4ecTBa IMyOIMKAIlMK BBIIBUTaEMbIM TPEOOBaHUSM | (MITH) aJ€KBATHOCTH MIEPEBOJIA PEAKOIIICTUS
OCTaBJISIET 3a COOOH MPaBO OTKAa3a B MPUHATHH CTATHU K Me4aTH 0e3 0OBSCHEHHUS IPHYHH.

H3nanune BKIKYEHO B OANMUCHOIN KaTaior «['a3eThbl H JKypHAJIbD» areHTCTBa «Pocnmeyarnby.
Hnpexc 82719
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Linguistics without anthropology is sterile,
anthropology without linguistics is blind.
Hockett Ch. Man’s place in nature. New York: McGraw-Hill, 1973. P. 675

From the Editors

‘Tomsk Journal of Linguistics and Anthropology’ was founded in 2013 by Tomsk State Pedagogical
University. Three-four issues are released annually.

The Journal invites submissions from authors specializing in a variety of research issues in linguistics
and anthropology (with a special emphasis on Siberia in both cases), including:

— documentation, description and preservation of indigenous languages of Russia and world-wide;

—typological research of languages of Russia and worldwide;

— linguistic theory and methodology of linguistic research;

— cultural and regional linguistics;

—social and cultural anthropology (including archeology, ethnology (ethnography) as well as physical
anthropology and ethnogenetics).

The members of the editorial board review the submissions based on the following criteria:

— relevance of the submission’s content to the subject matter of the Journal;

— academic novelty of research;

— independence and originality of research content (previously not published data must take up not
less than one third of the submission);

— submission must reflect author’s knowledge of research state-of-the-art in the area;

— adherence to citation rules;

— correspondence of the submission to academic writing conventions;

—ifasubmission is in a foreign language, or contains a foreign language text (abstract), it must adhere
to the respective language grammar and style conventions.

The acceptance decision is made based on blind reviews. If the article corresponds to the main selection
criteria but it has minor comments that can easily be resolved, it is sent back to the author for brief correction
with due considerations.

Submissions in Russian, English and German are accepted. Please note that the editorial board is not
responsible for the quality of translation of the publication or the English language abstracts and kindly asks
the authors to ensure appropriate translation (advising a check with a native speaker or a respective translation
specialist). In case of submission’s persistent inadequacy in content or translation, the editorial board reserves
the right to decline the publication without further explanations.



Alexandrov O. A., Alexandrova A. A. The Language Biography of Siberian Germans

JINHIBUCTUKA

Alexandrov O. A., Alexandrova A. A.

THE LANGUAGE BIOGRAPHY OF SIBERIAN GERMANS

The article includes some research results of the metalanguage reflection of German dialects of speakers
living in Tomsk region, one of the Siberian regions of the Russian Federation.

Research materials were collected through the implementation of field expeditions in rural settlements
of Tomsk region, where a significant proportion of the population are Germans. The statements about the
language of the informants are analyzed in this article; modeling of their experienced history of the usage of
languages is carried out. The model, based on the analysis of the “subjective data”, provides a concept of
relevant and irrelevant linguistic phenomena for the perception of bilingual German respondents, which allows
following up the development of their language loyalty and language associations diachronically.

Key words: German dialects in Siberia, Russian Germans, language attitude, language biography.
1. Introduction

Today there is a great linguistic interest in the everyday perception of language. The questions
"What does a layman think about language?”” and “How does he verbalize it?" are raised by modern
scientists to look at familiar objects of scientific description with a new perspective and extend and
complete the achievements of traditional linguistics (Anders, 2010: 22-23).

The research area for these questions is referred to as naive linguistics. To study a metalanguage
concept of naive speakers, methods of questioning, associative experiments, draw-a-map, matched-
guise method and other methods of collecting and analyzing field data, known in modern linguistics
as the quantitative ones, are used. For example, such methods are extensively used in German projects
“The German language space from the perspective of a linguistic layman” (Kiel University), “Explo-
ration and analysis of the current German language” (Institute of the German Language, Mannheim).

The representatives of naive linguistics study ordinary concepts of the language with the use of
methods that are based on statistical data processing; the phrase “language attitudes™ is the central
term.

At the same time, more and more experts point out the necessity to study everyday language
understanding by qualitative methods. Taking into account their opinion, the usage of this methodo-
logical approach for problem solving of naive linguistics meets the ideas of methodological pluralism
(Deminger, 2004: 29) and gives more freedom to the explication of individual perspectives of inform-
ants (Konig, 2014: 16). As known, qualitative methods focus on the interpretation of contexts and
their usage allows joining research project achievements of narrative linguistics, text linguistics and
pragmatics. Works with everyday language knowledge are described with the use of qualitative meth-
ods and the term “language biography” is widely known (Franceschini, 2004; Treichel, 2004; Konig,
2014).

There is no common meaning of this term in modern scientific discourse, and no definition in
specialized dictionaries or lexicon. According to a German scientist D. Tophinke, this term is multi-
layered and generally used to show the fact that people are in the evolution towards the language
(Tophinke, 2002: 1). On the one hand, language biography is an individual story of language learn-
ing and usage, experienced by humans. Thus, a human’s life can be seen through the interaction with
the language/languages. On the other hand, language biography is also cognitive reconstruction of
experienced events relating to the language/languages. We speak about human’s memories and cog-
nitive images of the language phenomena. As scientists do not have a direct access to a man’s mental

9
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sphere, language verbalized judgments of naive speakers are used as material of language biograph-
ical studies. They may take a form of short statements and extended texts.

In naive linguistics, numerous works are devoted to the peculiarities of the language perception
of dialect speakers. Interest for dialects may be explained by the fact that there is the so-called “ideal”
concentrate of everyday knowledge of the world, including its languages. At the same time, dialect
speakers can speak the literary form of the national language besides their own local dialect, and often
(for example, if we speak about dialect “islands”) the languages of the neighboring language com-
munities. In other words, they are of interest to bi- or polylingual scientists who are able to compare
different languages through the spectacle of people's knowledge and perception. Moreover, dialects,
in general, are disappearing forms of the languages and studies, especially involving new approaches
and methods, making invaluable contribution to the preservation of linguistic and cultural diversity
of the world. Language attitudes research of dialect speakers with the usage of quantitative methods
(after the authors” works) belong to the so-called perceptual dialectology (Preston, 2010) or layman
dialectology (Eichinger, 2012: 11).

A common name for scientific projects, consisting of qualitative research of everyday interpre-
tation of dialects, is not found in the professional literature. This is apparently because of the lack of
understanding of the term “language biography”, lack of worked out strategies for the studies of this
phenomenon and a small number of works devoted to language biographies of dialect speakers.

2. Methods and Characteristics of Samples

The article shows some research results, wherein language biography modeling of the elderly
age group of German dialect speakers living in Tomsk region of the Russian Federation, is carried
out. The recreated language biography is a model that combines events and developments of
relevance to the language that has been experienced by the informants during their lives. Model
subjectiveness is reached by the entirely subjective language data analysis — statements of informants
about the language. In other words, the constructed language biography includes only those linguistic
phenomena that informants mention. The goal of research is to find out what phenomena of the
mother tongue and other languages informants speak or contact during their lives are the most striking
and memorable for them. A diachronic perspective of the research, which covers the time period from
childhood of dialect speakers (1930s) up to the moment of the interview (2006-2009) allowing insight
into how the language/languages perception of informants was changing, and shows the transfor-
mation of their language associations over time.

Tomsk region belongs to Russian regions with a significant concentration/share of the ethnic
Germans (see Map 1). The Germans were in Tomsk region because of ASSR liquidation of Volga
Germans (The Volga Republic) at the order of Joseph Stalin at the beginning of the Great Patriotic
War (1941) and the deportation of its population to Western Siberia and Central Asia. One of the
regions of Western Siberia, where habitants of the Volga Republic were resettled by force, was Tomsk
region. So, from 1945 to 1953 in the northern areas of Tomsk region about 17 000 special settlers
arrived. The repressive actions by the Soviet leadership during the years of the War are the most
dramatic pages in the history of Russian Germans. The process of violent uprooting, harsh living
conditions in the new settlements and mobilization of able-bodied special settlers into the labor army
resulted in mass casualties. After the elimination of labor armies at the end of the War and partial
rehabilitation of Soviet Germans (1955) who had been sent to Tomsk region, the Germans for the
most part did not leave the territory and continued to live and work at factories, collective and state
farms (kolkhoz, sovkhoz) on an equal basis with the Russian-speaking population. After the USSR
breakup and border openings, a large proportion of Tomsk Germans emigrated to Germany. Despite
the active emigration processes in the 90s, nowadays in Tomsk region, the Germans are the fourth
most populous (after the Russians, the Tatars and the Ukrainians). Approximately, 8 687 Germans
live in Tomsk region according to the 2010 population census.
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There are not many dialect speakers now among Tomsk Germans. A greater number of Tomsk
Germans have assimilated and they use the Russian language in all spheres of communication (in-
cluding family) as a means of communication. Mostly the elder generation speaks the German dialect.
Tomsk Germans’ dialects are mixed, i. . they contain phonetic and morphological characteristics of
different “parent” dialects of modern Germany. A special analysis shows that in oral forms of the
German language common in Tomsk region, signs of West Middle German dialects of modern Ger-
many dominate (see more about German dialects in Tomsk region in (Alexandrov and Bogoslovskaja,
2009)).

Fazakhstan

Mangalia

Map 1. Tomsk region on the map of the Russian Federation'

Language material of the research is a corpus of informants statements about language phe-
nomena, which was collected by the authors of the article through field expeditions from 2006 to
2009 in a number of settlements of Tomsk region with a high German population (Alexandrovskoye,
Kargasok, Parabel, Kozhevnikovo) (see Map 2). The main method of field data collection was an
interview, which can be characterized as “partly structured” (Burdick, 2008: 12). This means that the
interviewer used for language data prepared a questionnaire in advance. Its purpose was to motivate
the informant to the metalanguage reflection. At the same time communication between the informant
and scientists regularly deviated from the planned scenario and flew into informal conversation (little-
structured interview), the subject was defined by the dialect speaker. The topics of these conversations
were predominantly autobiographical, but the main genre of the texts are memories. Thus, field work
material in Tomsk region via the partly-structured interview is similar to the narrative interview,
widely used in the works of researchers of language biographies (Franceschini, 2004; Treichel, 2004;
Konig 2014); respondent dialect speakers acted as narrators. Autobiographical details were entwined
with statements about the language and language phenomena in their narratives. As respondents are
bilingual, i. e. they speak the German dialect and the Russian language at home, the analyzed text
corpus includes metalanguage comments in dialect and the Russian language. In some parts of col-
lected statements, alternately the Russian and German languages are used, because the speech of
informants is characterized by the phenomenon of “code switching™. The vast majority of collected
texts is non-deployed statements, consisting of one, two or three sentences.

The Germans of the elderly age group are informants of the given research. At the time of field
expeditions, the average age was from 75 to 85. In the whole, 63 informants were interviewed.

' The map is taken from the website of the Legislative Duma of Tomsk Oblast (http://eng.duma.tomsk.ru/page/192/).
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Map 2. Tomsk region

The respondents were born in different villages and towns of the former Autonomous Republic
of Volga Germans. In childhood or adulthood they were deported to Tomsk region with their parents.
They were there during the War and stayed to live and work in that region of Siberia after the War.
They did not leave Tomsk region after the opening of borders of the USSR in the 90s. Taking into
account those life periods of interviewed informants in the research, the following periods of the
language biography are defined as “Childhood in Volga region”, “The War and post-war years”,
“1955 — the end of the 90s”, “Modern period (from the early 2000s)”.

In linguistics modeling, language biography of Russian Germans is the first research of the
experienced history of learning and using of languages by the German dialect speakers residing in
the territory of the Russian Federation.

Primarily such projects were not realized on the material, majority languages or other small
languages spoken in Russia. The results of the proposed research have already been partially de-
scribed in several publications (Alexandrov, 2011; Alexandrov, 2012).

In this paper, for the first time, the results of the project are presented in conjunction with the
theoretical and generalized components of scientific research, namely: the scientific problem is de-
scribed; the approaches of modern foreign “naive” linguistics are summarized; the characteristics of
language data sources and methods of data collection are given; analysis of linguistic material is
carried out; and the created metalanguage model is schematically represented. The research results
are presented in English.

Within the framework of this article, language biography modeling of Tomsk Germans during
the period, “The War and post-war years” is realized. deportation of the Germans from Volga region
is carried out between 1941 and 1955.
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Results and Discussion

Deportation, as known, has radically changed the language situation of the studied ethnic
groups: those Germans who resettled in Siberia were under the intense influence of the Russian lan-
guage. For example, N. Berend connects the beginning of instability phase and discontinuity in the
language situation of Russian Germans with the deportation, which continues until now from her
point of view (Berend, 1998: 18). In this regard, in collected interviews, which illustrate the forced
resettlement, and in War statements about language barrier situations, language conflict and initial
experience of the Russian language acquisition are expected. However, in the narration relating to
this period of the language biography, not many statements about the language are fixed. The lack of
metalanguage comments in the narratives, which thematically affect the period of life stories of the
interviewed Germans “objectively” relevant to the language, can be explained by different reasons.
On the one hand, a host of tragic experiences of respondents related to the years of Stalinist repression
and the War, which displace the memories and impressions of the language nature. Thus, a German
linguist K. Brake, who analyzes the memories texts of Russian Germans in his work, called deporta-
tion “closed area”, i. e., the events of this autobiographical area are difficult for theming through
narrative interviews (Brake, 1998: 436—443). Expeditions in Tomsk region have shown that autobio-
graphical stories illustrating this period are extremely difficult for the practice of field data collection
and analysis: informants often avoid this topic or narration about it in the interviews, as they are
overfilled by personal emotions. On the other hand, the Germans of the studied age group, came to
Siberia in childhood; i. e. at the optimal age for natural or unfocused language acquisition?. Probably,
the acquisition of the Russian language is not associated with serious challenges and, therefore, is not
described in collected interviews as unique autobiographical experience. In favor of this hypothesis
is the fact that comments about the problem of the language barrier are fixed in relation, not to the
respondents, but to their parents; i. e. representatives of the elder generation (Example 1). Moreover,
illustrations of unfocused language acquisition, which was carried out by means of communication
of the Germans with Russian-speaking children when they played in the street and at school, are
found in the collected texts (Example 2).

(12 Die Mom hot arch schlecht RuZich gspouche. Die konnte mit ruzich Lait tes RuZich net
spreche®.

Engl.: My mother spoke Russian very badly. She could not talk to Russian people in Russian.

(2) Mir zint alle drause rumgesprunge und hene gespielt. Die hene die ruZich gesunge und ich
hun mitgsunge. Ich hun net verstanne, aber ich hun mitgesprouche und hun ach schlechte Werter
gelernt.

Engl.: And we all ran together in the street [Russian and German children], we were playing.
They sung some couplets and | repeated after them. I did not understand, but | repeated, and even
learned some bad words [laughs].

Within this framework, it is necessary to mention the experience of the research of language
biographies of Wales bilinguals, who are native Welsh and non-native English speakers. A German
scientist B. Treichel concluded that such processes implemented in childhood and adulthood of in-
formants as changing cultural identity (change of the traditional Welsh lifestyle into English) and the
accompanying process of linguistic identity transformation (change of the dominant position of the

2 According to R. Franceschini at unfocused language acquisition we are talking about the formation of such a competence of the non-
native language, which is carried out spontaneously and unconsciously in the context of everyday practical interaction with it (Fran-
ceschini, Miecznikowski, 2004: 133].

3 For registration utterances of informants in the article, no special transcription is used. The given texts are registered in accordance
with the rules of letter-sound relation in standard German. The exception is sound Z (missing in standard German). For example, a
dialectal word “Ruzich” which corresponds to the word “Russisch” in standard German (eng. = Russian). Separate words or even
blocks of text, spoken by informants in Russian, marked in the Cyrillic alphabet in accordance with the rules of the Russian language.
After each utterance in the dialect there is a translation into English. In square brackets there is accompanying information to the text,
which will facilitate understanding for the reader.
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native and non-native languages) is weakly themed in the stories collected through narrative inter-
views (Treichel, 2004: 142). Apparently, a similar phenomenon is observed in the average age group
of the interviewed Russian Germans. Nevertheless, in spite of the above written difficulties in col-
lecting language material, based on the interviews, a corpus of statements about the language that are
thematically related to the time period 1941-1955 was prepared.

The first contact of the interviewed informants with the Russian language was mentioned in the
texts about deportation events. That contact took place during deportation, or after arrival at the place
of settlement.

Russian soldiers who accompanied trucks with special settlers and the local Russian population
of Siberia were called Russian language speakers. Informants were hearing their speech for the first
time (Examples 3, 4).

(3) Mir sind in grouse Wagon gefahre, wo man Vieh fahrt. Wann mir ankomma sind, waren viel
Leit. Die hene viel gesprouche, aber ich hun niks verstanne. Dann hene uns gsagt, dass die gekomma
sind und wollte sehe, ob die Deitsche ein Schwanz hene.

Engl.: We traveled in large carriages for cattle traffic. When we arrived at the station, there
were many people. They were talking about something [in Russian]. | did not understand. Then we
were told that they came to see if the Germans have tails.

(4) Wenn mir noch Sibirien komme sind, dann hun ich von den Rusen tes Ruzich gehert.

Engl.: As soon as we came to Siberia, | heard Russian from the Russians.

It should be noted that according to the professional literature the Russian language was widely
disseminated in the ASSR of Volga Germans before the War. For example, N. Berend writes that
after the Great October Socialist Revolution in 1917 the Russian language in the Volga republic be-
came an instrument of inter-ethnic communication and it changed the status from the contact language
to the overlapping one by the beginning of the War. However, a scientist admits that, although in
1937 the Russian language was introduced in VVolga schools as a compulsory subject, the level of the
Russian language proficiency of Volga Germans was low (Berend, 1998: 13-15). The carried lan-
guage biographical study shows that respondents first encountered Russian speech during their forced
migration from Volga region to Siberia.

The local Russian population of Siberia connected Volga Germans with the Nazis and, there-
fore, were unfriendly towards them. Remembering the first contact with the Russians and Russian
speech, informants often mention a word “fascist”. The word “fascist” is often mentioned as the first
word heard in Russian. This lexical item is associated negatively by the Germans (Example 5).

(5) Mir sind uf die Strase gegange, dann hene die Kinnr auf uns Steine geschmise und die hene
gekrize “Faschist”, “Faschist”. Ich hun net verstanne, was die gekrize hen. Dann hun ich den Pap
gefrocht, dann hot der mich gesagt, was das ist.

Engl.: We were walking along the street, and children started throwing stones and shouting
“Fascist!”, “Fascist!” And I did not understand why they shouted. Then I asked my father (...), he
explained.

As known, during the War and postwar years, German settlers had no opportunity to visit edu-
cational institutions regularly (due to poverty, lack of shoes and warm clothing, employment in the
state and collective farms, etc.), that’s why most of them did not finish high school. According to the
collected interviews, informants did not have school education, not only because of discrimination
based on their national origin at school, the negative attitude towards them from their Russian-speak-
ing classmates, but also because of the prohibition to use the mother tongue (Examples 6, 7).

(6) Tie Lehrerin hot gsacht: “In der Schuhl nicht Taitsch spreche, ehr sellt net Deitsch spre-
che!” Derfe net, nur Ruzich, Ruzich!

Engl.: The teacher ordered: “Don’t speak German at school. You are not allowed to speak
German! Not allowed, only Russian, Russian!

(7) Mir sint so ufgewachse! Immer Ruzich, Ruzich. Wann mir in die Schul komma sind, derften
mir des Deitsch net spreche. Des derften mir nicht. Des war arich schwer fir uns.

14—
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Engl.: We've so grown up! All along is the Russian language. When we went to school, we could
not speak German, it was impossible. And it was hard for us.

The prohibition to use the mother tongue — German dialects, the negative attitude to it of the
local Russian-speaking population at school led to the fact that during that historical period the com-
mand of the German dialect is considered as the possibility that is preferably not to advertise or even
hide (Examples 8, 9).

(8) Ich hun verstanne, was sie sagt, aber ich tu liever schweige. Sunst sie sache wieder
“Faschist”!

Eng.: I understood what she said [a German teacher], but | kept silence. Otherwise, they [class-
mates] would say again, “Fascist”!

(9) Dort hun ich kla bisje die Buchstave gelernt, kla bisje lese. In der Schul war alles uf RuZich,
mir hen nur uf Ruzich verzdhlt. Mein Bruder ist in die Schul gange und kein Ruzich gesproche. Die
hun fir des geschloge. Aller Tach, wenn er komma ist, hen sie gekrieze “Du Faschiste, Du Fritze! ”

Engl.: There I learned a little, learned the letters, and read a little. At school everything was in
Russian, we spoke only in Russian. And how! My brother went to school and did not speak Russian.
For this he was beaten. All the days that he came, they shouted: “You're a fascist, you are Fritz!”

Only in some cases, informants indicated that sometimes they deliberately used their native
language in the presence of the Russian speakers. This was done in order to conceal the contents of
the conversation from the interlocutors (Example 10).

(10) Dass die Lehrerin uns net versteht, hen mir uf unsere Art gesprouche.

Engl.: And in order that the teacher did not understand us, we spoke in our own language
[informant laughs]!

Informants are aware and comment on a sharp decrease of the functional significance of the
dialect after migration to Siberia. According to their statements, in the years of the War, i. e., imme-
diately after the forced migration, the German dialect becomes their main means of interfamilial com-
munication (Example 11).

(11) Des war uf der Wolga so, da hen mir iverall uf unser Art gesprouche, in der Schuhl, der
Ham. Da hiere in Sibirien, in Sibirien nur der Ham.

Engl.: It's always just on the Volga, we spoke our native language, both at home and school.
Here in Siberia, in Siberia only at home.

In addition, the analysis of metalanguage statements corpus indicates that beyond the family
the Germans used their native language only in intergroup communication, i. . such communication
that excludes the presence of Russian speakers. One of the most frequently mentioned kind of inter-
communication during the War and postwar years was communication during German religious com-
munity meetings. As known, the ethnic Germans living in Russia, are characterized by their devotion
and respect for their religious traditions. In Tomsk region among the German population, there are
Catholics, Lutherans, Mennonites, Baptists, Adventists and Pentecostals. Meetings were secretly car-
ried out at home by a member of the community and it was the place where, according to the partic-
ipants of meetings, “there was no Russian” and “it was spoken only native language”. Devotion and
chants were in standard German with dialect connotation, and communication between the partici-
pants of the meeting took place in German dialects.

According to the collected texts, informants are aware that participation in meetings of religious
communities contributed to the preservation of their native language competence in the foreign lan-
guage environment (Examples 12, 13).

(12) In der Kerch hun mir auf Deitsch verzdhlt, drum kann ich uf unsere Art spreche.

Engl.: In the church, we spoke German, so | know our dialect.

In metalanguage statements of the informants during the time period of 1941-1955, High Ger-
man was mentioned along with the German dialects and the Russian language. After the War, the
interviewed Germans visited schools where High German was taught. It is noteworthy that in meta-
language statements referring to the pre-war period (Childhood in Volga region), a school subject
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“German” is not opposed to the mother tongue — the German dialect. It is associated not with the
process of studying the “other” version of the German language or the “other” language, but rather
mastering the skills of reading and writing in their native language. And in the context concerning
their studies at Siberian schools, the subject “German” is often characterized as a “stranger”, or “other
unintelligible language” (Examples 13, 14).

(13) In ruzisch Schuhl hun ich trei Klasse geendigt und literaturisch da gehehrt! Nach litera-
turisch sprouche net.

Engl.: At Russian school, | studied for three years and | heard the literary language there. The
literary one I could not speak.

(14) In Krich derften wir nicht in die Schuhl gehe. Mir hen immer in Kolhoz geschafft. Drum
kann ich tes Hochdeitsch net. So uf unsere Art, wie der Hahm, kann ich.

Engl.: We did not go to school during the War [informant sighs]. Yeah, everybody worked in
kolkhoz, so I cannot understand the literary High German. After our manner, | can like it at home.

Different attitudes of informants to the school subject “German” in various biographical periods
is explained, apparently, by the fact that the German language was taught at schools of VVolga region
as a mother tongue, and at schools in Siberia (including Tomsk region) as a foreign language. In
addition, High German was used in official communication in the Volga Republic, including educa-
tional institutions and had dialect connotation (Berend, 1998: 14-15). Standard German with dialect
connotation differed from the dialect used by the Germans in everyday life, less than standard German
taught at schools in Siberia.

Conclusion

Thus, the given research shows that collecting of metalanguage data from Russian Germans
concerning the period of “War and post-war years” is a difficult task. It is complicated by the specific
features of experienced historical events and the young age of informants during the period under
review.

Despite the certain complexity, a corpus of Tomsk Germans’ use of the language was prepared,
and a “subjective” model of the collective language biography was developed based on its analysis.
The information contained in metalanguage statements allows including the following main sections
in the model: a list of the used languages, communication spheres of their usage and language asso-
ciations. The content of these three sections of the model are summarized in Table.

Actual modeling of language biography enables one to educe the most striking phenomena, for
the language perception of informants, which took place many years ago. Informants expressed their
opinion about the languages they spoke and for which they were contacted during the period under
review. Communication areas where these languages were used are also indicated. Informants de-
scribed the events that contributed to the preservation of their language competence (for example,
participation in religious communities) and, conversely, its loss (e. g. stigmatization of German dia-
lects from the Russian-speaking population, etc.). Collected metalanguage statements of informants
also give an idea of the state and development of the language competence of the elder generation
representatives of the Germans during the studied historical period. So, the interviewed Germans
mention that after moving to Siberia, the process of Russian language acquisition was difficult for
their parents.

The scope of emotional perception of the languages during the studied historical period is char-
acterized by a negative attitude toward High German, a positive attitude toward the native language
(German dialects) that, in spite of the stigmatization, continued to be used in interfamilial and inter-
group communication spheres. Attitudes towards the Russian language can be described as neutral.
Statements relating to the War and postwar years refer to it as the language of Siberia, the language
of the new place of residence after moving from Volga region, the language of the Russian population
informants, which covered all spheres of life.
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Language biography of the Germans of Tomsk region

Period Mentioned languages

Mentioned communication
spheres of languages

Attitudes/Associations

German dialect

1) interfamilial
2) intergroup

1)  taboo language
2)  knowledge of the language is
necessary to hide, not to advertise

Standard German

1) school

1) written, literary “foreign", another
language

Russian language

The period of "The War
and post-war years"

1) communication with
Russian convoy during the
deportation

2) communication with the
local Russian-speaking

1) the language of Siberia, the language
of the new neighbors

2) unintelligible language (especially for
parents)

3) least favorite Russian word "fascist"

population
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Anexcanopos O. A., Anexcanoposa A. A.
A3bIKOBASA BUOIPA®UA HEMLIEB CUBUPU

IIpencraBieHsl HEKOTOpBIE PE3yJbTAaThl HCCIENOBAHUS METas3bIKOBOH pedieKcuu HOCHTeNei
HEMEIKUX JHAJICKTOB, MPOXHUBAIOIIUX B TOMCKOM 00JIaCTH — OJJHOM M3 peruoHoB Poccuiickoii dene-
pamuu.

Martepuan nccinenoBanus coOpaH MOCPEACTBOM PEATM3aLUH MOJIEBBIX IPAKTUK B CEJIBCKUE PAHOHBI
TomMmckoi O6HaCTI/I, B KOTOPBIX 3HAYUTCIIbHYIO YaCTh HACCJICHUA COCTABJIAIOT HECMIBI. AHaHI/I3I/Ip}/IOTC5[
BbICKa3bIBaHUA I/IH(bOpMaHTOB 0 A3BIKC, MOJACIIMPYCTCA NICPCIKUTAd UMU UCTOPUA UCIIOJIb30BaHUA A3bI-
KOB. MoJenb, OCHOBaHHAs Ha «CyObEKTUBHBIX JAHHBIX», AT MPEACTABICHUE O PEJICBAHTHBIX U HEPE-
JICBAHTHBIX JUISI BOCHPUSTHS OMIMHIBAIBHBIX HEMELKHX IMAJCKTOHOCUTENEH SBIEHUSX s3bika. OHa
TAK¥XE MPEAOCTABIACT BO3MOKHOCTD MMPOCICAUTE Pa3BUTHUC SI3LIKOBOM JIOSITIBHOCTH M SI3BIKOBBIX acco-
LHAIWANd JAHHOW STHUYECKOM IPyIIbl B AUAXPOHUYECKOM aCIEKTE.

KuaroueBble ciaoBa: nemeyxue ouarekmol 8 Cubupu, poccutickue Hemybvl, s13bIK08ble YCMAHOBKU,
A36IK0BAS Ouoepapusi.

Anekcannpos O. A., TOIEHT.
HauuonajabHblii ucciaenoBareabckuil ToMckuil moJiuTeXHU4eCKUil yHUBEPCHTET.
[Ip. Jleanna, 30, Tomck, 634050.
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ToMckuii rocyiapcTBeHHbIN MeJaroru4ecKuii yHuBepcurer.
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Kapnuna E. B.

K BOMNPOCY O BAPUATUBHOCTU UCNAHCKOI'O A3bIKA
HA TEPPUTOPUN MEKCUKAHCKOI'O MOJTYOCTPOBA IOKATAH

3aTparuBaloTCsi OCHOBHBIE BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C BAPUATUBHOCTHIO SI3bIKa Ha MpUMepe (YHKIIHO-
HUPOBAHUS UCIAHCKOTO S3bIKa HA TEPPUTOPHUH MEKCHKAaHCKOTO ToiayocTtposa FOkartan. BapeupoBanue
SI3BIKA KaK MPOIIeCcC TNHTBUCTUIECKOT0 H3MEHEHHS CaM 110 ce0e 0UeHb HEMPOCT U MTOIBEPKEH BIUSHUIO
MHOXecTBa (DaKTOPOB, YacTO APYT OT JIpyra He 3aBHCALIMX. B Kakaol oTaenbHOM TaTHHOAMEpHKaH-
CKO# cTpaHe (opMUpOBaHKE MECTHBIX JTUTEPATYPHBIX HOPM HCHAHCKOTO S3bIKa IPOUCXOAMIO T0-pa3-
HOMY. Mcnanckuit s13pIK MEKCHKH, B YaCTHOCTH MOITyocTpoBa KOkaTaH, — 0THO U3 YHUKAIBHBIX S3BIKO-
BBIX 00pa30BaHUil HE TOJBKO TIOTOMY, YTO 3TO KPYIHEHIIast HCIIaHOSA3bIYHAS CTPaHa, HO U IIOTOMY, YTO
3TO MECTO, TJ¢ OPTaHUYHO COCYLIECTBYIOT CTaOMIIbHOE OOLICHCIIAHCKOE SIIPO U JUAaJICKTHBIE OCOOCH-
HOCTH, 00YCIIOBIIEHHBIE CAMOOBITHOCTBIO MEKCUKAHCKOU KYJIBTYPHI.

K11oueBble cj10Ba: 5361K0605 eapuamueHoCmb, ()ua/zeKm, COZ/ﬂzta./lebllZ cmam)ycC UCnNaHCKOo2o s3blKa,
Hopma pedu, MEKCUKAHCKULL HaquHlelebllZ 6apuaHm UCnaHCKoz2o A3blKd, nojyocmpoes FOxaman.

VicnaHckuii 361K MEKCUKAHIIEB SIBJISIETCS. HAIIMOHAJIbHBIM BaApMAaHTOM HCIAHCKOI'O S3bIKa, TaK
KaK €My CBOMCTBEHHO COOTBETCTBHE (PYHKIHMSM HAI[MOHAILHOTO BapuaHTa: paHT O(QHUIHAIBHOTO,
HaJINYKMEe HAllMOHAJIbHOM JINTEpaTyPHOI HOPMBI, CTaTyC POJHOIO JUId aOCOJIFOTHOTO YKCiIa KUTEIeH,
BBITTOJIHEHHUE TIOJTHOTO 00BheMa 00IIeCTBEHHBIX (DYHKIIMIA U IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKas CrienuuKa.
VicnaHckuii si3bIK Ha TeppUTOpUN NoayocTpoBa FOKaTaH CyIleCTBEHHO OTJIMYAETCS OT HOPM MEKCHU-
KAHCKOI'0 HallMOHAJILHOTO BapuaHTa MCIAHCKOTO fA3blKa MU MMEET CXOJACTBO C KyOMHCKHM, aH/Aa-
JIy3CKUM, apreHTUHCKHUM, BEpaKpy3CcKUM. HemaloBaXXHO M TO, 4TO SI3bIK Maiis B HACTOSALIEE BPEMs
SBJIIETCS OJIHUM M3 SI3bIKOB, HA KOTOPOM TOBOPUT HaceleHue nonyoctpoBa FOkaraH, BciencTsue
Yero B MCMIAHCKYIO pa3rOBOPHYIO peub BOIIJIO MHOTO CJIOB U3 sI3bIKA Maiis, 1 HA000poT. Takxke UMEIOT
MECTO U HEKOTOpbIE apXau3Mbl, ITO CBSA3aHO C TEM (PAKTOM, YTO MOJIYOCTPOB JI0JIFOE€ BpEMS HaxXo-
auics B reorpaduyeckoit nzonsanuu. [IpoBeeHHbIN aHAIN3 UMEIOIIErocsl Y Hac JIMHIBUCTUYECKOTO
MaTepuasa CBUJETENbCTBYET, UTO MOIABIISAIONIEe OOIBITMHCTBO )KUTEIEH OTYyOCTPOBA OCO3HAET OT-
JIUYHSL CBOEH PEUM OT PEUM XKUTENEH NPYTUX PETMOHOB MEKCUKHU M, UTO XapaKTEpPHO, HECMOTPS Ha
Hajuuue noaumop¢usMa, crocoOHbI COOTHECTH MX € OOIIe Maeeil «0KaTaHCKOro TUIA pedm».
B yacTHOCTH, B Ka4eCTBE J10Ka3aTeIbCTBA MOKHO IIPUBECTH IIPUMEPHI, MIOJTYYECHHBIE B XO€ U3y4e-
HUS TOPOJICKOTO KOoWHEe B ropoaax Mepuna, Ynuen-Una, Yumans, Tynym (mrat FOxkaran), Can-
®pancucko-ne-Kamneue (mrat) Kamneue, Tynym, Kocymens, Kankyn (mtar Kunrana Poo), Buss-
s;pMoca (mrat Tabacko) Ha Bonpoc «Ha xakom si3bike Bl 00614HO ToBOpHUTE?» 32 % OMPOIIEHHBIX
JlaJIi OTBET «HA MUCIAHCKOM», 54 % IonararoT, 4To TOBOPAT «Ha KOKaTaHCKOM». Hepenko oTBeThI
PECTIIOHJICHTOB HOCST Y3KOJIOKaJIbHBIA XapakTep, Korja roBOPALINI UACHTU(ULIUPYET CBOM UIUO-
JIEKT ¢ MeCcTOM NposkuBaHus. Tak, xkurenu mrata Kammneue ropopsAt Ha kammneuyaHo, B Tabacko roBo-
PAT «Ha TabaccKOM» MO0 OrpaHUYMBAIOTCS HA3BaHUEM O0JIACTH WM paiioHa WK K€ «COYETaloT» B
peun ucnianckuii (castellano) u rokaranckuii. MOXHO NMPEIION0KUTD, YTO B CO3ZHAHUU JKUTEJIEH T10-
myoctpoBa FOkataH uX sI3bIK — 9TO UCMIAHCKUH, 00JIa a0 BEIPAXKEHHBIMUA OCOOEHHOCTSIMHU, KOTO-
pbIe JIETKO paclo3HaTh, BCIEACTBHE YErO HaM MPEACTaBISIETCS 11e7ecO000pa3HbIM UCIOIb30BATh TEP-
MUH «FOKaTaHCKUI UaNeKT», 4TOObI BBIACIUTh €ro U3 ApYrux (HopM CyIIECTBOBAHMS HCIAHCKOTO
A3bIKa Ha TEPPUTOPUN MEKCHKHU.

Oco0y10 pojb B CTAHOBJIEHUU HALIMOHAJILHOM S3bIKOBOM HOpMbI MEKCHKH Urpaia U mpoJo-
’KaeT UrpaTh CTOJMIIA CTPaHbI — I'. MEXUKO, TJe CIIMBAIOTCS BOSIMHO Pa3HOOOpAa3HbIE IUANEKTHbIE
teHaeHIMU. C 3TUM yTBEPKACHUEM CO3BYYHO MHEHUE HBIHEUIHETO AupeKkTopa MeKkcukaHcKon aka-
nemuu s3bika Xoce ['yananyne Mopeno e Anb0a 0 TOM, 4TO peub XKHUTeJel r. MeXuKo B CUITy Jie-
MorpaduIecKux, SJKOHOMUUYECKHUX U «KYJIbTYPHBIX» (00pa30oBaTeIbHBIX) (haKTOPOB SIBIISIETCS CBOETO
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poJa yepeIHEHHBIM CTaHAapTOM, WM KoliHe JJiA Beel crpanbl (“'una especie de promedio o koiné de
lo que sucede a lo largo y ancho del pais ') (Moreno de Alba, 2001: 113).

Kak yxe ormMedanoch, COBpeMEHHBIN UCMAHCKHUH sI3bIK MEeKCHKHU (KpYITHEHIIelH UCIaHOT0BO-
psleit CTpaHbl) CIOXKHUIICS TOJ BIMSHAEM Pa3HOOOPa3HbIX (PaKTOPOB KaK COOCTBEHHO SI3BIKOBOTO —
SI3BIKOBBIE KOHTAKTHI U €CTECTBEHHOE Pa3BUTHE SI3bIKA B MIEPBYIO OYEPE/lb, TAK U COLUATBHO-UCTOPH-
YECKOT'0 U KYJIbTYPOJIOTUYECKOT0 MopsAaKa. B 601b1uX Topoax HOBOM MPOBUHIINH, T€ POKUBANIA
MIPEUMYIIECTBEHHO COCTOATEIbHAsI 00pa3oBaHHAas 3JIUTA: aJBOKAThI, TOCYJapPCTBEHHBIE CIyXKalllKe,
KOMMEPCAHTBI, KPYIIHbIE 3€MJIEBIAIEbIIbI, CBSILEHHOCIYKUTEIH U T. II., COXPAHSIICA 10 OOJbILIEH
YacTU JUTEpPaTypHBIA BapHaHT KaCTUIIBCKOTO si3blka. Bamau oT roposoB u o0pa3oBaTeIbHBIX 1IEH-
TPOB MCIIAHCKUH S3BIK IPETepIieBall K3MEHEHHUs HE TOJIBKO caMm 1o cede, HO U T0J] BIUSTHUEM HHJICH-
CKOTO si3bIka. Ha Teppuropun, Ha KOTOPOIl MPOKUBAIM WHICHCKHUE MJIEMEHa, TOBOPUIIN IPUMEPHO
Ha 80 MHIEHCKUX A3bIKaX U JMANEKTaX, BKIKOYas TaKue Kak s3bIK OTOMH, TOTOHAK, MTOIYJIIOK, YOH-
Tanb U MucTek. [lo Mepe n3yueHus: KOpEeHHBIMU JKUTEISIMU PA3IMYHbIX JIUATIEKTOB KOJIOHU3aTOPOB
Pa3BUBAINCH M HOBBIE «BapUAHTHD) HCIIAHCKOTO s3bIKa. B mepByro ouepens nanHas cnenuduka 00b-
SICHAETCS BIUSHUEM MHJICHCKOTO S3bIKa HAyaT/Ib U Maidsl.

Bcnen 3a Mopeno e Anb6a O. C. YecHOKOBA TOAUYEPKUBAET, YTO SI3bIKOBbIE KOHTAKTHI UCIIaH-
CKOTO SI3bIKa U aBTOXTOHHBIX S3bIKOB MEKCHKHU HAllIM KaK KyJIbTYPHO-aHTPOMOJIOTUYECKOE, TaK U
BHYTPUCTPYKTYPHOE SI3bIKOBO€ BoILIOLIeHNE. COBPEMEHHBIM UCIAaHCKUM SI3bIK MEKCHUKU SIBISIETCS
KpaCHOPEYMBBIM OTPAKEHUEM JIMHAMUKU MPOIECCOB MPOCTPAHCTBEHHOM U BpeMeHHOU auddepen-
LMALUU U UHTETPallMi UCIIAHCKOTO S3bIKa. B HEM OpraHM4HO COCYIECTBYIOT OOIIEUCIIaHCKUE, [TaH-
aMEepUKaHCKHUE, 30HAJIbHBIE U HAaIlMOHAIbHO-criennduaeckue yepTsl (UecHokoBa, 2006: 26). K obme-
HCIAHCKUM YepTaM OTHOCSTCS B IIEPBYIO OYepeb apTUKYJISLUOHHAs 0a3a, TpaMMaTHYECKUN CTaH-
JapT, OCHOBHOM CJIOBapHBIA (OH]I, a TakXKe, Kak moadepkuBal MopeHno ne Anbba, peanusanus Jiu-
tepatypHoii peun (el habla culta): «...puede asegurarse que la unidad de la lengua, particularmente
la llamada culta, es indudablemente mayor que antes» / «...c noanoii yeepennocmuvio ModCHO cKa-
3amvb, YMoO 0COOEHHO HA YPOBHE TUMEPamypHoOlU peyu A3bIK08oe eOUHCmE0 0olee OUymumo, 4em
panvuer (Moreno de Alba, 2001: 145).

W3 maHamMepuKaHCKHUX YepT MEKCHKAaHCKOI'O HAllMOHAJIbHOIO BapHaHTa HCHAHCKOIO S3bIKa
HY)KHO yKa3aTh IPEXKIE BCEro SESe0 — HepasinueHue Mex3yOHOro (0) U 1eseBoro (S), B COOTBETCTBHU
C 4eM, HalpuMep, CJI0Ba Caza «0X0Ta» U Casa «JOM» MPOU3HOCATCS ¢ OAMHAKOBBIM IIEJIE€BBIM 3BYKOM
(S); crupanue onmosuiu Gopm VOSOtros-ustedes u mpeamouTeHue (3a UCKITIOUCHHEM Tata Ussrac,
rJe yrnotpedisiercss MecTouMeHue VOS (hopMBbl 3-T0 JHI[a MHOKECTBEHHOTO Yrcia Ustedes mpu obpa-
IIIEHUH K COOeCeTHIKAM, K KaKI0MY U3 KOTOphIX oOparatorcs Ha tu (Lope Blanch, 1979b: 15).

K pernonansHbIM uepTam JaHHOTO apeasia OTHOCUTCS SIBJICHUE YeISMO — HepazInueHue Ipou3-
Homenus apdpukarsl (y) u meneBoro 6okoBoro miaBaoro (A) B mons3y addpukarer (y). Coo-
CTBEHHO HaIlMOHAJIbHO-CHIENM(UYECKHe YePThI POHU3BIBAIOT BCE sI3bIKOBBIE ypoBHU. Hanbosnee ot-
YETIIMBO OHU MPOCIEKUBAIOTCS B (POHETUKE U JIEKCUKE (B JIEKCEMAaX, OCIOKHEHHBIX KYJIbTYPHO 3Ha-
YUMbIMHU KOHHOTALUSIMH, 3aMMCTBOBaHMSX, CEMAaHTHUECKUX JIepUBaTax, ppazeooru3Max) u B MEHb-
el CTETNIEHU 3aTParuBaOT rpaMMaTHYECKUE SIBJICHUS. MEKCUKaHCKUI TpaMMaTUYECKUN Y3yC B 1Ie-
J0M OOHapyKMBaeT cBOe0Opa3ue pean3aliy OTACIbHBIX YaCTe pedr U rpaMMaTHYeCKUX KaTero-
puii. Jlenas 0630p paboT 0 rpaMMaTHYECKUX 0OCOOEHHOCTSIX UCIAHCKOTO s13bIKa MEKCHKH U CChUIAsCh
Ha X. M. Jlone bnanma, X. I'. MopeHo ge Anp6a 1 Apyrux MEKCMKaHCKUX JIMHTBUCTOB, M. b. ®oH-
TaHesu1a e BaitHOepr yka3piBaeT Takue npuMedaTeabHbIe pean3alui OOIEUCTIaHCKUX TPaMMaTH-
yeckux hopm B Mekcuke, Kak neppekTuBHbIN xapakTep Pretérito Perfecto Simple u umnepdexrus-
HBI xapakTep Pretérito Perfecto Compuesto, a Takke W3MEHEHHs B TJAaroJbHBIX MapajnrMax
(Fontanella de Weinberg, 1992: 219-220). [Tonpo6Hoe onucaHie CEMaHTHKH M CTUIMCTHKH TJ1aroJib-
HBIX (hOPM B UCTIAaHCKOM si3bIke Mekcuku npeactaBieHo B padore X. I'. Mopeno ne Ansba (Moreno
de Alba, 2001).
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HeomHopoaHOCTh ¥ BapHAaTUBHOCTh MCHAHCKOT'O Si3bIKa BHYTpU MeKCHUKU 00YyCIOBIMBAET €ro
JMATICKTHOE pa3HOOOpasue, T. €. MeKCUKAHCKHUN HAIIMOHAIbHBINM BaApUAHT CYIIECTBYET U B BUJC BHYT-
PHHALIMOHATIBHBIX TMANIEKTOB. /[nanexkTHoe paccioeHne UCIIaHCKOro A3blka MEeKCHKU He pa3 MoBep-
rajloch CIEUUAILHOMY HCCIEAOBAHUIO U KapTupoBaHuio. [1. DHpukec YpeHbs, a BCle] 3a HUM U
JIx. bapkep BBIIENAIOT MATh AUAIEKTHBIX 30H B MeKcHKe, KOTOpbIe XapaKTepu3yroTcs (hoHOoIornye-
CKUMH U JICKCHYECKUMH HECOOTBETCTBUSAMU. HaIMOHAIBHBIN «CTaHIAPT», 110 UX MHEHUIO, 0a3upyeTcs
Ha peun xuTenieil MexXuKo 1 OKpYKaoIUX ero HeHTPAIbHBIX TOPHBIX PaiiloHOB. [pyruMu 30HamMu siB-
TSIOTCS: ceBepHasi, toxkHas (Mopenoc, ['eppepo, Oakcaka), mpubpexnas (Tamaynunac, Bepakpyc, Ta-
0acko, Kamneue) u, HaKoHEl, OTHOCUTEIBHO H30JIMPOBaHHAsl TeppUTOpus moiyoctpoBa HOxaran
(Henriquez Urefia, 1938; Barker, 1972) .

JpyrumMu 1uanekTHbIMUA 30HaMU B MeKcHKe, IO MHEHHIO U3BECTHOTO aMEPUKAHCKOTO YUEHOTO
M. Unanbro, sIBISIOTCS: «...pErHOH ceBepa MEeKCUKHN — OOIIMpHAsi TEPPUTOPUSL, TTOJICTICHHAs Ha Ye-
ThIpe CyOperuoHa; paiioH F0KHOTO MIIOCKOTOPbs, KOTOPBIN BKIIOYAET CTOIUIY MEKCHKHU U TaKue To-
pona, kak [1ys6na, Kyspuasaka u Keperapo» (Hidalgo, 1987: 172).

X. M. Jlonte bnanur BeijiensaeT B Mekcuke ceMHaaTh AUAJECKTHBIX 30H, TPU 3TOM MOJYEPK-
HeM, yto X. M. Jlone bnanmn paccmarpuBaet noiayoctpoB FOkaTtan kak caMOCTOSITEBHYIO THATIEKT-
Hyto 301y (Lope Blanch, 1979a: 59—132). Ilocnenuss rumnore3a HaX0AUT MOAAEPKKY B AajbHEHIIeM
M3y4eHUU UM (POHETHUYECKON BapuaTUBHOCTH B mmTare KOkaraH, a Takke B MEKCHMKAHCKHUX IITaTax
Kammneue, Kuntana Poo, Tabacko u Bepakpyc. B cBoux rccnenoBaHusx U3BECTHBIM MEKCHUKAHCKUN
(GUI0TOT aHAIM3UPYET 3aATBBEOJSIPHYIO APTHKYJISAIUI0 BHOPUPYIONIMX OJHOYJAPHOTO W MHOTO-
ynapsoro /1/. IlepeqHes3bIuHbIi 3aaabBeONIIPHBIA BapuaHT (T), HE CYIIECTBYIOLIUI B (hOHOJIOTHYE-
CKOH cHCTeMe MCIAHCKOTO S3bIKa, o0LIeynoTpedum Ha mnoiyoctpoe FOkaraH, a €ro 4aCTOTHOCTh
CHIDKAETCS 10 Mepe yJajeHHsl OT perruoHa aJcTpara Mais /10 MOJIHOTO Mc4Ye3HOBeHUs. Benenctaue
yero Jlome bnanm nemaet BHIBOA O BO3MOXKHOM BJIMSIHUU SI3bIKA JAPEBHUX Maiisi HA UCTIAHCKHM S3BIK
mrata FOkatan (Lope Blanch, 1979b: 52-53).

B cBoeMm Tpyne «Hekoropsie ciydan ponernueckoro nommmoppuszma B Mekcuke» X. M. Jlomne
branmr onuckiBaeT peanuzanuio deTeipex Gonem: /f/, /¢/, /r/ B koHeuHO# No3uIK 1 poHEMEI /Y/ B
TOPOJICKUX M CelbckuX paioHax mratoB FOkaran, Kammeue, Kuatana Poo, Tabacko u Bepakpyc.
Pe3ynbTarhl JaHHOTO MCCIIEIOBAHMS HE TOJIBKO €II€ pa3 MOATBEPKIAI0T YHUKAJIbHOW MOJIOKEHHE
noryocTpoBa KOkaraHn, oTMe4eHHOE paHee, HO TaKKe OMpPEeeNsitoT 0coObIi cTaTyc mTaTta Tabacko B
Ka4yeCTBE NEepeXOoAHON auanekTHoM 30HBL. IIpu stom X. M. Jlone biaHm nmogyepkuBan, 4yTo 4yeM
BBIIIIE YPOBEHb PA3BUTUS M 00pa30BaHUS HOCUTENEH s3bIKa, TEM CcTaOMIbHEe (POHETUKO-(POHOIOTH-
yeckas cucrema (Lope Blanch, 1979a: 27).

B oTHOMIEHNN JTEKCHKM MCIIAHCKOTO sI3bIKa Ha TEPPUTOPHUH MmoiyocTpoBa FOkatan oTMeTuM,
YTO MHJIECUCKUMU A3bIKaMH, OKa3aBLIMMU BIIMSHHE HAa UCHAHCKHM, B MOPSAJIKE BO3pacTaHUs, CTaIH
SI3bIKM KaWTO, CallOTEKO, OTOMH, Tapacko, Maiisi U HayaTib. [Ipu 3TOM MHOrHMe 3aMMCTBOBaHHBIE U3
WHJIEHCKUX S3BIKOB CJIOBA MPETEPIETN U3MEHEHHUS U B HACTOAIIEE BPEMs HE YIOTPEOISIOTCS B 3HA-
JaneHOU (opMme, T. €. OHU HE MPOU3HOCATCA W He muIryTcs B opme, koTopas Obl OTIHUYANACh OT
MIPUBBIYHBIX JIJIS1 UCTIAHCKOTO s3bIKa. JlaHHBIE MOAM(UKAIIMK MPOU3OILIA B OCHOBHOM B (DOHETHKE
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, MOCKOJbKY KOHKHCTAJI0PbI 3aTPYAHSUIUCH IPOU3HOCUTh OTJEIbHBIE CTpaH-
HbI€ 3BYKH, HalIpUMep 3BOHKOE TBepAoHeOHoe -/tl/. Wnu, kak otMeuyaetr Yro Mexuac: «...HayaJlpHas
rpymnmna /tz/ ceuctamas cMbplyHas appukara B HayaTiae U KOTopas B AalibHEHIIIEM ITpeodpa3oBanach
B /ts/ a mo3e cTana npou3HocuThes Kak /s/» (Ugo Mejias, 1980: 43).

N3ydyeHne MEKCHKAHCKOTO BOKaIM3Ma OTpaxeHo B paborax A. Amonco, A. M. DcnuHOCHI,
I1. Dupukeca Ypensu, A. Camopsl Bucenre. [1o oco6eHHOCTSIM BOKaJIn3Ma B MEKCUKAHCKOM HallH-
OHAJTbHOM BapUaHTE UCTIAHCKOTO SI3bIKa OOBIYHO BBIJEISIFOT ABE 30HBI: MPHUOPEKHYIO (C TOUYTH MOJI-
HBIM COXPaHEHHEM OOIIEUCITAHCKON apTUKYISIITUOHHON 0a3bl M PEIYKIIMEH TJIACHBIX U COTJIACHBIX )

" Bonee nogp. cm.: Henriquez Urefia P. El espafiol en Meljico, los Estados Unidos y la América Central. Buenos Aires: Universidad
de Buenos Aires,1938. 105 p.; Barker G. C. Social Functions in Language in a Mexican-American Community. Tucson: University of
Arizona Press, 1972. 147 p.
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U 30Hy MEKCHKaHCKOT0 Haropbs (ociabjaeHHue IIACHBIX U IOYTH MTOJHOE COXPAHEHUE COTJIACHBIX).
OTMeTHM TakXke, 94TO OOIICPU3HAH 0COOBIN, «TIeBYyUHil» («especie de cantoy) TUT MEKCUKAHCKON
MHTOHAIIMY U BIUSHUE HAyaTb U Maiisl, KOTOpPOE MPOCIIEKUBAECTCS B KOHCOHAHTHBIX IpyIax, KOTO-
poe 00BSICHAETCS HaJTMUKeM B (POHETHKE HAyaTiIb TIIyX0ro 3yOHO-alIbBEOIIPHOTO OOKOBOTO (hpHKa-
tuBHOTO (]):

tl: tlapanco > tapanco (uepnax),

cm: Chicmecatitla>Chigmecatitla,

htz: Nauhtzontla > Nauzontla,

ztl: Tepoztlan > Tepotlan.

3BYKH, COOTBETCTBYIOUINE OYKBE «X» MMEIOT B Pa3rOBOPHON PEYM KHUTEJEeH MOIyOoCTPOBa
IOkaran mupokuil 1uana3oH NpOU3HECEHUS:

— (S) B Hauayie cioBa W IeEpe] COracHbIMHU, Kak B cioBax Xochimilco (sochimilko), Xifon
(sifon), Taxco (tasko);

— (X) Mexy IIIacCHBIMH, KaKk B Ha3BaHWU cTpaHbl — MéXico (Méxiko) wim B Ha3BaHWM IITATa
Oaxaca (oaxaka);

— ayTCHTUYHOE MpOU3HOIICHHEe, Kak (Sh) B cimoBax wmHneiickoro mpowucxoxzaenus: Xalitla
(shalitla), Xoxtla (shostla).

OOwure cI0B U3 HAayaTJIb U Maiisl — OTJIMYUTEIbHASL YepPTa UCIIAHCKOTO S3bIKa B UCCIIEAYEMOM
apeayne. Mekcukanckuit muareuct Jlone bianmn B cBoeit pabote «MHaelickas JeKcuka B HCIIAHCKOM
a3pike Mekcuku» (1969) nenut HayaTIn3Mbl, CyIIECTBYIOLINE B MEKCUKAHCKOM BapHaHTE, Ha IECTh
rpyni. Huxe npuBeneHsl HEKOTOpbIe MpUMepsl, oTMeueHHbIe JIone bianmom:

I'pynma 1. BokaOy:nsl m3BecTHBIE abcomoTHO BeeM (99-100 % mekcukaHieB): aguacate — aBo-
KaJ10; cacahuate — apaxuc; cacao — Kakao; coyote — KoHoT; cuate — gpyr, npusreins; chamaco — Majb-
gk, pedeHok; chocolate — mokoman; escuincle — maneHbkWii peOeHOK; guajolote — wWHIEHKa;
papalote — GymakHBIii 3Meii; popote — CONOMUHKA JUIsl TUThsI; tomate — 3eJIeHbIH TOMHIOp (pa3Ho-
BUHOCTH MTOMHJIOPA JUIS TOTOBKH).

['pynmna 2. BokaOyibl, KOTOpbIE U3BECTHBI TOYTH BceM Mekcukanuam (85-98 %): ahuehuete —
Pa3HOBUAHOCTH JepeBa OOJBIION BBICOTHI; ajolote — MekcukaHckas ampuoust; ayate — aiisite (peako
BOJIOKHHMCTasl TKaHb U3 arasbl); chamagoso — Hepsxa, rPpsA3HYyIs; mapache — amepuKaHCKuUil 6apcyk;
mezquite — poa aMepUKaHCKOM akaiuu; olote — MarCOBBIM OYaTOK 0e3 3€peH; piocha — Ko3MHHAS
00po/Ka, ICMaHbOKA.

I'pynma 3. BokaOyiisl, u3BecTHBIC MOJ0BUHE ToBOpsIHX (5085 %):

chachalaca — mekcukaHckas NTHIIA CeMeicTBa KypUHBIX; jicote — pPa3sHOBHIHOCTH OCHI;
quetzal — ketuans (nTuia); tiza — men; tlaco — crapuHHass MOHETA.

['pynna 4. Manou3ssectHbie BokaOyisl (25-50 %):

acocil — manryct pazmepom 3—6 cM; colote — xpaHuIHIIE IS KyKYypy3bl; achahuisclarse — ObITh
nopaxeHHbIM TIEH; jilotear — co3peBaTh, HaTUBATHCA (0 KYKypy3e); hauyaca — HayhsKa (SJ0BUTas
3mes).

I'pynma 5. O4yeHb Majou3BeCTHBIC BOKaOyIbI (2—25 %):

ayacahuite — cocHa (pa3HOBHIHOCTB); cuescomate — KyKypy3Hblii ambap; juil — kapm (pa3HOBHA-
HOCTB); tepeguaje — yrpsiMblii, HACTONYMBBII; aguate — MeJIKasi OCTpasi KoJIto4Ka (Ha CTBOJIE KaKTyca).

I'pynma 6. [IpakTndeckn HemsBecTHbIE BOKaOysl (0—1 %):

cuitla — nTuumit momMeT; pizote — OHO W3 MIICKOIUTAIOIINX KUBOTHBIX; pascle — rycToit Mox
MeMneIbHO-3€JICHOr0 1BeTa (MCHOIb3yeTCsl KaK Mpa3HUYHOE YKpalleHue B JoMe); yagual — BaJuk
(17151 IepeHOCKHU TsKeCTel Ha rosose); zontle — conTe (enquHuIA cueTa KyKypy3bl, GPYKTOB U T. II.)
(Lope Blanch, 1968).

Kpome HayaTiM3MOB B MEKCUKaHCKOM BapHaHTE HCITAHCKOTO SI3bIKA CYIIECTBYIOT 3aMMCTBOBA-
HUS U U3 IPYTUX UHICHCKHX S3BIKOB, CPEIM KOTOPBIX SI3bIK Maiisi 3aHMMaeT BTopoe MecTo. B kaue-
CTBE MPUMEPOB MOXKHO MPUBECTH TaKWE CIIOBa, Kak balak — Temekka, Baronerka, chich — TBepapblii,
xecTkui, hooch — umuTanus, noanenka, tuch — kamadaco (HapoAHBIN MY3bIKaTbHBI HHCTPYMEHT U3
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IUI0/1a TYUPO), X1X — OCTATOK U IpyTHe 3aMMCTBOBAHUS, KOTOPBIE YIIOTPEOIAIOTCS IPEUMYIIECTBEHHO
Ha I0r0-BOCTOKE CTPAHBI U SBJIAIOTCS SBJICHUSMHU IOKATAHCKOI'O JUAJIEKTA.

MOHO BBIIEIUTh HECKOJIBKO IMyTeH B3aMMOAECHCTBUS MEXY HHANXCHU3MAMHU U COOTBETCTBY-
IOLIMMH UM OOIIEHCTIAHCKUMHU JIEKCUUYECKUMH €TMHULIAMU:

1) coBnageHue 3HaYeHUI ¥ paBHO3HAYHOE ()YHKLIMOHUPOBAHUE UCIIAHCKUX U 3aMMCTBOBAHHBIX
enunuil: guajolote (pavo) 'mnneiika'; cuate (gemelo) '6iusnerr’; escuincle y chamaco (nifio) 'pedenox’;
tatemar y chichinar (quemar, chamuscar) 'ookurars, o0yriauBate'; mecate (reata, cordel) 'BepeBka,
OeueBKa, IIHYD';

2) BO MHOT'MX CIIy4asiX CEMaHTHKA CIIOB-MHINXCHU3MOB 3aKJII0UYaeT B ce0e JOMOJHUTENbHOE
3HaueHue, AudQepeHunpyroiee uX CMbICI OT COOTBETCTBYIOIIUX MM OOIIEUCIAHCKUX CAMHMII.
Tak, anreku3m molcajete npumensiercst s 0003HaYCHUS] KYXOHHOM CTYIKH, CACTaHHOW U3 KaMHS
(mortero de cocina, hecho de piedra); cymiectBurenbHoe tianguis (u3 aurekckoro Tianguisti — 'pei-
HOK') MM€eT LIUPOKUH CIIEKTp NPUMEHEHHUs JIsl 0003HAYEeHUs pa3HOOOpa3HbIX PHIHKOB, PAacIojo-
’KCHHBIX Ha OTKpbITOM Bo3ayxe (el mercado indigena que se celebra al aire libre);

3) B HEKOTOPBIX ClIy4yasiX CJI0Ba, MPUILEAIINE U3 UHACHCKHUX S3bIKOB, 3aMEHSIOT COOTBETCTBY-
IOIMEe MM MHUPEHEHCKUE SKBUBAJICHTBI, a MHOI/IA U MOJIHOCTHIO BBITECHSIOT HX: tecolote (Bmecto
buho) 'bunun'; chapulin (saltamontes) 'ky3ueunk'; atole (papilla) 'mutarensHast kama (00bIYHO U3
KyKypy3bl)'; Zacate (Bmecto hierbajo mim estropajo) 'kopmosas tpasa'; milpa (maizal) 'mauncoBoe (ky-
Kypy3Hoe) mone'; ejotes (Bmecto judias verdes) 'crpyuku mosionoit dacomw; jacal (choza) 'xumxuna,
nauyra'; papalote (cometa, volantin) '6ymakHbiii 3meii'.

B ucnanckom si3bike MEKCHKH CYIIECTBYET OIPOMHOE KOJIMYECTBO MHIAMXCHU3MOB, KOTOpBIE
0003HAYaI0T MEKCUKAHCKHE PEAJMH | JUII KOTOPBIX HE CYIIECTBYET COOTBETCTBYIOUINX YKBHUBAJICH-
TOB B IMPEHENCKOM HAllMOHAIbHOM BapHaHTE UCIIAHCKOTO S3bIKa. B mepByto ouepe b 3T0 OTHOCUTCS
K TEM CJIOBaM, KOTOpbie 0003HAYAIOT:

1) ¢nopy: zapote 'camore — maBpoBoe aepeBo', tacalote 'rakamore — amepukaHckuit 600,
mezquite 'MeckuTe — pa3HOBUAHOCTH akaimu', gua-jilla 'ryaxmnbs — pazHoBuaHOCTS akanuu', escagiiil
'3cKarymI — IpakoHOBO JepeBo', zalate 'canare — pazHoBuIHOCTH (hukyca', quelite 'kenute — nerymm-
HBII rpedeniok’, jicama 'xukama — kiyoens', chayote waiior(e) — o', ixtle 'uxtiie — pacTutenbHbIC
BOJIOKHA';

2) payny: chachalaca 'wavyanaka — pa3HOBUAHOCTB YTKH', CENZONtle 'ceHCOHTIIe — MHOTOTOJIOC-
HBII epecMeriHuK', cacomistle/cacomixtle 'kakomuctie — korrauunii eHoT', tUza 'Tyca — Memor4aTas
kpbica', tulix 'Tymuke — ctpeko3a';

3) HalMoHaNBHBIC OJI0/Ia, HAMUTKHU, HIYIIUE B MHUILY MPOAYKTH: POZOle 'mocone — 0010 U3
KyKYpy3bl, CBUHHHBI U miepia’, totopo 'Tororo — jenemnika u3 KyKypy3Hoi myku', mole 'Mosne — coyc',
tamal 'Tamanb — mupor U3 KyKypy3HO#l MyKH ¢ MsICOM M crielsMu', tacazota 'Takacora — MarcoBas
nenemika', mezcal 'Meckanb — Boaka u3 araBbl', tejUin0 'TexynHo — KyKypy3Has Boaka', pinole 'mu-
HOJIb — HAMIMUTOK M3 MOJPKAPEHHOW KYKYPY3HOH MYKH C caxapoM, KOpHIlei u BaHwinHOM', tlacoyo
'TIaKoio — omyeT u3 paconu’;

4) paznuyHbIe TPATUIIMOHHBIC aTPUOYTHI HHACUCKOTO OBITA, a TAKKE UCTOPUICCKUE PEATTUU:
cacastle / cacaxtle 'kakactne — kopo0, KOp3uHa; IepeBsIHHAS pama JJIsl HOIICHHS TSHKeCTel Ha CTIHHE',
metate 'Merate —3epHoTepka', huacal 'yakanb — SIIUK WK KOp3WHA ISl TepeBo3ku GpykTos', comal
'KoMaJb — IJIMHSHAs CKOBOPOJIKa', tecomate 'tekomare — rivHsHas yama', ayate 'aiiatre — TkaHb U3
arasel', huipil 'yummn — sxeHckas pyOarika y uaanaHok', tuncul 'TyHKy/Ib — MaleHbKUN WHICHCKUI
6apaban', y acatas 'fiakatac — mupaMuIbl Ha TEPPUTOPHH MmTaTa Mudoa-kan'2,

B MekcrkaHCKOM HallMOHAIFHOM BapHUaHTE MCTIIAHCKOTO SI3BIKA TAK)KE OTMEYAETCs BITMSIHUE HAY-
atip B obnactu rpammatuki. K npumepy, u3BecTHbl MekcukaHckuil yaenslid X. W. JlaBuna [apubu
SIBJISIETCSI OJTHAM U3 CTOPOHHUKOB HJICH BIIMSIHUS SI3bIKA HAYaTIh HA YPE3MEPHOE UCTIONIL30BAHHE TUMHU-
HYTHBHBIX CY((HKCOB B UCITAHCKOM s13bIke Mekcuku. [1o ero MEeHHIO, MX MOCTOSHHOE MCIIOIb30BAHUE

2 logp. cm.: Lope Blanch, 1979°.
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JaXke B TAKHMX CIIOBaX, Kak Co7iaquito 'koubsuok', jadiosito! 'cuactiamBo!', apenitas 'ayrouky, 4yTh-4yTh',
;Diosito! 'boxenbka!', sIBISIETCS HECOMHEHHBIM PE3YJIbTaTOM BIIHSIHUS «HEOOBIKHOBEHHO YaCTOTHOTO»
(bYHKIMOHMPOBAHUS TUMHHYTHBHBIX (opm (-conetl, -tepito, -tzin, -tzintli, -pil, -ton, -tontli) B s3bIKe
nayatiib (Davila Garibi, 1959: 91-94). CymiecTByeT aHaJIOrH4HAs THIIOTE3a, YTO OOIICUCITAHCKUH CY -
(buKc -ito sBIsICTCS SKBHBAJICHTOM YMEHBIIUTEIBHOTO cy(drkca u3 Hayatib -tzin (tli). MekcukaHckuii
cyboukc -ito «nepensun» Gynkuuu cyddukca -tzin (tli), He ToabKO CiyXamero s IepeIadd uiacu
YMEHBIIUTEIBHOCTH, HO M BBICTYIIAIOIIETO B KAUECTBE CPEACTBA BBIPAKECHHSI OTTCHKOB OTHOIICHUS K
COOECEIHUKY, B YaCTHOCTH MPOSBJICHHS OJIarOCKJIOHHOCTH WM yBakeHUs. [1oo0Has Touka 3peHus
(Davila Garibi, 1959; Jiménez Moreno, 1965; Margair, 1966), Bripodem, HMEOIIast CBOMX OIITOHEHTOB
(Lope Blanch, 1968; YecnokoBa, 2006), CBS3bIBaCT BBICOKYIO YaCTOTHOCTh MEKCHKAHCKHUX JHUMHUHY-
TUBHBIX ()OPM C BIMSHHEM HHICHCKOTrO CyOCTpara, B MIEPBYIO OYepeb sI3bIKa HAayaTllb, C MPUCYIICH
eMy BecbMa pa3BuToi cypdukcanueit. Hanpumep, kak noguepkusaet O. C. UecHOKOBa, AHATIOTH THITA
«/Cudndo entraron? ;Ahorita? — Si, hace un ratito» 6e3 ycTraHOBKHU Ha S3bIKOBYIO UIPY IPAKTHYECCKH
HEBO3MOJKHBI B MUPEHEHCKOM HCIAHCKOM. DTO O0BSCHSICTCS TEM, YTO MOI00HAs TMMUHYTUBHOCTb SIB-
JSIETCS KOCBEHHOMW U 110 CBOEH MParMaTHYeCKON CYIIHOCTH CIY)KUT LIENIAM BO3ICHCTBHSI Ha aapecaTa
U LEJSIM MOAJIep’KaHus OOIeHUsT B TO3UTUBHOM ToHabHOCTH (YecHokoBa, 2006: 28). B cBoro oue-
pellb, KOCBEHHAs JUMHUHYTHBHOCTh MCKITFOUUTEIHLHO HIMPOKO MPEACTAaBICHA B JATHHOAMEPHKAHCKHUX
HAlMOHAJIBHBIX BapUAHTAX HCIAHCKOTO SI3bIKA U COCTABIISCT BAKHYIO OCOOCHHOCTh KOMMYHUKATHBHOM
KYJbTYPbI JATAHOAMEPHUKAHIIEB B I[CJIOM.

Kak m3BecTHO, «apxau3m» BBIICISICTCS B KQUECTBE OJJHOM M3 CaMbIX SIPKUX XapaKTCPUCTHK Ha
JIAHHOM SI3bIKOBOM YPOBHE M CBHJICTEIILCTBYET O «KOHCEPBATUBHOCTHY MCIAHCKOTO sI3bIKa MEKCHKH.
CroBa 1 3HAYCHUSI, TIOCTEIICHHO BBIXO/ISIINE U3 YIIOTPEOJICHHUS B TMPEHEHCKOM HAIIMOHAILHOM BapH-
AHTE MCIIAHCKOTO s3bIKa, B MEKCHKe, KaK U B HEKOTOPBIX IPYrHX JATHHOAMEPUKAHCKUX CTpaHax, B
HACTOSIIIEe BPeMsI MOJKHO ITOBCEMECTHO CJIBIIIATh: pararse (B 3HaueHun ponerse de pie) 'scrars', prieto
(a) (apretado) 'cxxatsrit; Tecusii', bravo (valiente o enojado) 'xpaOpblii, 100IECTHBIH; CepANTHIMA, pac-
cepokeHnbli’, demorarse u dilatarse (tardar, retrasarse) 'samep)kuBaThCs, 3ama3/blBaTh; OTCTABATh'
recibirse (graduarse) 'monmy4arth y4eHoe 3BaHUe, CTeneHs', Cristianar (bautizar) '(pasr.) kpectuts, 00-
pamiate B XpucTHaHCTBO', esculcar (espiar) 'BbiciexuBaTh, MOJCTEpEraTh, IMIMUOHUTE', aperuscado
(amontonado) 'HarpomorkieHHbIH'. MHOTrHe peHeiickue coBa 1 (pasbl ObLIH 3aHECEHBI B MEKCHKY
c ux 3HaueHussMu XV B., B To Bpemst kak B Micnanuu oHU IpHOOpeENr HOBOE CEMaHTHUECKOE COZepKa-
HHE, 3aMEHUBIIICE TPAIUIIHOHHbBIE CMBICIBI. CIIeAyIOIIHe PHUMEPhI HIUTIOCTPUPYIOT CEMaHTHUYECKHUI
KOHCEPBATH3M MEKCHKAaHCKOW JICKCHKH: JComO..? (Méx.) — squé...? (Esp.); se me hace — me parece;
también no — tampoco; ;qué tanto? — ;jcuanto?; mucho muy — muchicimo; dizque — segun dice, cada
que — siempre que; cada y cuando — de vez en cuando, otro dia — al dia siguinte.

Jlekcu4ieckuii ypoBeHb si3bIKa HarOoJiee TIOJBEPIKEH BIMSHHUIO KYJIbTYpPHO-MHUPOBO33PEHYE-
cKkuX (hakTOpOB, HO M HarboJiee TPy IHO cucTeMarusupyercs. OJIHAKO COYETaHUE apXaUuyHBIX U HH-
HOBAI[MOHHBIX YEPT, 0COOEHHOCTH HAIMOHAILHOTO MUPOBUICHHS U SI3bIKOBON KapTHHBI MHPa MEK-
CHKAHIIEB B I[CJIOM NPUIAI0T HAIIMOHAIBHYIO CTIeNU(UKY HCITAHCKOMY SI3BIKY Ha TEPPUTOPUH MEK-
cukaHckoro noixyoctpoBa Okatan. B psife ciaydaes B MCCeyeMOM apealie UMeeT MEeCTO apXaud-
HOe (DYHKIIMOHMPOBAHUE IrpaMMaTHYeCKUX (GopM, Hampumep Hapeuus luego 'motom' B 3HaUCHHUH
inmediatamente 'cefiuac, HEMEIJICHHO', UTO MOCITYKUI0 OCHOBOM ISl BOSHUKHOBEHHUS HOBOT'O CTH-
JUCTUYECKOTO NIpHUeMa: B COBPEMEHHON MEKCHKaHCKOH 00MXO0IHO-Pa3rOBOPHON PeUd 4acTo (HK-
CHpYyeTCs CIOIb30BaHue yaBoeHHOro Hapeuus luego: luego luego — 'mpsimo cefiuac'. Upes3BbryaitHo
yIOTpeOUTENbHBI TaK)Ke BhIpaKEHUsS TuHa: S€ me hace (me parece) 'mMue xaxercs', también no
(tampoco) 'takke He', Jqué tanto? (;cuanto?) 'ckoapko?' 1 HEKOTOpBIE apyrue. B anamuzupyemom
pETHOHE apXaudHa peaju3alis HEKOTOPBIX MPEIJIOrOB, MCIOJIb-30BaBIIMXCS CIIE B «KJIACCUYEC-
CKOM» UCIaHCKoM s3bike. Hammpumep, donde u de que yrmoTpeGisiroTest 371eCh B YCIIOBHBIX TIPE/TO-
xenusx. [Ipu aTom donde ropasmo yarie BBICTYIACT B 3HAYEHUH YCIOBHS, yeMm de que (mpuyem
nake B peun obpasoBaHHBIX Jrozeii: «donde se lo digas, te mato» 'eciu Tl MHE 3TO CKaKelllb, 5
TeOs yobro'). Takxke MOxHO BbenuTh: cada que u cada y cuanto: «cada que lo veo, me dice lo
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MiSmMO» 'KTo ObI MEHSI HU BCTPETUJI, TOBOPUT MHE OJHO U TO ke'. B paccMaTpuBaeMoOM peruose
4acTo cjoBocoueTaHue cada y cuanto ymoTpebiisercs B KauecTBE 00CTOSTEIbCTBA BPEMEHH CO 3HA-
uenueM 'mHorna': «Lo veo en la Universidad cada y cuanto» 'Sl mHora BIXKy ero B yHUBEpCHTETE' .

Habmronenus H. @. MuxeeBoii Takke CBUIECTEIbCTBYIOT O TOM, YTO B AMAJIEKTAaX HA TEPPHUTO-
puu MeKCcHKHM OTMEYaroTCsl 3HaYUTeNIbHbIe U3MEHEHUsI Ha (JOHETUYECKOM, IPAMMATUYECKOM U JIeK-
CHYECKOM YPOBHSIX U BBIJCIISIIOTCS, BO-TIEPBBIX, COOCTBEHHO JICKCUYECKUE TUATIEKTU3MBI, BBICTYIIA-
IOI[E B KAYECTBE CHHOHMMOB JINTEPATYPHOTO sI3bIKa. BO-BTOpBIX, Tak Ha3bIBaeMble 3THOrpaduye-
CKHE JIMATICKTU3MBI, KOTOPBIC SBIISIOTCS HA3BAHMSIMH TaKUX CHCIU(PUICSCKUX TPEIMETOB U SBICHHIA,
KOTOpPBIC XapaKTEPHBI JIUIIb JIJIs1 30HBI pacnpocTpaHeHus auanekra (Muxeesa, 2005). B-tpeTbux,
elle OJIHY Pa3HOBUJIHOCTH JIGKCHUECKUX AUaNeKTU3MOB Bbiiensier B. C. BunorpanioB — cemanTuye-
CKHE JTMaJIeKTU3MBbI, IPEJCTABIIAIONINE COOON AMANEKTHbIE 3HAYCHHS 00IIEYNOTPEOUTENbHBIX CIIOB
(Bunorpanos, 1994: 76).

H. 10O. XypaBneBa B AriccepTalluOHHOM UCCJIEI0BAHUH, MIOCBSIIIEHHOM CI0BOOOpPa30BaTEINb-
HOMY, JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOMY IMOTEHIIMATy OTTOMOHMMHMYECKUX HOMHUHAIIUN MEKCHUKAHCKOTO
HallMOHAIBHOTO BapUaHTa UCMIAHCKOTO SI3bIKa U UX (YHKIIMOHUPOBAHUIO B KYJIbTYPHOM MPOCTPAH-
cTBe MEKCHKH, MOJAYEPKUBACT, YTO <(JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE OCOOCHHOCTH MEKCHUKAHCKOTO
HAllMOHAJIBHOTO BapUMaHTA MCIAHCKOTO SI3bIKa HAIILJIM CBOE OTpa)keHUEe B (HOPMUPOBAHUH OTTOIIO-
HUMHYECKUX HOMuHaImi: Xochiteco, tlaquiltenanguense, axochiapaneco, a Takxe B IpeANOYTeHHH
ABTOXTOHHBIX 3JIEMEHTOB ITPU 00pa30BaHUH OTTOMNOHUMHUYECKUX HOMHHAIINI OT MHOTOKOMIIOHEHT-
ueix TomonumoB: Naucalpan de Judrez = naucalpense. <...> TomooCHOBbI HHICHCKOTO MPOUC-
XOXKJICHUSI COXPAHWJIUCh M COCTABJISIOT 3HAYUTEIHHYIO YacTh TOMOHUMUYECKON cucTteMbl Mek-
cuku. IX MOKHO CUMTATh MEPBUYHBIMHU TOIIOHOMHUHAIIUSIMU — MOMBITKAMH ONKUCaHUs reorpaduue-
CKMX OOBEKTOB Yepe3 aneuIITUBHbIE HOMUHAIIMU MX XapakTepHbIX cBorcTB» (Kypasnea, 2013:
10). Hanpumep, na3Bauus mratos: Guanajuato, Coahuila, Nayarit, Oaxaca, Chiapas, Chihuahua u
T. 1.; Ha3BaHus roponaos: Chilpancingo, Chetumal, Culiacan; naszsanus pex: Usumacinta, Mezca-
lapa; na3Banus BynkaHoB — Paricutin.

C TOUYKM 3peHHS IEKCUKHU TAKKE OTMEYACTCs 3HAUUTEIIbHOE BIMSHUE aHTJTUHCKOTO SI3bIKA: Clie-
JYIOIIKE CIIOBa CYIIECTBYIOT B 000MX BapuaHTax: estandar, snob, pedigree, club, coctel, cheque, fil-
mar, futbol, lider, sandwich, hall. Ograko u3-3a 6imm3octn Mekcuku k CIITA aHMIIAIU3MOB 371€CH
HamHOTO Oosbliie, ueM B Mcmanuu: carro, checar, hobby, folder, overol, referi, loncheria, closet,
registrado, emergencia, sueter, cloch, suiche, elevador, yonque (Lope Blanch, 1972: 27).

[Tpu uccnenoBaHuu KyabTypHOU pedH HA TEPPUTOPUU MEKCHKAHCKOTO moiyocTpoBa FOkaran
Bciien 3a Jlone binaHmoMm BbIIETNM:

1. O6meynoTpeOuTenbHBIE aHTIUIM3MBL: basquetbol, bateo, beisbol, bikini, boxeo, closet,
champtl, coctel, cheque, elevador, emergencia, esmoquin, futbol, gol, lider, refrigerador,
supermercado u zp.

2. Yacto ymorpeOnsiemMble aHTIUIU3MEL: bar, bermudas, bistec, chequera, jochey, kinder,
poncharse, ponchada, shorts u np.

3. AHTIIMIIM3MEI CpeIHEH 9acTOThI: barman, manager, porter, tinel, videotape, zipper u jp.

4. Manoucnoib3yeMble aHTIMIU3MEL: bilet, blazer, lonch, mofle, ofside, standar, stewardess,
stop, tandem u 1ip.

5. Cnonrannsie anrumm3Mel: bartender, comics, game, gorra de golf, locker, magazine, pull-
over, rosbif u ap.

OpHa TpeTh aHTIMIIM3MOB 0003HAYaAET MOHATHUSA, CBS3aHHBIE CO criopToM. Ha BTOopom Mecte
HaxOJSITCS CJIOBA, CBA3aHHBIC C TEXHOJOTHEH, Aajiee UAYT BOKAOYIbI, OTHOCAIINECS K OJEKIE U
ene. OgHako cienyer OTMETUTh, YTO, HECMOTPSI HA OTPOMHOE SKOHOMUYECKOE U KYJIbTYPHOE BIIH-
saue CIIIA B Mekcuke, aHTTUIIM3MBI HE HACTOJIBKO 00Jiee 3HAYUTEIbHBI, YeM B JIPYTUX JATHHO-

3 Moap. cm.: E1 espafiol hablado en México, 1982.
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aMEPUKAHCKHX JTUAICKTaX. B CeBepHBIX MOTPAaHMYHBIX MITATaX MPOTOPIHS AHTIMIIM3MOB OYe-
BUHO OoJbie: B LleHTpanbHON AMeprKe U Ha AHTHIIbCKHX OCTPOBAX aHTJIMIIU3MbI HTPAIOT 0O0JIb-
IIYIO POJIb, YEM Ha TEPPUTOPUU MEKCHKH.

Pe3tomMupyst BBIIIEH3II0KEHHOE, OTMETHM CJIIYIOIIIE OCHOBHBIC YEPThI HCIIAHCKOTO SI3bIKA HA
TEPPUTOPUN MEKCHKAHCKOTO moryoctpoBa OkaTaH:

1. @onemuueckue ocobennHocmu, KOTOPbIC BOSHUKIM B PE3yJIbTAaTE BIMSHUS UHICHCKUX SI3bI-
KOB:

— cymecTBoBanue GpoHeMsl § (HeOHas1, ppuKaTUBHAS, TIyXast);

— CYIIIECTBOBAaHME 3BYKa § (Tiyxas, 3yOHoanbBeossipHas adhdpukara);

— B3pbIBHOE coeanHeHue t +l;

— moTepst 0e3ylapHbIX U JIaXKe yIAPHBIX TI1aCHBIX;

— YETKOC MPOU3HECEHHE KOHCYHBIX W WHTEPBOKAIBHBIX COIJIACHBIX, PEIYKIIHMS TJIACHBIX,
HaIpUMEp, MPU KOHTAKTE COTIIACHOTO / S / C TJIACHBIM 3BYKOM / € /, KOTOPBI BBINAJIACT;

— OykBe /xX/ B MeKCHKe COOTBETCTBYET HECKOJIBKO 3BYKOB: /s/ — B Hayaje CJIOBa U Tepel Co-
rinacHeiMU, Harmpumep Xochimilco (sochimilko); /x/ mMexay riacHbIMU MpeACTaBIsAeT COOO0M GpuKa-
TuBHYIO ryxyio /x/, kak B ('kaxa) 'caja’ (ssmuk), Hanpumep Oaxaca (Oaxaka); / sh / — B cioBax uH-
neiickoro nmpoucxoxacaus Xoxtla (shostla);

— pacTSHYTOE MPOU3HOIIECHUE /S/, 0COOCHHO B KOHIIE CJIOBA.

2. Taxoke BBIIEISIOTCS CIEAYIOIINE OCHOBHBIC cpammamuieckue 0coOenHocmu, KOTopble Tpa-
JMIUOHHO CBSI3BIBAIOTCS C UHJICHCKUM CYOCTpaToOM:

— cyhduxc -eco;

— 4aCTOE UCIOJIb30BAaHUE YMEHBIIUTEIbHBIX, TMMHUHYTUBHBIX CY(h(HUKCOB;

— M3JIMIIHEE YIOTPeOJICHUE MPUTDKATEIBHBIX (hOpM;

— nepdeKTHBHBIN xapakTep Pretérito perfecto simple;

— umriepdekTuBHBIN XapakTep Pretérito perfecto compuesto.

3. B rexcuueckom naane cpeay HHIUXEHU3MOB OOJIBIIYIO YaCTh COCTABIISIOT 3THOTpaduIecKue
AJIEMEHTBHI, Ha3BaHUs OBOIIEH U QPYKTOB, MeOEIH U OPYAUN TPYyIa | T. 1.

TakuMm 00pa3oM, MBI ellie pa3 MOKeM yOeIUThCs B TOM, YTO MCHAHCKUH A3bIK MPEICTABISCT
co00M YHUKAIBHOE B MUPOBOM MPAKTHKE SBJICHHUE: C OJHON CTOPOHBI, HCTIAHCKUH SI3bIK OTHOCHUTCS K
HanboJsIee pacpOCTPAHEHHBIM SI3bIKAM MHUPA, C IPYrod — yAUBUTEILHBIM 00pPa30M COXPAHSET CBOIO
SI3BIKOBYIO LIEJIOCTHOCTb.
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Karpina E. V.

TO THE QUESTION OF VARIABILITY OF SPANISH IN THE TERRITORY
OF THE MEXICAN PENINSULA YUCATAN

Article raises the main questions connected with variability of language on the example of function-
ing of Spanish in the territory of the Mexican peninsula Yucatan. A language variation as process of
linguistic change in itself is very difficult and subject to influence of a set of factors, often from each
other not the dependent. In each certain Latin American country formation of the literary standards of
Spanish happened differently. Spanish of Mexico and, in particular, the peninsula Yucatan — one of
unique language educations not only because it is the largest Spanish-speaking country, but also a place
where the stable all-Spanish kernel and dialect features caused by identity of the Mexican culture or-
ganically coexist.

Spanish of Mexicans is national option of Spanish since compliance to functions of national option
is peculiar to it: a rank official, existence of national literary norm, the status native for absolute number
of inhabitants, performance of full volume of public functions and language and culture specifics. Span-
ish in the territory of the peninsula Yucatan significantly differs from norms of the Mexican national
option of Spanish and has similarity with Cuban, Andalusia, Argentina, Verakruz. Also that the Maya
language is now one of languages on which speaks the population of the peninsula Yucatan owing to
what the Spanish informal conversation included many words from the Maya language. Considerable
changes at the phonetic, grammatical and lexical levels are noted.

Key words: language variability, dialect, social status of Spanish, standard of the speech, Mexican
national option of Spanish, peninsula Yucatan.
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Kooenko 10. B.

9KCTPANMHIBUCTUYECKNIA DETEPMUHU3M
NPUPObI NCEBAO3AUMCTBOBAHUA

[IpeanpuHaTa MOMBITKA CHCTEMHOT'O OITUCAHUS SBJICHUS IICEBI03aUMCTBOBAHNUS, XapPAKTEPHOTO JIS
COBPEMEHHBIX JINTEPATypPHBIX S3BIKOB. B IEHTpe paccyXIeHWH HAXOAWTCS SKCTPATMHTBHCTUYECKHMA
JETCPMUHU3M JJAHHOTO SIBJICHUS, CBOMCTBCHHBIN U OOBIYHBIM 3aMMCTBOBaHHSIM. Hanbomnee 3HaYMMBIMU
MPU3HAKAMU TICEBI03aMMCTBOBAHHUS BBICTYIAIOT: BTOPUYHOCTH 10 OTHOIICHUIO K COOCTBECHHO 3aUM-
CTBOBaHMIO, 00pasyroeMy (GyHIaMEHT JJIs JaTbHeHero (hyHKIIMOHUPOBAHUS HHOS3BITHOTO MaTepH-
aya B sSI3bIKe-PEIUITHEHTE; HEM3BECTHOCTH M HETIOHATHOCTH MPOAYKTOB TICEBI03aNMCTBOBAaHMUS HOCHTE-
JIIM CaMOTO sI3bIKa-J0HOPA; MAHUITYJIATOPHBIA XapakTep 00pa3oBaHHs ICEB03aMMCTBOBAHUIA, KOTO-
pBIE MOTYT pacCMaTPUBATHCS KaK MPOIYKTHI THO0 CO3HATEIHHON MAaHUIYJIISIIIAA HOCUTEISIMHI 3aUMCTBO-
BaHHBIM MOP(OJIOTUIECKIM MaTepHaliOM, HAIIPUMEp, C IIETbI0 AB(hEeMU3aIlny, THOO0 BEIHYKIEHHO!, KO-
IJ1a HOCUTEIM TPUBJICKAIOT K CIOBOOOPA30BAaHUIO MPOU3BOAALINN MOPGhEMHBINH MaTepuall s3bIKa-10-
HOpa B CHJIy €ro MPECTKHOCTHU. [IpenmMyIecTBO mpearaeéMoro mojaxoia COCTOUT B BO3MOXKHOCTH
XOJMUCTHYECKOW MHTEPIPETAINH MTPUPOIHI TICEBA03aNMCTBOBAHUS C YI€TOM TE€HACHIINH COIUOIMHTBU-
CTUYECKOT0 ¥ KOHTAKTOJIOTHUYECKOTO TIOPSIKOB.

KiroueBble ci1oBa: ncee()omu/wcm@oeaHue, anocmepuopHbie 06pa30661Huﬂ, MAHUNYTIAYUA, menoen-
yuu K ()uamoquuwwy, IK302/I0CCHAs A3blKO6ASA cCunyayus.

B mocneiHue ropl B IMHIBUCTHKE OTMEUACTCS MOSIBICHUE PabOT, MOCBSIICHHBIX OMHCAHUIO
SIBJICHHSI [ICEBI03aMMCTBOBAHHS U BBIIIOJIHCHHBIX OOJIBILICH YaCThIO Ha MaTepHalie HEMEIKOTO sSI3bIKa,
rJe JACHCTBUTEIFHO MOYKHO HaOMOAaTh 00pa30BaHHBIE OTHOCUTEIFHO HEABHO JIEKCHUECKUE €/IH-
HUIIBI 13 MOP(EMHOT0 aHTJIOS3BIYHOTO MaTepHraja, OTCYTCTBYIOIIHE, OHAKO, B CAMOM aHTJIIMHCKOM
SI3BIKE W/WITM B pa3IM4HbIX ero BapuanTax (Scheinanglizismen). Hapsay ¢ aTum ykopeHWiach u, K
COXKaJICHUIO, MTPeo0IIagaeT MPaKTHKa OMUCAHUS SIBICHUS TICEB03aNMCTBOBAHHS B TUTIOJIOTUYECKOM
KJIfOYE, T. €. KaK PABHO3HAYHOTO M COIIOJIOKEHHOTO C APYTUMH THITAMHU JIEKCHIECKOTO 3aMMCTBOBA-
HUS. 32 OCHOBY IpU 3TOM OepeTcst 0ObIYHAs JTIEKCUKOJIOTHYECKast KpUTepHainbHas 0asa, IpaKkTHKYye-
Mast OTCUECTBEHHBIMHU U 3apYOEKHBIMHU JICKCUKOJIOTAMH U MPEATOJIararolas BbIJICICHUE KIaCCOB SIB-
JICHUH WM, B Jy4IIEM CIydae, UX THIEPO-TUIIOHUMHUYECKHX CBOUCTB. [IprMedaTenbHO, 4TO TaKoi
HIO/IXOJT COBEPIIEHHO HEJIBYCMBICIIEHHO 1 HEOOOCHOBAHHO JIMIIAET HE TOJIBKO YUTATENs, HO U TTOCTIe-
JoBaTeneil CHCTEMHOTO MTOHUMAaHUS JaHHOTO SBJICHUS U BO3MOXHOCTH €ro aAn((depeHnnpoBaHHON
UHTEpIIpeTalyu. PacCMOTpeHHe UCKITIOYUTENBHO B JIEKCHKOJIOTHYECKOM (THITOJIOTHYECKOM) KITFOUe
3aMBIKAeT CaMo SIBJIICHWE B KOHTYpE IMapaJUurMaTHUKH, MPEICTaBISAl MHOTOILIAHOBYIO, HHTEPECHYIO
HPUPOY IICEB03aNMCTBOBAHUS He Oojiee YeM IPOIYKTOM JIEKCHYECKOro TeHe3nca, a He QyHKIHo-
HUPOBaHUS SI3BIKOBOM CHUCTEMBI B KOHTEKCTE COIIMAIBHOTO TIOBEIEHHs caMmoro dyenoseka. Jlis
HAIJISAJHOCTH MOJOOHYI0 OJJHOMEPHOCTh MOKHO CPaBHHUTH C MOIBITKOW CIUIONIHON ypaBHUTEIbHOM
WHBEHTApHU3allMU PA3IMYHBIX OPraHOB YENIOBEKa 0e3 yyeTa uX pa3iniuii Mo Macce, CTPOSHHIO, DyHK-
[[H, BPEMEHH ¥ TIYTH MPOUCXOXKICHHS M TOJILKO JIMIIIb HA OCHOBE X OJJHOBPEMEHHOTO IPUCYTCTBUS
B OpraHu3Me.

JIro6oe 3auMcTBOBaHUE MpECIIeyeT IIeb CKOMMPOBATh NPEHMYIIIECTBO APYTOrO U, TAKUM 00-
pa3oM, COKOHOMHTB COOCTBEHHbIE ycHIusl. PazBuTre BooOIIIe OCyIECTBIISICTCS TIIaBHBIM 00pa3oM 3a
CUeT MOJpaKaHUsI HanboJIee 3HAYMMBIM TOCTHIKCHHUSAM JAPYTHX 0COOEH, KOJUIEKTHBOB (B TOM YHUCIIE
SI3BIKOBBIX ), CHCTEM U BKJITFOUCHHS UX B COOCTBEHHYIO CTPATETHIO IBOJIONNHU. KyMyISTUBHBII IOTEH-
[[aJT YEeJIOBEUYECKOTO M COLUATBHOTO OMbITA TOXKIACCTBEH KyMYJSITUBHOMY XapakTepy JIEKCHKO-Ce-
MaHTUYECKOH CHUCTEMBI S3bIKA, PACUIMPSIIONICH CBOM BO3ZMOXKHOCTHU 3a CHYET MHTETPAI[MH WHOS3BIY-
HOT'0 JIEKCHYECKOT0 MaTepHaa.
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Kak u Bcsikoe siBIICHHE B SI3bIKE, 3aMMCTBOBAHUE SIBJISIETCS MPOJYKTOM €CTECTBEHHOTO WJIH UC-
KYCCTBEHHOTO OTOOpA: eCTeCTBEHHBIH OTGOP CBS3aH C COLMOJIMHIBUCTUYECKOW MPUPOJION 3aUM-
CTBOBaHHUS, T. €. IaBJICHHUEM ITPECTHIKHBIX S3bIKOB U 0€3a/IbTEPHATUBHOCTBIO BHIOOPA HCITOJIB3YEMOTO
(MHOCTPaHHOTO) f3bIKa, K PUMEPY SA3bIKa-MaKPOIIOCPEAHNUKA (TIPECTHIKHOTO METAJIEKTa B OIpe/ie-
JIEHHOM SI3BIKOBOM CUTYalllH); HCKYCCTBEHHBbIH 0TOOP MMEeT UJIMOJICKTHYIO U JIMHTBOMOJIUTHYE-
CKYIO TIPUPOJY: 3/I€Ch YEJOBEK WM KOJUICKTHUB, MPUHUMAs pPEIICHUE 3aMMCTBOBATH W3 JIPYTOTO
SI3bIKa, PYKOBOJICTBYETCS JIHOO SCTETUUECKMMHU NPUHIMIIAMU U 3aUMCTBYET 4Y:K0€ C IelIblo 00ora-
IIICHUSI CBOET0, OO TEICOJIOTUIECKUM KPUTEPHEM H 3aUMCTBYET C II€IbI0 HaJOOHOCTH TOTO WA
WHOTO 00O3HAYCHUs, HANIPUMEP, TeXHUYeCKOH HoBamuu. CIIocOObl 3aMMCTBOBAHUS JIOJKHBI pac-
CMaTpPUBAThCs KaK KaHAJIbl U3MEHEHUS SI3BIKOBOI CUCTEMBI: C OJTHOIM CTOPOHBI, OHU Pa3JICISIFOTCS Ha
(dhopmasibHBIE CITOCOOBI (3aMMCTBOBAHHE TIENIBIX KCEHU3MOB (0epou, hpopd) Wi KCEHODIIEMEHTOB, K
pUMEPY: eunep-, yibmpa-) U CoAepKaTeibHbIe, Yallle BCEro NPEICTAaBICHHbIE KaJbKUPOBAHHEM
(Rinderwahnsinn — kxopoebe beuterncmaso); ¢ APyroi CTOPOHBI, 3aMMCTBOBAHUE — BCETIa KOMITPOMHKCC
MEX/y CO3JaHUEM TeTePOTeHHBIX PsIOB OMOHUMOB (HeM. ROCK «to0Oka» — ROCK «pok-H-posut») u
MOJIMCEMAHTOB (PYyC. 36e30a B 3HAYCHUU «3HAMEHUTOCTBY 110 00pa3ily aHri. Star) — IByMsi rJiaBHBIMU
KaHaJIaMU CEMaHTHUYECKOTO U3MEHEHHS CIIOBAPHOTO COCTABA.

Bomnpeku yoexaeHUsIM psijia TMHIBUCTOB, IPUYUHBI 3aHMCTBOBAHUSI — YMEPEHHOT0 MJIU MH-
Ba3MBHOI'0 THIOB — MPEUMYIIECTBEHHO IKCTPATHHIBUCTHYECKOT0 MOPsIAKA. IHTpaMHTBUCTH-
YeCKHE MPEINOChUIKY, KaK MPaBUIIO, BTOPUYHBI U OKA3bIBAIOT HA caM (DaKT 3aMMCTBOBAHHUS BEChbMa
OIOCpEIOBaHHOE BiHMsHUE. Harnpumep, 10 CUX MOp MPUHSITO CYUTATh, YTO CPEICTBA UYXKOTO S3bIKA
3aUMCTBYIOTCS, KaK MpPaBWIIO, MPH OTCYTCTBHHM COOCTBEHHBIX («ciaoBo Bortschsch mossuiock B
HEMEIIKOM SI3bIKE BBH/y HAIMYHSI JICKCHUECKOW JTAKYHBI»), UTO HUKAK HE MOATBEPKIACTCSA UCCICIO0-
BaTEIILCKOM MPAKTUKOM.

Bo-miepBbIX, caM S3bIK HUKOT/]A HE OLIYIIAET MOTPEOHOCTh B TOM, Y€ro HET B €ro COCTaBe: CH-
cTemMa s3bIKa, WIM JUACHCTEMa, BCErJa YCJIOBHO 3aBEpIICHA M YKOMIUICKTOBAaHA B OMNPEACICHHOM
y4acTKe THAXPOHHU M YCICIIHO OOXOAUTCS COOCTBEHHBIMHU (B TOM YHCIIE aallTUPOBAHHBIMH 3aUM-
CTBOBAHHBIMH) pecypcaMu. EMHUYHBIC jke peueBble MPAKTHKH 3aMMCTBOBAHHUS PACIIPOCTPAHSIOTCS
IJIaBHBIM 00pa30M Ha JIOKATbHBIN MM MMOJCKTHBIA y3YC U PEIKO CTAHOBSITCS JJOCTOSIHHUEM IIEJION
cucteMbl. KynrHapHbIe pearu MOTYT IPETEHA0BATh Ha JIAKYHAPHOCTh ITPEUMYIIIECTBEHHO B ITPOdec-
CHOHAJIbHBIX JIeKcuKoHaX (HeM. Fach-, Berufssprachen), T. e. B mepudepHitHbIX CITOSIX JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKOW CHCTEMBI. PerysipHOCTh UCTTIOIb30BaHUs eAuHIIIBI BOrtschsch B 06uxoaHo# HeMelkoi peun
naxke Ha Tepputopusix ObiBiiel I'/IP, rie nanHas peanus Oojiee 3HAKOMa COBPEMEHHUKAM, MTPEEIIbHO
Hu3ka. Ho ake COBOKYITHBIE CUMITOMATHYECKUE CTATHCTHUKHU WCIIOJIb30BAHUS TAHHOW WM CXOXKUX
peanuii pyccKo KyXHH B Tpeziesiax coBpeMeHHoU (HoBoi) DPI™ He noKa3bIBalOT HEOOXOAUMOCTH €€
WM UX 3aUMCTBOBAHUS 10 TIPUYMHE OTCYTCTBHUSI B COCTaBE HEMEIIKOTO JIMTEPATYPHOTO sI3bIKa. YKa-
3aHHAs €IMHUIIA OblJIa 3aMMCTBOBaHa HemIlaMH B Hadasie XX B. Hapsay ¢ IpYyruMH IK30TU3MaMU U3
pycckoro s3bika (Tundra, Balalaika, Samowar u 1. 11.) HCKITFOUHMTENEHO U151 OTIMCAHUS PEATHH PYCCKOM
*u3HA. HeMITbI BKpATUISIOT OA00HBIE €AMHUIIBI B PEUb BBUIY HCTOPHUECKH O0YCIIOBICHHOU (GKaIHO-
ctu 1o uyxkoro» (Hem. Fremdgierigkeit), n3BecTHO# CO BpeMEH HEMEIIKOTO JIMHI'BUCTA ATIOXU OApOKKO
M. T. orrens (J. G. Schottelius), T. e. )eTaHNs OTPA3UTh Yy K0e CPEACTBAMH YYIHKOT0, IS JOCTHIKE-
HUSI CBOCOOPA3HOTO PEUEBOI0 MKOHM3Ma, TOYHOTO U HEUCKAKEHHOTO IIUTUPOBAHUS YYXKOM KYJIbTYPHI,
YTO YK€ BBIAAET B MOMOOHBIX IMCKYPCHBHBIX MPAKTHKAX SKCTPATHHTBUCTUYCCKUIM JICTEPMUHH3M.
VYuuThIBas K€ HAJIMUUE PA3BETBICHHBIX TPAMMATUYECKUX KOHCTPYKIHM B CHCTEME HEMEIKOTO JIUTE-
paTypHOTO SI3bIKa, MAPKUPYIOIINX yKUE IUTATHI (MCIOIb30BaHNE KOHBIOHKTHBA, MOAAIBHBIX TJ1aro-
noB sollen u wollen B cyObekTHBHOM 3HAUEHHHU; TIOCIIETHETO OOJIBIIIEH YacThIO B CyICOHOM peun ), -
THUPOBAHHUE YYKOT0 B HEMEIIKOM JINTEPATYPHOMN PEUH MPEACTABISAETCS IPUBBIUHBIM SIBIICHHEM, a TAKXKE
NPSIMBIM CJICICTBUEM TMPEBATMPOBAHKS IKCTPATMHIBUCTHUECKUX (PAKTOPOB 3aUMCTBOBAHUS HAJl WUH-
TPaTMHTBUCTHYCCKUMHU. J{axke ecith HeOOXOAMMOCTh 3aMMCTBOBAHUSI M TIOSIBIISIETCSI, OHA, KaK MPaBUIIO,
BbI3BaHA BIHSHUEM MPECTHXKHOTO s3bIKA-I0HOPA HA S3BIK-PEIUIUCHT, YTO U TOOYKIaeT HOCUTEICH
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MOCTIETHETO UCIIONB30BaTh B PEUH €MHUIIBI IPECTUKHOTO MeTanekTa. [1o TakoMy e MPUHIIUITY U3Y-
Yal0TCsl HHOCTPAHHBIE S3BIKU: B CUCTEMaX 00Opa30BaHMsI HHOCTPAHHBIMU CUUTAIOTCS HE HEU3BECTHBIC
B cOOCTBEHHOU cTpaHe (TaTapckuii B Poccun), He caMble pacrpocTpaHeHHbIE B MUpe (MaHIapyH, UC-
MAHCKUH), a T, KOTOPbIE OKAa3bIBAIOT HAMOOJIbIIIEE BIMSHUE HA ONPECTICHHBIN S3bIKOBOM KOJJICKTHB
B CHJIY CBOETO IPECTIKA, T. €. aHruicKuil B Poccun, dpaniy3ckuii Ha Manarackape, HEMEIKHA B
CILIA. Cnenyer noi4epKHYTh, UYTO BCE IEPEUNCIICHHBIE TPEIIIOCHUIKH 3aMMCTBOBAHNUS IOITBEPHKIAI0T
€ro SKCTPATMHIBUCTUYECKYIO JE€TEPMUHAHTY.

Bo-BTOpBIX, IPAaKTHKA HAOIIOJCHHS 3 JIUTEPATYPHBIMU S3bIKAMH, T. €. S3bIKAMH, OOHAPYKH-
BAaIOIIMMU B CBOEM COCTaBE aIalITHPOBAHHBIN PE3epB FeTEPOreHHOro MaTepuasa, KOTOpblid o0pasyer
MOBEPX SIEPHBIX (0a30BbIX) CTPYKTYP JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKOW CHCTEMbI TaK HA3bIBAEMBbIH J0TOJI-
HUTEJbHBIN (aJanTUPOBAHHBIN) IJIACT, HEABYCMBICIIEHHO MMOKa3bIBAET, YTO B MOJABJISAIONIEM 0OJIb-
IIMHCTBE CIIy4aeB 3aMMCTBYIOTCS 0003HAYCHHS, yOIMPYIOLIHE CEMAHTHKY YK€ UMEIOIIUXCS CIOB
(cp. mosiBIIeHHE «MOJHBIX CJIOBY» aHTJIOS3BIYHOTO MPOUCXOKICHUS B COBPEMEHHON HEMEIIKOUN pedH:
Nightliner Bmecto Nachtbus, Loser Bmecto Versager). JlaHHoe 00CTOSTEILCTBO CBUACTEIBCTBYET O
TOM, YTO SI3bIKY MPOILIEe HHTErPUPOBATH MHOSI3bIYHBIE eJUHUIIBI B y:Ke UMeIoIecs CeMaHTH-
YyecKHe KOHTYPBI, TJIe OHU CYIIECTBYIOT BHauaje B CTaTyceé CHHOHMMOB HMJIM BapUaHTOB CJIOB, a
M03kKE CKIIOHSIOTCS K MOHOCEMHUH B pe3ylbTaTe ACHCTBHS SI3bIKOBOIO aBTOMATHU3Ma «OJIMH 3HAK —
oHO 3HaveHue» (Sxkyomnckuit, 1986: 31), nckiroyaroniero BHyTprucucTeMHyI0 uaeorpaduto. Ilo-
cieHee 00BSICHSAETCS TAKUM CBOMCTBOM AUBEPCU(DUKAIIMH S3bIKOBBIX CUCTEM, KAK PU3OMATHYHOCTD:
€IMHUIIBl OTPENICTICHHOTO JIEKCUKO-CEMAHTUYECKOTO TOJIS S3bIKA-PEIUIUEHTa 00pa3yoT pu3zomy
(¢p. rhizome — «pa3BeTBiIeHHOCTH, KOpHEBHILEY; TepMuH XK. [lenéza u ®. I'sarrapu, 1977), no6aB-
JICHHE 3JIEMEHTOB KOTOPOH (B YaCTHOCTH IIyTEM 3aMMCTBOBAHUS) MOJIPA3yMEBaeT aBTOMATHUECKOE
npuobperenue umMu auddepeHIanIbHbIX TPU3HAKOB, pa3pyLIAIONINX MapaJurMaTUYecKue OTHOIIIe-
HUSl CHHOHMMUU |, CJIE€OBATEIbHO, BAPHAHTHOCTh. B CpaBHEeHMH ¢ CHHOHUMHYHBIMH €IUHHUIIAMHU
JPYTOTO A3bIKA AIIEMEHTBl PU30MBI COCTABIISIOT PACUJICHEHHOE MOHITHE, YaCTO MEPEBOIUMOE THIIE-
POHUMHYECKH (TEHEPATM30BaHHO) B CHITy OTCYTCTBHS B PYTOM SI3bIKE TIOX0XKEW pU3OMBI, CP. B aHTJL.
royal, kingly, monarch c pyc. koponesckuii, B nem. Finger, Daumen, Zeh(e) ¢ pyc. nazey. Tem cambim,
YTBEp)KJIEHHE 00 MHTPAIIMHTBHCTUYECKOM TIOJJTOKKE 3aMMCTBOBAHUS KaK CII0c00e TMKBUAAIINH SI3bI-
KOBOM JIaKYHapHOCTH NPE/ICTABIISETCS] BECbMa CIIOPHBIM.

Cpenu perynsipHbIX MHTPAJTHHTBUCTHUECKHUX MTPUYIHH, IPEICTABISFOIINX KJIACC CYTy00 MHHOPH-
TapHBIX SBJICHUH B CIOXKHOM MapajurMe U3MEHEHHUs SI3bIKOBOM CUCTEMBI, CIeyeT Ha3BaTh Clly4yau 3a-
MMCTBOBaHUS 00J€e KOMITAKTHBIX, SKCIPECCUBHBIX, 3AIIOMUHAIOIIUXCS €JMHUI] C «OTTOYCHHBIMI
3BYKOKOMILIEKCAMH (nocmasume «1aiik») WA MPUBJIEKaTeIbHBIX CI0BOOOPAa30BaTEIbHBIX MOJIENEH,
MO3BOJISIOIIMX YKOHOMHUTH peueBblie yeuus: akponnmuueckux (laser — light amplification by stimu-
lated emission of radiation), ynuBepoupoBanHbix (layout), rHOpHIHBIX (C HyMEpHIECKOH 1 OYKBEHHOM
gactssmu: Windows 8), neomopduueckux (italy — I trust and love you), kontpakinonusix (dOC BMeCTO
doctor, bot Bmecro robot), kontamuaupoBanubix (Mmotel u3 motor u hotel) u 1. 1. B 6onbimmHCTBE %e
CBOEM MPENOChUIKH 3aMMCTBOBAaHHUS, KaK OTMEUEHO paHee, JeTePMUHUPOBAHbI SKCTPAIUHTBUCTHYE-
CKH, TIOJTBEP)KACHUE YeMy HaXOJWM Yy Pa3IHMYHBIX TEOPETHKOB JaHHOTO SIBICHHS: K TpUMEpY,
JI. T1. KpbICHH MMIIET O «IOSIBICHUU HOBBIX OOIIECTBEHHBIX YCIOBUH, BBHICTYMAIOMINX YCKOPUTEISIMU
s36IKOBBIX TIporieccoB» (Kpeicun, 1989: 26); B. M. XKupmyHckuii cauTaeT «OCHOBHBIE JJMHUU pa3BU-
THUS S3bIKa OTPAKEHHUEM M3MEHEHUH OOIeCTBEHHON MJEO0JIOTHH, 0OYCIOBICHHBIX B KOHEYHOM CUETE
pa3BUTHEM OOIIECTBEHHO-DKOHOMUYECKUX OTHOmeHu» (JKupmyHckuit, 1948: 296).

JloKka3aTenbCTBOM CKa3aHHOMY BBICTYIIAET MPUPO/IA TAKOTO SIBIECHUS, KaK MCEeB03aMMCTBOBA-
HUE, UMEIOIIee MCKIIOYATEIBHO IKCTPATMHTBHCTHIECKYIO ATHONOTHIO0. Kak mpaBmiio, ero MOXHO
HaOII0AaTh MPY MHBAa3UBHOM THUIIE 3aMMCTBOBAHUS, IPU3HAKOM KOTOPOTO SIBIISIETCS Mpeodiaganne
HEOJIOTM3MOB, 3aMMCTBOBAHHBIX HJIM 0Opa30BaHHBIX Ha OCHOBE 3aMMCTBOBAHHOTO MaTepuaia, HaJ
COOCTBEHHBIMU HOBOOOpPa30BaHUAMM. [laHHBIN THI 3aMMCTBOBaHMS 0003HAYAETCS TAKXKE HK30TII0C-
CHBIM IO aHAJIOTHH C TUIIOM SI3BIKOBOM CUTYaIluH, B KOTOPO Hanbosee KOMMYHUKAaTUBHO MOIIIHBIM
BBICTYIIA€T KOMIIOHEHT HHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKIAEHUS — MeTanekT (Bunorpaznos, 1990: 616, 617),
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SBIIAIOIIUNCS J1s1 6a30BOr0 KOMIIOHEHTa (IKCIIOHEHTAa) OJTHOBPEMEHHO SI3bIKOM-10HOpoM. [lonanas
B SI3BIK-PELUITUEHT, 3aMMCTBOBAHUS (PYHKIIMOHUPYIOT Ha HAYaJIbHOM 3Tarie OBITHOCTH B HOBOW CH-
CTeME B KaueCTBE HEOJIOTU3MOB M COCTaBJISIOT, TAKUM 00pa3oM, HapsiAy ¢ JPYTMMU HEOJIOTH3MaMu
00J1aCTh HEOJIOTH3alUH (S3BIKOBOTO TpUpocTa). Eciiu mpu ymMepeHHOM TUIIE 3aMMCTBOBAHHSI 00JIaCTh
SI3BIKOBOTO MPHUPOCTa PYHKIMOHUPYET U30OMOPGHO, T. €. COBOKYITHOE KOJIUYECTBO HOBO3aUMCTBO-
BaHHOT'O MaTepuaa He MIPEBBIIAET MOJIOBUHBI BceX HEONIOrn3MOB (<0,5), TO 3K30II10CCHBIN THII 3a-
MMCTBOBAHHUS MHIUIUPYET TEHACHIIMIO K S3BIKOBOM MHBAa3UM, MPHU KOTOPOM HaOI0/aeTcs cyllle-
CTBEHHOE ITPEO/I0JIEHHE ITOpora n30Mophu3Ma 1 IPEUMYIIECTBEHHO AuaMoppHoe GyHKIIMOHUPOBA-
HUE OTJEJBHBIX YYaCTKOB SI3BIKOBOM CHCTEMBI MM cucTeMbl B menom (>0,5) (Kobenko, 2014: 18—
19). IlcenBo3anMCTBOBaHUS BHICTYIAIOT CBOCOOPA3HBIM MHIMKATOPOM HAMETHBIICHCS TCHIICHIIUU
SI3BIKOBOM CHUCTEMBI K JUaMOphuU3MYy; UX MOSBICHHE CBUJIETEILCTBYET O TAKOH crieliM(PHUKAIUH CIIO0-
BOOOpa30BaTeNbHbIX MEXaHU3MOB, IIPU KOTOPOI NPOU3BOJSAIIMMYA OCHOBAMM BBICTYNAET 3aUMCTBO-
BaHHBIN MOP(OIOTHYECKUI MaTepuai ONpeaeIeHHOrO sI3bIKa-10Hopa. JJanHoe 00CTOATENbCTBO M0-
OyxmaeT 0003HaYaTh MCEBI03aMMCTBOBAHHSI AallIOCTEPUOPHBIMU 00pA30BAHUSMH HAPSILy C allpHOp-
HBIMH — OOBIUHBIMH JIEKCUYECKUMU 3aMMCTBOBAaHUSAMU. VITak, mepBbIM CyleCTBEHHbIM NMPU3HA-
KOM paccMaTpHBaeMoro siBJIeH!sl BbICTYIIaeT ero BTOPUYHOCTD 110 OTHOIIEHUIO K COOCTBEHHO
3aHMMCTBOBAHHUIO, KOTOPOE CTAHOBUTCS (DYHAAMEHTOM ISl MOCTEAYIOMINX MPOIECCOB (a0CTePHO-
pH3aIHn), CBA3aHHBIX ¢ GYHKIMOHUPOBAHUEM 3aMMCTBOBAHHOT'O HHOS3BIYHOT'O MaTepraa B sI3bIKe-
pELUIHEHTE.

BroppiM 1m0 3HAYMMOCTH NPHU3HAKOM IICEBJ03AUMCTBOBAHUI SIBJIsIeTCH HMX HeU3BeCT-
HOCTb U HEMOHSATHOCTH HOCHUTEJISIM CAMOI0 SI3bIKA-T0HOPA, CP. TJIAroJ Crmpumosams B 3HAaUCHUN
«3apabaTbIBaTh ACHbIY YIMYHBIM MY3ULIHPOBAHUEM) OT aHIJ. Street mpu OTCYTCTBUM B aHIVIMKCKOM
s3bIKe Tiaroia *to street, yto, oAHaKO, HE MEUIAET OTIEIbHBIM IICEB/I03aUMCTBOBAHUSIM TPOYHO BXO-
JMTh B MEKAYHAPOHBIA 00MXO/I, K IPUMEPY: CIOBO SMOKING B 3HAUCHUU «KOCTIOM)», OTCYTCTBYIO-
11e€ ¥ B aMEepUKaHCKOM, U B OpUTaHCKOM BapHaHTaX aHIVIMHCKOTo s3bIka. HabutoatoTes ciryuau Tak
Ha3bIBAEMOTO 00pamHo20 3aMMCTBOBAHUS I1CEB/103aMMCTBOBAaHUI IIaBHBIM 00pa3oM uepe3 UHTEH-
CHBHbIC 13bIKOBBIC KOHTAKTHI, Cp. eAuHuIly Handy B 3HaueHUH «COTOBBII Tenedon», 00pa3oBaHHYO
B HEMEIIKOM $SI3bIKE IIyTEM I1CEBI03aUMCTBOBAHMSI U3 AHTJIOS3BIYHOTO MaTepraia U 3aMMCTBOBAHHYIO
NpeCTaBUTENAMU OTAENbHBIX pernoHoB CHIA. JlaHHOE 0OCTOSTENHCTBO JIOKa3bIBA€T HEOOXOAM-
MOCTb MCKYCCTBEHHOTO 0TOOpa, MPEO0/I0JIEBAIOIIEr0 IPAHULIBI COBPEMEHHBIX SI3bIKOB M TIO3BOJISIO-
IIETr0 J1aXkKe HOCUTEISM s3bIKa-J0HOpa IPU3HABATh IPEUMYIIECTBO allOCTEPUOPHBIX 00pa30BaHUM Ha
OCHOBE MaTepuaia COOCTBEHHOTO sI3blKa M3 JPYTUX S3bIKOB-PELIMIUEHTOB. B paborax mocimeaHux
JIeT, 3aTparMBaroOlIMX MpoOJeMy ICEBI03aUMCTBOBAHUS, CIOXKUJIACh MPAKTHUKA WHTEpHpeTalyuu
IICEBJI03aMMCTBOBAaHUS KaK (peHOMeHa moTepH «IpuHIMna oopatumoctu» no B. B. Kabakun (Ka-
6akum, 1998: 48). Bo-niepBbix, U3 NPUBEACHHBIX BbIIIE IPUMEPOB BUAHO, YTO KOMMYHUKATUBHAs U
ceMaHTHYecKasi 00paTUMOCTh BO3MOXKHA JIaXKe y MCEBI03aMMCTBOBAHMM, O/IHAKO MO/ipazymMeBaemMast
Mopdosoruueckasi 00paTuMOCTh, MPENoiaranas MOTUBUPOBAHHOCTh, HCTOPUKO-3TUMOJIOTYe-
CKYIO CBSI3HOCTb, T. €. HEKUI MyTh €IWHHULIBI U3 SI3bIKa-J0HOPA B S3BIK-PELIMITUEHT, HE MOXKET ObITh
noTepsiHa B CUJTy €€ OTCYTCTBUS. BO-BTOPBIX, «IIPUHIIUI 0OPATUMOCTH» MOXKET HapyLIaThCs CO Bpe-
MEHEM JlaXKe y PETyJSpHBIX 3aUMCTBOBAHUM (Cp. €AMHMILY ULIAHZ B PYCCKOM SI3BIKE, YTPATUBIILYIO
obpatumocTh ¢ HeM. Schlange «3Mes» pu coxpaHsoeiics MOp(hOIOrHYECKOH TapasieNin), 4yTo Je-
JIAeT JaHHBIA KPUTEPUH HEMPHUTOIHBIM ISl UACHTHU(UKAIMKN TICEBA03aMMCTBOBaHUs. Ha mepBbIit
B3TJIS1/], ONIMCBIBAEMBIN IIPU3HAK PACCMATPUBAEMOrO SIBJIEHMSI CTABUT I10J BOIPOC IIPABOMEPHOCTh
WCIOJIb30BAaHUS B MCCIEAOBAHUAX TEPMUHOJIOTMYECKUX HJIEMEHTOB KOHTAKTOJIOTMYECKONW aHTHHO-
MUH <GI3BIK-I0HOP VS. S3bIK-penunuenT. [lonoxxenue ycyryonser mpucyTcTBUe BO MHOTHX paboTax,
MOCBSIIIEHHBIX OMUCAHUIO JJAHHOTO SIBICHUS, TEPMUHOJIOTMUECKON HEYBSI3KH: TICEB03aUMCTBOBAaHUE
«00pa3yoT» WIN «3aUMCTBYIOT»? be3ycloBHO, HEBO3MOXHO MCKIIOYUTH (PaKT 3aMMCTBOBAaHUS Ca-
MO MPOU3BOJSAIIEH OCHOBBI U criocoba cyddukcansHON aepuBaiuu (-ing B SMOKiNg), n3HagaasHO
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MPUCYIICH aHTJIMHCKOMY SI3bIKY U MAHU(ECTUPYIOLICH €T0 SI3BIKOM-JIOHOPOM, OJTHAKO ITO3HAHUE BTO-
PUYHOCTH (aITOCTEPUOPHOCTH) TICEB03aUMCTBOBAHNUS HEIBYCMBICICHHO CBUIETEILCTBYET O CIIOBO-
00pa3oBaTEILHOM JICTCPMUHHU3ME €r0 PUPOJIbl. YKa3aHHAs e aHTUHOMUS SIBJISICTCSl 0a30BOM ISt
OIMCAHMS A3BIKOBBIX KOHTAKTOB U UX IMOCJE/ICTBHI; €€ UCIOIb30BAHNE 3HAUUMO MPEXKIE BCETro IS
mdQepeHIMaIIm A3bIKOBBIX CHCTEM, IPUYACTHBIX K (DaKTy SI3BIKOBOTO KOHTAKTa, U HE MOXKET Iepe-
CMaTpHUBATHCS C YUETOM AMBEPCH(PHUKAIIMKA CUMIITOMOB JJaHHOT'O KOHTAKTa.

TpeTbuM CylIeCTBEHHBIM NMPHU3HAKOM BBICTYNIA€T MAHUNYJISITOPHBIA XapakrTep 00pa3o-
BaHMS U3y4aeMoro siBjeHusi. B JaHHOM acriekTe 1ceBI03auMCTBOBAHUS MOTYT PacCMaTPUBATHCS
JBOSIKO: JTHOO KaK MPOJYKTHI CO3HATEIbHOM MAHUITYJISIIMA HOCUTEISIMUA 3aUMCTBOBaHHBIM MOP(hO-
JIOTHYECKUM MaTepHaJIoM, HalpUMeEp, JUIs HICOIOrMYECKHUX Leei, 1100 Kak peHOMEH «peaKTUBHOU
MOIITHOCTHY» SI3BIKOBOH CHCTEMBI, BBIHYKIICHHOH IOCTOSIHHO CO3[aBaThb HOBOE W3 HMMEIOIIHXCS
CPEZCTB, B YCIIOBHSIX 3K30TJIOCCHOH S3BIKOBOW CHTyallMd. B mepBoM ciyyae HEpEaKO MPOUCXOAUT
00pa3oBaHKe HOMEHKJIATYPHBIX 3BPEMU3MOB, «MACKUPYIOIIUX) CPEIICTBAMHU SI3bIKa-I0HOPA OIpe/Ie-
JICHHBIE U3bSIHBI, HEJIOCTATKH, MIOPOKH U T. II. TaM, i€ UX 0003HaUEHHE CPEICTBAMH COOCTBEHHOTO
(TUTYNIBHOTO) sI3bIKa co3/aBalio Obl HeyA0OCcTBa B koMMyHuKaiuu (Gotze, Traoré, 1998: 7), cp. B
HeM. exaunuibl Longseller «monro He mpoparommiics ToBap» (mo ananoruu ¢ Bestseller), Outing
«yOIMYHOE MPU3HAHKE TIABHBIM 00pa30M B HETPAJMIIMOHHON CEKCYyalbHOM opueHTanum». Upes-
BBIUAifHO OoraTta Takoro poja ICEeBI03aMMCTBOBAHHUAMH YIIpaBICHUYECKash HOMEHKJIATypa B COBpe-
MeHHOU Poccun. M3ydaronue aHTIHMACKHIA S3bIK (QYHKITHOHEPHI TOPOXKIAI0T MHOTOUHCIICHHBIE SI3bI-
KOBBIC HOBHHKH BpoJie foresight mastering «ymnpasienue pazsutuem» uim business breeder «ousnec-
WHKYO0ATOP», aKTUBHO CO3MJasl y3YC, BO MHOI'OM CXOXHH C OKKa3UOHAJIBHBIM CJIOBOTBOPUYECTBOM JIe-
Tell (HaMBHBIMU OKKa3MOHAJIM3MaMu): U300peTEeHHEM HOBBIX CJIOB (Hegecm, 00y coa), CHAOKEHUEM
y)KE€ UMEIOIINUXCSI €IMHUI] HOBBIMH OTTCHKAMH 3HAUCHHUH WJIM HOBOW JICKCUYECKOW COYETAEMOCTHIO
(kooca cmen — 060u) M 1. 1. Bo BTOPOM cilydae MaHUITYJISIHSI HHOS3BIYHBIM MaTEPHAIOM IproOpe-
TAeT XapaKTep BHIHYAKIEHHOM 1 BOCXOJUT K CTEIIEHH MPECTHXKHOCTH OIPEIEIEHHOI0 HHOCTPAHHOTO
METAaJIeKTa B 9K30TJIIOCCHOH S3bIKOBOM CHTYallMW: HOCUTENN BBIHY)KICHBI IIPUBJIEKATh K CIIOBOOOpa-
30BaHMIO IPOU3BOIANINN MOp(HEMHBIN MaTepuall s3bIKa-J0HOPA B CUITY €r0 MOMYISIPHOCTH B KOMMY-
HUKAaTHBHOH MpaKTHUKE. «PeakTHBHAS MOIIHOCTB)» SI3BIKOBOW CHCTEMBI, T. €. IIOCTOSTHHO JIEHCTBYIO-
M MEXaHU3M MOPOXKAECHUS HOBOTO JIOCTYIHBIMH (PEKYPPEHTHBIMHU) CPEJCTBAMHU, MAaCCOBO THUPa-
KUPYEMBIMHU B PEUEBOI MPAKTHKE, O0OpEKaeT caMy CHCTEMY Ha ITPOU3BO/ICTBO IICEBI03aMMCTBOBAHUN
B YCJIOBHUSAX 3K30IJI0cCHU. TakuM 00pa3oM, 4eM BbIllle KOMMYHHUKATUBHAS MOIIHOCTD S3bIKa-J10HOPA
(MeTtaznexTa), TeM BbIlIE KOAPPUIUEHT quaMopdu3Ma B peur HOCUTENEH s3bIKa-pelunueHTa 1, cie-
JI0BaTeNIbHO, 0oJiee HACBHIIIEHHOE COJIEp’KaHHEe IICEeBJ03aMMCTBOBAHHBIX eAMHMI. KymyssTuBHas
(bYHKIHUS JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKOW CHCTEMBI, IPOTUBOIIOCTABIICHHAsI OaphepHON (YHKIINH 3aIpETH-
TeJNBbHOM (IIypUCTHUYECKOI) S3BIKOBOM MOJUTHKH, TOJBKO CIIOCOOCTBYET BBIHYKICHHOM MaHUITYJIS-
[IUH, HATrJSAHBIM TPUMEPOM KOTOPOW BBICTYMAIOT JIBE TPYIIIBI allOCTEPHOPHBIX 00pa3oBaHHUN B
HemenkoM si3pike OPIY, Tumonornuecku oopasyromue B ero JEKCUKO-CEMaHTHUECKOW CUcTeMe OT-
JETBHYIO pU30MYy: 1) JIekcndeckne U 2) CHHTaKCHYECKHE TICEBI03aNMCTBOBAHMSL.

1. CornacHo pe3ynbTaTaM €IMHCTBEHHOTO Ha CETOIHALIHUN MOMEHT MCCIIEI0BaHuUs, JAIOIIETO
KOJIMYECTBEHHOE TIPEJICTABIICHNE O CETMEHTE TICEBI03aNMCTBOBAHUH B JIEKCHYECKOM COCTaBE HEMEIl-
KOro s13b1Ka, 20 % Bcex HOBOoOOpa3oBaHuii B HeM 3a mepuod 1990-1999 rr. cocTaBJisilOT e TUHULIBI,
CO3/IaHHbIE HA OCHOBE aHIJIOSI3LIYHOTO MaTepuasa (Herberg et al., 2004: XV). Tem cambiM, B KOp-
nyce 3adukcupoBaHHbix /1. ['epbeprom 800 HeonornzmoB 90-x rr. yucnaTcs npudmuzurenbHo 160
TMICEB/I03aMMCTBOBAHHBIX €AMHUIL U3 AaHTJIMHCKOTO SI3bIKa, CPEAN KOTOPBIX HanOoJiee U3BECTHBI CIIEy-
fomue: TWen «aenoBek B Bo3pacte oT 20 1o 30 siet» (o ananoruu ¢ Teen), Dressman «Mmykckoi Ma-
Hekeny, Pullunder «cmutep, HageBaeMmbiii moa onexay» (mo anamoruu ¢ Pullover), Service Point
«OKHO, Kacca Ha Bok3aiie», Steadyseller «mocrostuubiii 6ectcemiep», Beamer «BuaeonpoekTop» u ap.

2. CuHTaKCHYECKHE IICEBI03aMMCTBOBAHUS MPEACTABIAIOT JIMHEHHO-KOMOMHATOPHBIE CIIO-
COOBl MaHMITYIISIIIUU AHTJIOS3BIYHBIM SI3BIKOBBIM MaTEPHAJIOM IO 00pasily HEMEIKUX CHHTaKCHYe-
CKUX KOHCTPYKIIHIA, YaCTO CIyXAallie HCTOYHUKOM IOMOPA U IMTPEIMETOM OPTOIOTMYECKUX JUCITYTOB,
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cp.: you can say ,,you “ to me (o anasoruu ¢ Sie kénnen ,, du ““ zu mir sagen «Bsl MoskeTe 00paIarses
KO MHE Ha ,,ThI*»), YOU are right to say this (mo ananoruu c Sie haben Recht, das zu sagen «BesI Bripase
3TO YTBEPIKIATHY).

HWTaK, 1CceBa03anMCTBOBAHIE TIPEICTABISCTCS TBOWCTBEHHBIM SIBICHUEM: C OJHOM CTOPOHBI,
NPUBE/ICHHBIE BBINIEC MPU3HAKH 3KCTPATHHIBHCTHIECKON OOYCIOBIECHHOCTH M CaMO 00O3HAuYCHHUE
MOUYEPKUBAIOT €0 3K30T€HHYIO MIPUPOJLY, C APYrOi CTOPOHBI, BTOPHYHOCTD MPOAYKTOB IICEBI03a-
HUMCTBOBAHUS 110 OTHOIICHHIO K COOCTBEHHO 3aMMCTBOBAHMIO CBHJIETEILCTBYET O €r0 SHIOTEHHOM
XapakrTepe, T. €. MPUHAIIEKHOCTH K BHYTPEHHUM IPOLIECCaM CHCTEMBI si3bIKa-peruienTa. HTeH-
CHBHOCTb 0Opa30BaHMs I1CEBIO3aMMCTBOBAHHIA MPOIOPIIMOHAIBHA CTENICHH MOMYJIAPHOCTH 3aUM-
CTBOBAHHOI'O MaTepHaa s3bIKa-J0HOPa B KOMMYHHUKATHBHON MPAKTHKE HOCUTEICH SI3bIKA-PEIHITH-
eHTa. SIBJIeHHE TICEBI03aMMCTBOBAHUS — CHMIITOM JTUBEPCH(PHUKAIIMH CHCTEMBI SI3bIKa W MHTEPHALIH-
OHAITU3AIMH MOP(POJIOTHIECKOTO CYOCTpaTa si3bIKOB-MaKPOIIOCPEIHUKOB: B YCIOBUSIX HHTCHCHBHBIX
MEXIyHAPOIHBIX KOHTAKTOB HEOJIOIH3allHsl IIPEKpaniaeT ObITh COOCTBEHHO A3bIKOBBIM SBICHUEM H,
MOUHHSSICH TEHICHIIUAM SKCTPAITOPsIKa, CTAHOBUTCS 3aJI0rOM THOPHIM3ANHN IUBEPCUPHUIIAPYIO-
IIUXCS SI3BIKOBBIX CHCTEM, HHIMKATOPOM KOTOPOM BBICTYIIAECT MOBBIIIAOIIUICS S3BIKOBOM IHAMOP-
(bH3M COBpEMEHHBIX JINTEPATYPHBIX SI3BIKOB.
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Kobenko Y. V.

THE EXTRALINGUISTIC DETERMINISM
OF THE NATURE OF PSEUDOBORROWING

The article attempts to provide a systemic description of the phenomenon of pseudoborrowing which
is characteristic for modern literary languages. The focus of discussion is the extralinguistic determinism
of this phenomenon also peculiar to conventional borrowings. The first significant feature of pseudobor-
rowing appears its secondary character to the actual borrowing, which becomes the foundation for the
subsequent processes of a posteriori word formation within the recipient language. The second important
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feature of pseudoborrowing is its being unknown and incomprehensible by speakers of a donor lan-
guage. The third one is the manipulative character of this language phenomenon. Under this aspect
pseudoborrowing can be viewed in two ways: either as a result of conscious manipulation of borrowed
morphological material by recipient language speakers, e. g., for ideological purposes; or as a phenom-
enon of “reactive power” of language system, constantly forced to create something new out of available
means within an exoglossic language situation. Pseudoborrowing is considered an ambivalent phenom-
enon: on the one hand, mentioned above extralinguistic determinism features and the designation itself
emphasize its exogenous nature; on the other hand, the a posteriori nature of its products compared with
the actual borrowing testify to its endogenous nature, i. e., belonging to the internal processes of a re-
cipient language. The intensity of forming pseudoborrowings is proportional to the prestige of the bor-
rowed donor language material in the communicative practice of recipient language speakers. The phe-
nomenon of pseudoborrowing is a symptom of the diversification and internationalization of the mor-
phological substrate of a certain lingua franca. The advantage of the approach proposed lies in the pos-
sibility of a holistic interpretation of the nature of pseudoborrowing considering trends of sociolinguistic
and contactological orders.

Key words: pseudoborrowing, aposteriori coinages, manipulation, diamorphism tendencies, exo-
glossic language situation.

References

Deleuze G., Guattari F. Rhizom [Rhizome]. Berlin: Merve, 1977. 65 S.

Gotze L., Traoré S. Pseudo-Englisch, ,Dummdeutsch®, ,Plastikworter” und Ubersetzungsprobleme [Pseudo-English, ,Silly
German, ,Plastic Words* und Translation Problems]. Nouveaux Cahiers d’Allemand, 1998. Nom. 3, p. 7.

Herberg D., Kinne M., Steffens D., Tellenbach E., Al-Wadi D. Neuer Wortschatz: Neologismen der 90er Jahre im Deut-
schen [The New Vocabulary: Neologisms of the Nineties in German]. Berlin, NY: Walter de Gruyter, 2004. 393 S.
Kabakchi V. V. Osnovy angloyazychnoy mezhkul’turnoy kommunikatsii: uchebnoe posobie [The Basic Principles of Inter-
cultural Communication: A Study Aid]. St. Petersburg, 1zd-vo Instituta vneshneekonomicheskikh svyazey, ekonomiki i
prava Publ., 1998. 231 p. (in Russian).

Kobenko Yu. V. Tendentsii k diamorfizmu v sovremennom nemetskom yazyke [Diamophism Tendencies in the Contem-
porary German]. Tomskiy zhurnal lingvisticheskikh i antropologicheskikh issledovaniy — Tomsk Journal of Linguistics and
Anthropology, 2014, no. 3(5), pp. 17-22 (in Russian).

Krysin L. P. Sotsiolingvisticheskie aspekty izucheniya sovremennogo russkogo yazyka [Sociolinguistic Aspects of Studying
the Contemporary Russian]. Moscow, Nauka Publ., 1989. 186 p. (in Russian).

Vinogradov V. A. Yazykovaya situatsiya [A Sociolinguistic Situation]. Lingvisticheskiy entsyklopedicheskiy slovar’ | pod
red. V.N.Yartsevoy. Moscow, Sovetskaya entsiklopediya publ., 1990. Pp. 616-617 (in Russian).

Yakubinskiy L. P. Yazyk i ego funktsionirovanie [Language and its Functioning]. Moscow, Nauka Publ., 1986. 205 p. (in
Russian).

Zhirmunskiy V. M. Istoriya nemetskogo yazyka [The History of the German Language]. Moscow, Izdatelstvo literatury na
inostrannykh yazykakh Publ., 1948. 300 p. (in Russian).

Kobenko Yu. V.

National Research Tomsk Polytechnic University,
Department of Foreign Languages.

Pr. Lenina, 30, Tomsk, Russia, 634050.

E-mail: serpentis@list.ru


mailto:serpentis@list.ru

Tomckuii acypran JIMHI u AHTP. Tomsk Journal LING & ANTHRO. 2016. 1 (11)

Yepmuvikosa M. /1.

CPE[ICTBA BbIPAXEHWUA CYBBEKTA B MPEANOXEHUAX
C MMAronAM1 NCUXMYECKOU AEATENBHOCTHU
B XAKACCKOM A3bIKE

BEISBIISIIOTCS. OCHOBHBIE CPEICTBA PENPE3CHTAIIMN CyObhEeKTa B KOHCTPYKIMUSX C TJIaroiaMu TICUXH-
YEeCKOH NeSITeNbHOCTH B XaKaCCKOM SI3bIKE, IPUBOAUTCA MX OIMcaHHue. JaeTcsa Takke CMBICIOBas Xa-
pakTepucTHKa CyOBEKTOB IIPH IJIarojax OnpeAeIeHHON ceMaHTHKU. PaccmarpuBaroTcst Hanbosee Bax-
HBIC CEMaHTUYECKUE POJIM CYObEKTa B KOHCTPYKLUSX C TJIAaroiaMi IMCUXHUYECKON AEATEIbHOCTH B Xa-
KacCKOM si3bike. Hanmuuue 1 Ha3BaHUS 3TUX poJiei MpeaonpeenstoTces cueunpuKon napaIurMaTuka 1
CHUHTarMaTHKH CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKUHMH, GUKCHPYEMBIX B pacCMaTpuUBaeMOM si3bike. CyOBeKT
HHTeJ’IJ’ICKTyaJ’IBHOﬁ ACATCIIBHOCTH, SMOITUOHAJIBHOT'O IMIEPEIKMBAHMA, IIOBEACHUS, BOCIIPUATHA, TOBOPC-
HUS BO BCEX ITHX CIy4asx CPelICTBAMU XaKAaCCKOTO S3bIKa XapaKTepU3yeTcsl Kak OyHICBICHHOE JIUIIO,
AKTHBHBIH JesITeNb, BBIPA3UTEIb IICUXUYECKOTO (AHTPOIOIOIHYECKOT0) IPU3HAaKa.

B xakacckoM f3bIKE UM, pelpe3eHTUPYIOIIEee CyObeKTa, Jallle BCero BeICTYNaeT B (opMe UMEHH-
TEJIHOTO Majieka (M 4acTo TO UM cOOCTBEHHOE): Yooxmbi anvicmuvlpapea Kupek, — XabviH can2an
Eeceiixa ‘Hago MeHATH TeMy pa3roBopa, — crnoxBaTwics EBceiika’. XoTs JIMYHbIE MECTOUMEHUS aK-
THUBHO 3aHUMAIOT MO3ULHIO0 CyOBEKTa, HO MECTOUMEHHMS 1-T0 U 2-T0 JInIa, KaK €ANHCTBEHHOT 0, TaK U
MHOKECTBEHHOT'O YUCJIa, UMEIOT OOBIKHOBEHHUE BHINIAIATh U3 KOHCTPYKIMU (JIUIIO BhIpaXkaeTcs B popMe
riarosia). A MECTOMMEHHUS 3-TO JIMIa YacTO UCIIONB3YIOTCS B MO3UIMU CYOBEKTa BO N30eKaHHE TIOBTO-
psiemocTy uMeHH. MIMs cyObeKTa B XaKaCCKOM $SI3bIKE MOXKET OBbITh BRIPa)KEHO TAK)XKE€ MECTHBIM M HaIpa-
BUTENBHBIM NajexoM. Qonaxmbl wko1a0a Maman xvipbicxaniap ‘MallbuuKa CUIBHO PYTaiH B IIKOJIE .
B 000ux 3THX CiTydasiXx CyIIECTBYIOT 3aKOHOMEPHOCTH CMBICIIOBOTO OTPaHUYEHUSI TIIarojioB 1Mo BbIpa-
xaemMoMy AericTBuio. Ilox cyObeKkToM, BEIpa)KEHHBIM HAIIPABUTEIBHBIM MAAEKOM, MOTYT MOJpazyMe-
BaThCsI OpraHu3aluy, yupexaeHus: Cuni uncmumymcap xvizoipmuanap ‘Te0si BBI3bIBAIOT B HHCTUTYT .
BriBogibI 0 popMe cyObekTa 1 0OCOOCHHOCTSIX CHHTAKCHUECKUX KOHCTPYKIUKM ¢ IMEHEM CyObeKTa pu
JIarojiax NCUXUYECKOH JIeSTeIbHOCTH CPOPMYITUPOBAHBI B 3aKITIOUUTEIBHOM YaCTH CTaThU.

KuroueBsble ciioBa: cyOwexm, npednosicenue, na2oivl NCUXUYECKol O0esimenbHOCU, CeMAHMUKA,
couemaemocme.

CyOBeKT, Kak HOCUTENb MPEeIUKaTUBHOIO MPU3HAKA, B MPEAJIOKEHUN UTPAeT BaXXHYIO POJIb,
IIOCKOJIbKY IpeACTaBisieT co00il CYIHOCTHYIO, HHBAPHAHTHYIO €IUHUILY, B KOTOPOU MO-pa3HOMY
KOMOUMHUPYIOTCS KaK JIOTUKO-TPAMMaTHYECKUE, TAK U KOMMYHHUKAaTUBHBIE (PAKTOPBI, a €ro (opmaib-
Hasi 00ObEKTHUBALMS CTPOTO HE 3aKperieHa. JIMHTBUCTHI IPU3HAIOT 32 CyObEKTOM OCOOBIN Impeauka-
TUBHBIN CTaTyC 1 OOOCHOBBIBAIOT €r0 HAJIMYUEM MHOXKECTBA CEMAHTUUECKUX MHBAPHAHTOB, CIICIH-
(buKOI TapaJUrMaTHKA U CHHTAaIMaTHKH.

C noru4eckoil TOUKH 3peHHst CYyObEKT — 3TO «TOT 3JIEMEHT, KOTOPBIA 00€CIIeUnBaLT CYKACHUIO
OTHECEHHOCTb K MUpPY» (ApyTioHOBa, 1979: 323). «CyObeKT — 3T0 NepBbIid, HE3aBUCUMBIN, 00YCIIOB-
JMBAIOIIUH 00BEKT CUCTEMBI, 3aJIAI0IINN TPU3HAK WM OTHOIICHUE, B 3aBUCUMOCTH OT MO Ipe/I-
JIO’KEHHUS, UM HE 3a/Iaf0IIUii 00yCIIOBIIMBaeMbIe UM OOBEKTHI CUCTEeMBbI» (AOaypazakos, 1991: 6).
«CyOBeKT — 3TO TOT KOMIIOHEHT B CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpe MPEATIOKEHHsI, KOTOPbI BBICTYIMAET
KaK HOCHUTEJh NMPU3HAKa, BEIPAKEHHOTO CEMaHTUUECKUM TpenukaTom» (Boponuna, 1976: 2).

B crienmanbHOM auTEpaType BBIACISAETCS HECKOIBKO TUIIOB CyObekTa. CeMaHTHYeCKui cyOh-
€KT Ha3bIBAIOT «areHCOMY, «II€PBbIM AKTAHTOM», «II€PBbIM MAPTHUIIUIAHTOM» WM «IAI[MEHCOM» B
3aBHCUMOCTH OT TOT'0, YTO BBIpaXkaeT riaroj (Mpu3HaK, CBOMCTBO, COCTOSHUE, MPOIECC, COOBITHE,
neiictBue U T. 11.). Hanpumep, rnpu riarosie co 3Ha4eHUEM AEUCTBUS CYObEKT UMEHYIOT «areHCOMY,
IIPU CTaTaJbHOM, MJIM CTaTUBHOM, IJarojie CyObeKT SBISETCS «IallueHCOM» U T. 1. BHyTpu »THX
CEMaHTHUYECKUX POJIEH BBIICNAIOTCS TaKKe 0osiee MEIKUE Pa3HOBHIHOCTH CYOBEKTOM; HalpuMep,
IPU TJArojiax CO 3HAYEHUEM ICUXUYECKOH NEATETbHOCTH CEMaHTHYECKHH CyOBEKT UIpaeT poJib
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«OKcrepueHIiepay (NMCUXOJIOTHIECKOro CyObeKTa), Jajee BHYTPU TAHHOTO CyOBEKTa BBIACISIOTCS
JambHEeHIe MOATUIIBI (CYyOBEKT MOBEACHUS, CYyObEKT MBICIH, CYObEKT SMOILINHU, CYyObEKT TOBOPEHUS,
CyOBEKT BOCTIPUSATHS).

CpencTBa penpe3eHTali CyObeKTa XapaKTepU3YIOTCs Pa3IMYHON ypOBHEBOM cTpaTHduka-
e (Jiekcudeckue, MoppoJIOrHUECKUE, JIGKCUKO-MOP(OIOTHIECKHE U Jp.), YACTOTHOCTBIO U T. II.
V3MeHeHHs B CTPYKTYpE MPEJIOKEHHs, CBA3aHHBIE C BAPHATUBHOCTHIO MPECTABICHUS CyObEKTa,
94aCcTO HOCST XapaKTep CTHIIMCTHKO-CHHTAaKCUYECKOH NpaBku. [ pamMmmaTndeckuii cyObeKT mpuOImxa-
€TCsI K TIOHITHIO «IT0/IJICXKAIEE», BHITIOIHACT KOMMYHUKATHBHYIO H CTPYKTYpHYIO QyHKImH. Jloru-
YECKUM CyOBEKT BBHITIOJIHACT PePEePeHTHYIO (ICHOTAaTUBHYIO) (DYHKIIHIO, T. €. 3TO MPEIMET, O KOTO-
POM BBICKA3bIBACTCA CYXKICHUE.

CyOBeKT mpH TJarojiax ¢ aHTPOIONEHTPHUUECKOW CEMaHTHKOW OTIMYACTCS OT CYOBEKTOB C
MPEeIMETHOM HanpaBiIeHHOCThI0. C TOYKM 3pEHUS JIOTUKU CYOBEKT MpPEJCTAaeT KaK aKTHUBHBIN Jes-
TeJb, OJIYNICBICHHOE JIMII0O U HOCUTEIh MHTEIUICKTYAJIIbHOTO, YMOIMOHAIBHOTO, MOBEICHUECKOTO
npusHaka. Kpome Toro, cyObeKT BOCIPHHIUMAETCS KaK YEJIOBEK CO CBOMMH B3TJIAIaMH Ha OKPYKak0-
U MUpP, MHEHHEM, BHYTPCHHUMH TMEPEKUBAHUSIMH, CIIOCOOHBIM BOCIPUHHMATH OKpYIKarollee,
MBICITUTh, aHATTM3UPOBATh, BECTH CeOsI KaKMM-IN00 00pa3oM, a MOpoi U TEPITh CIIOCOOHOCTH OCO-
3HaBaTh MPOUCXOJAIIYI0 CUTYAlMIO WM YTPAuuBaTh B AMSITH Kakue-JIM0O CBEJCHHS U WH(pOpMa-
0. CyOBeKT M IpearKaT B3aMMO3aBUCHUMBI B CMBICIOBOM OTHOIICHHH: TyMaTh, TOBOPUTb, IOHH-
MaTh, BECTH Ce0s1, paJ0BaThCsI HITU MEYATUTHCS MOYKET JIMIIb OJYIICBICHHOE JIUIO, HO HE TIPEMET,
SIBJICHHE WJIM TPU3HAK, CIEO0BATEIIbHO, UMEIOT MECTO U CEMAHTHYECKHUE OTPAHUYCHHUS B JIOTHKO-
rpaMMaTHYeCKOM W (DYHKIIMOHAJILHOM IUIaHE. B CBSI3W ¢ TaKUMHU TpeOOBaHUSIMH JIEKCUYECKOTO
HATIOJTHEHUS TIaBHBIX WICHOB MPEAIOKEHHS MO3UIHS CyOBEeKTa OOBIYHO 3aIOTHAETCS UMEHEM OJTy-
IIEBJICHHOT'O JIUIIA, CIIOCOOHOTO COBEPIIATh (MJIM UCIBITHIBAThH) KAKUE-THOO MEHTAJIbHBIC, TOBEICH-
YeCKHEe WM YMOLMOHAIBHBIEC JIEHCTBHS, @ CKa3yeMOe BBIPAKAETCs TJIaroaMu, CBSI3aHHBIMU C TICH-
XMYECKON NMesSTeNbHOCTHIO Muia. OAHaKo ObIBAIOT U MCKIIOYEHUS, BIIOJIHE JOMYCTUMBI KOHTEKCTHI,
rzie Kakoi-mnbo mpeaMeT, )KUBOTHOE HMITH SIBJICHUE HAJIENSETCS YEIIOBEYECKUMHU YepTaMu, o0JiagaeT
Kak Obl HHTEIUIEKTYaIbHOU CIIOCOOHOCTHIO, HATIPUMED: AHOA2bl MARNAP AlbINMAPHLIH YAANACXAHHA-
pbin oynanyanap — Te Topsl IOMHST BOWHBI Ooratbipeit. Adatiax kupminue, 9931 xailou daa atiianap —
Cobauka BepuT, (4TO) €e XO35MH BEpHETCsS 0053aTeNbHO. Xatlaa 4ancoiHbin, XblUMbIpabUun 00bIpbl-
oviccam, xycmap muni mac min cagvinapnap (At, 163) — Eciu st 6yay cuieTh, MPUILHYB K CKalie, He
IeBEIISACH, TO MTHUIIBI TOTYMAIOT, YTO 51 KAMEHb.

BrIsiBIIeHHE OCHOBHBIX CPEJCTB PENpPE3CHTAINH CYOBEKTa B KOHCTPYKIUAX C IIIarojaMu TMCH-
XMYECKON JeITeTbHOCTH XaKacCKOTO S3bIKa CBSI3aHO C BOMPOCAMH B3aUMOJICHCTBUS KOMIIOHEHTOB
MIPEJUIOKEHUS Ha JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKOM ypoBHe. [lo3ummst cyObekTa B KOHCTPYKIHSIX C TJIaro-
JIaMU TICUXUYECKOH IeATeTbHOCTH 00s3aTenbHa. [Ipu o0IHOCTH TaKuX MPU3HAKOB, KaK OyIIEeBICH-
HOCTb, DMOIMOHATLHOCTb, CO3HATEIHHOCTh, CYOBEKTaM MPH TJAroiax co 3HAYeHUEM IMCUXUYECKOU
TS TeTbHOCTH CBOMCTBEHHBI pa3HbIC XapaKkTepucTHKH. [ToaToMy curTaem, 9To 1ernecoodpa3Ho 000-
3HAYUTh J1ajiee HEKOTOPYIO TUTIOJIOTHIO CYOBEKTOB B MHTEPECYIOIIUX HAC KOHCTPYKIHUSX.

Cybvexm menmanvhot oesmenvrocmuy. CyObeKT HEOTACIHM OT MEHTAJIBHOTO TpoIiecca, OHU
B3aMMOCBSI3aHbI U IOTIONHSIOT ApYT Apyra. [Ipu 3ToMm, cocTaBmss OJHO 11e10e, KKl BBITOTHSIET
CBOIO POJIb, TIPEHA3HAYCHHYIO0 TOJBKO Ui Hero. «CyObeKT COOTHOCHT TPEITIOKEHHE C BHEITHUM
MHUPOM, a PpeAUKaAT ¢ MUPOM TOHITHH. CyOBEKT yKa3bIBAeT Ha HEUYTO BO BHEUTHEM MHUPE — YCTaHAB-
TUBaeT peepeHIIHIO  OTHOBPEMEHHO BBIIENSIET 9TO HEUTO — MPOU3BOANT WHANBHIyann3anuto. [Tpu
ATOM TIpearnonaraercs, 4To QyHKIus peepeHuu 1 GYHKIUS UHANBUAYAIU3AlUA Peau3yeTcsl B
cyowrekte ogHoBpemMeHHO» (Ctemanos, 1979: 336).

@dopMallbHO B KOHCTPYKIIMSIX C MEHTAJIBHBIMH TJIarojlaMu CYOBbEKT MPEJCTaBIsIeTCsS KaK Tep-
MUH JIOTHKH, 0003HAYAIOIIHIA JTUII0, KOTOPOE BOCIIPOM3BOIUT MPOIECC WHTEIUICKTYAIbHON JESTENb-
HOCTH M O KOTOPOM BBIHOCUTCS CykJeHHe. TakuM o0pa3oM, B MPOIEcCce MBICIUTEIBHON AeSITeIbHO-
CTH OCHOBHBIM UCTIOJTHUTEIIEM SIBIISIETCS CyObeKT. FIMeHa, BBICTYIAIONIHE B POIIM CyOBEKTa B 10100~
HBIX KOHTEKCTaxX, HaJIeJICHbl TAKMMH OOIIEKAaTErOpUaTbHBIMU CEMaMU, KaK «aKTUBHBINY, IO,
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COKMBON», «3K3UCTEHLUAIBHOCTbY, «cyOcTaHIus». CyOBEKT IPpU MEHTAJIbHBIX IJ1arojax, CloCOOHBIN
K YMO3aKJIFOUECHUSIM, aKTUBHBIN, TEUCTBYIOLINNA, dKUBOU, SABISETCS UCTOYHUKOM DHEPTUH, MBICIHA U
3HaHMS, OT KOTOPOT'O0 UCXOJUT MEeHTalIbHOE AeiicTBue (UepThikoBa, 2015: 163).

Cybvexm smoyuonanvhoeo nepescusanus. Ilpu riaronax sMouuu cyObeKT (HOCHTENb) SMOIIH-
OHAJIBHOTO MEPEKUBAHMsI OOBIYHO MPEACTABISAET COOOM JIULO (MM Ipyrue OJyIIEBICHHbIE CyIle-
CTBA: )KUBOTHBIE, 3BEPH, ITULIbI), UCIIBITHIBAIOIIEE SMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, WU NTPU3HAK, BbIpa-
’KEHHBIH YMOTUBHBIM I71arojoM. Pasindnble npeaMeTsl U BJIeHNUs 00bEKTUBHOTO MUPA O-Pa3HOMY
BO3/ICHUCTBYIOT Ha CO3HATENBHYIO C(epy UeloBeKa: PaayloT, OrOpUYaIOT, OECIIOKOST, BAOXHOBIISIIOT U
T. A. CyOBeKT XOTh U OCO3HAHHO IIEPEKUBAET KaKHUe-IN0O0 SMOLIUMH, HO HE IIPOU3BOJUT KaKUX-THO0
BOJIEBBIX JIEHCTBUM, IPOSBJICHUE BOJIU €TI0 MOYKET 3aKJIFOYAThCS JILIb B CKPBITUN UM CBOMX SMOILIU-
OHAJIbHBIX NEepeKUBaHUNA. B ornpeneseHHble OTPE3KU BPEMEHH IPEAMETHI U SIBICHUS OKPYKaroLIeH
JEMCTBUTEIBHOCTH WIN OIPENEICHHbIE CUTYALUH, 110]] BO3JIEHCTBUEM KOTOPBIX CYOBEKT MOJIy4aeT
KaKHe-I100 NepeXKnBaHuUsl, CTAHOBATCS JUIsl HErO 3HAYMMBIMHU U OXBAaTHIBAIOT BCE MPOSIBIICHUS €r0
KHU3HEIESATEIbHOCTH, a NPOAODKUTEIbHBIE UyBCTBA (J1H000Bb, HEHABHCTH) MEPEKUBAIOTCS UM B
(bopMe IICUXUYECKUX COCTOSHUM. DMOLMOHANbHBIE EPEKUBAHUSI CYObEKTa B3aMMOCBSI3aHbl TaKXkKe
C TAKUMU IPOSBICHUSAMHU MEXaHNW3Ma BHYTPEHHEN PEryJIALNU ICUXUYECKON AESITEbHOCTH, KaK I0-
BeJICHUE, TOBOPEHUE, HHOT/Ia U MblluieHne. Hampumep, noj Bo3aeiicTBueM Kakoro-imdo 3Mouuo-
HAJIBHOTO TIEPEKUBAHUS CyOBEKT MOXKET PYraThCs, KpUUaTh WIIM BECTH CE€0sl KaKMM-TTHO0 oOpa3omM
(HaryeTh, 6€3yMCTBOBATh, JypauUThCs, IPUCTABATh K KOMY-11100). IMEHHO 111 0003HAYEHU S TAKKX
CyOBEKTOB B S3bIKaX BO3HUKAIOT criennpudeckue ekcnyeckue rpynnsl (Kakcun, 2007: 198).

[lepexxuBaHne KaKUX-TO SMOLIMI MOXKET OJBECTU CYObEKTa K OUE€Hb SKCIIPECCUBHOMY S3BIKO-
BOMY BBIPQXKEHHIO CBOETO MOHUMaHus cutyauuu. CylecTByeT Takke oOpaTHas CBA3b: UyKasl peub
WM KaKUe-TO MPOSBICHUS TOBEIEHUS APYrOro JHIa MOTYT BbI3BaTh Y CYObEKTa ONpeIeIeHHbIE IMO-
LMOHAJIbHBIE MIEpEXUBaHUSL. | J1arosbl co 3Ha4eHUEM 3MOLIUMU BBIPAXKAIOT, C OHON CTOPOHBI, ITPOLIECC
OTHOIIECHMS CYyOBEKTa K ONPE/IETICHHBIM SIBICHUSAM JeHCTBUTENBHOCTH, CUTyallUsM, K JIeHCTBUSAM
JOPYTUX JIOJEH U T. 1., C APYrOl — €ro INCUXOJIOIMYECKOEe COCTOSTHUE U MEepPEeKUBaHUs B pe3yibTarTe
JAHHOT'O OTHOUIECHMS.

Cybvexm nosedenus. B cuTyalu «11oBeJieHNe» MPUCYTCTBYIOT /IBa YYACTHHUKA: OJUH — peallb-
HBIH CyOBEKT, COBEPIIAIOIIHI MOCTYIOK, BTOPOH — «3aria3Hblil» HabIoAaTeNb, OLIEHUBAIOLIHIA 110-
CTYIIOK HEPBOI0 C AMOLMOHAIBHON MM coluanbHON TOUKU 3peHus. «Llenb cyObekTa cutyanuu —
COBEPLIUTH JeiicTBHE (KBAIM(UIMPYEMO€E KaK MOBEJICHUE YEIOBEKa, HEKOTOPBII MOCTYNOK), LIEb
HabJto1aTesNs — ONKUCcaTh JAHHOE COOBITHE, a IIOCKOJIBKY HOCUTENIEM COOBITHS ABJISETCS TIaroji-mpe-
JMKaT, TO COOTBETCTBEHHO OIUCATh CUTYallHIO, B KOTOPOH JTaHHOE COOBITHE MPOUCXOANT, a TAKKe
OLICHHUTH JIAHHYIO CUTYAI[HIO, U B YaCTHOCTH COBOKYITHOCTH AencTBuii» (Criupumonosa, 2008: 210).
TpeTtuii OCHOBHOM KOMIIOHEHT JAaHHOW CUTYAIlMH — 3TO MOCTYIOK, UCXOSIIUI OT cyOBheKkTa 1 060-
3HA4YEeHHBI COOTBETCTBYIOLIUM IJIarosioM. B npeayioskeHnu nmo3uuus HabaroaaTesNss OObIYHO UMILIH-
LUPYETCsl, OTCTYMAeT Ha BTOPOH IUIaH, a Ha IEPBOM OCTAETCS caM CYOBEKT U €ro JAesITeIbHOCTb.

Cybvexm socnpusmus (nepyenyuu). B ponu cyObekTa 3pUTeNbHOTO (CIIyXOBOTO, BKYCOBOTO,
OOOHSTENBHOT0) BOCHPUITHUS MOTYT BBICTYINATh JHOOBIE OJyIIEBICHHBIE CYLIECTBUTENbHbIE, CyO-
CTAaHTUBUPOBAHHBIE IPUYACTHUS U 3aMEHSIOINE UX MECTOUMEHUS. «Bocnpusitue ecTh Ipouecc B3au-
MOJIEUCTBUSA CYObEKTa C 0OBEKTOM, MMPUUYEM TAKOTO, IPU KOTOPOM M3MEHSIETCSI COCTOSTHUE pa3iiny-
HBIX CUCTEM UEJIOBEKa, a 00BEKT OCTAaeTCsI HEM3MEHHBIM. Tak Kak 3TO B3aUMOJICHCTBUE HOCUT aKTHB-
HBIM XapakTep, TO BOCIPUHUMAIOIIETO YeJI0OBEKa MOXHO paccMaTpHUBaTh Kak CyObeKTa J1eATebHO-
CTH, YUUTHIBas CHEIU(PHUKY STON NeATETBHOCTH Kak cyObeKTa BocpuaTus. Bocnpusitue ¢ Touku 3pe-
HUS 1EATEIbHOCTH MOYKHO TaK)KE€ pacCMaTpUBaTh Kak YaCTHBIN ciiyyall M03HAaBaTEIbHON AESITeNbHO-
ctu. [lcuxonornueckue acrekTsl CyObeKTa MO3HAHMSI OXBATHIBAIOT MPOOJIEMBI COZHAHUS, YYBCTBEH-
HOT0 no3HaHud u MeinuieHus (I'anzen, 1974).

C. A. MouceeBa oTMe4aeT ABOMHOM XapaKTep IiIarojoB BOCIPHUITUS: OObEKTUBHBINA U CyObEK-
TUBHBIH, TaK KaK CYOBEKT TOJIBKO «UI'PAET POjib NEPLENTOPA CIy4aHOro NEPLENTUBHOIO COOBITHS,
KOTOpOE MPOHUCXOJUT O€3 ero BeIoMa, U, TAKUM 00pa3oM, OH O€30TYETHO SIBJISETCS JIOKAIN3aTOPOM
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aKTa Iepleniyyi, OJHOBPEMEHHO OLIEHWBAs M BBISBISS CUTYallMIO, MPUBHOCS B (aKT MepUeniun
CyObeKTUBHBINM MOMeHT. Ho 13 Toro ¢axra, 4To nepuentuBHOe coObITHE MaHU(ecTUpyeTcs, oOHa-
pPY>KUBasi CBOIO peajbHOCTh, CIIEYET, YTO 3HAUEHHE BBICKA3bIBAHUSI HOCUT OOBEKTUBHBIN XapaKkTep»
(Momuceesa, 2005: 162-163).

K ckazanHomy cneayeT 100aBUTh, YTO B POJIM CYObEKTa MPH IJaroyiax BOCHPHUSITHS MOTYT BbI-
CTyHaTh HE TOJIbKO JIIOJIU, HO U KUBOTHBIE, NITUIIBI, a TAaKXKe HeXHBas npupoga. Eciu cyobekrom
SIBJIIETCS YEJIOBEK, TO MPOLIECC BOCIIPUATHS MOXKET B3aUMOICHCTBOBATH C MPOLIECCAMU MBIIIICHHUS,
SMOIIUH U MOBEIEHUs, MOCKOIBbKY B PE3yJIbTaTe aKTa BOCHPUATHS CyOBEKTOM OOBEKTOB JNEHCTBU-
TEJIBHOCTHU 3aTPAruBalOTCs €r0 MBICIUTEIbHBIEC, YYBCTBUTEIbHBIC, & TAKXKE MOBEACHYECKUE CIIOCO0-
HOCTH. B CBsI3M ¢ 3TUM aKkT BOCTIpUATHS (BUACHUS, UyBCTBOBAHHS KaKUX-THOO (parMeHTOB pealibHOU
JEHCTBUTENHFHOCTH) HHOTIA MOKET OBITh N30MPATENIbHBIM, CyObEKTUBHBIM B 3aBUCUMOCTH OT UHTEI-
JIEKTYAJIIbHOTO WJIM COIMAJILHOTO YPOBHS CyOBEKTA: «...YENIOBEK BUIUT U CIBIIIUT TO, YTO XOUETH.
M. C. I'epacuMuyk mpH aHAIHU3E CUTYALUN 3pPUTEILHOTO BOCIPHUATHS B TEKCTaX XYJ0>KECTBEHHBIX
MIPOU3BEACHNH PYKOBOICTBYETCSI ()OHOBBIMH 3HAHUSMH O CYOBEKTE BOCIPHUATHS, TOTYYCHHBIMH Pa-
Hee. «Mrpaet posb He TOJIBKO (pu3HUecKast OleHKa CyOBEKTOM 00bEKTa BOCIIPUATHS, HO U KYJIbTYp-
HbI€ LIEHHOCTH, KOTOpBIE BaXKHBI JUIsl CYOBEKTa, €ro HalloHalIbHOE camoco3HaHue» (I'epacumuyk,
2014: 45).

Hanpumep, B CMBICIIOBBIX CTPYKTYPaxX XaKaCCKUX IJIarojoB KOpP «CMOTPETHY, UC «CIBIILAThY,
YblCMaH «IAXHYTh, BOHSTH) UHTETpalibHas CeMa «XapakTep CyObEKTa» peau3yeTcsl C MOMOIIbIO
Qg QepeHInaNbHBIX MPU3HAKOB «OIYIIEBICHHOCTDY», «KOHKPETHOCTBY, «ITacCUBHOCTHY. [1o mpu-
3HAKY LIeJICHANPaBIECHHOCTH BOCIIPUATHS 3THM TJIarojaM MpOTHUBOMOCTABICHBI IJIar0Jbl Xapa «BbI-
[JIbIBaThY, MbIHHA «[IPUCITYIIUBATHCSY, YbICMA «HIOXATb, IPUHIOXUBATHCS, IPU KOTOPBIX CYOb-
eKT 00J1a/laeT TEeMHU ke MPU3HAKAMH, OJIHAKO 3/IECh OH HE IMACCHUBEH, a aKTHBEH.

Cybvexm 2o6openus. Mbl HCIIOJIb3yeM TEPMUH «TOBOPEHUE» KaK BUJ| pEUEBOU JI€ATEIbHOCTH.
[TonsaTue peds BKIIOUAET B ce0s1 yCTHYIO popMy Iepeaun nHpopManuu (ToBOpeHre) U MUCbMEHHYIO
(mucbmo). IIponecc roBopeHus MpenCcTaBIseT BEICKA3bIBAHUE aKTUBHOIO CYObEKTa, BKIIIOYAIOIIETO
nepeaayy nH(GOpMaIMK MOCPEICTBOM JBI)KEHHUS PEUEBOr0 ammapara u 3ByKOB. XapakTep MpoTeKa-
HUS BBICKA3bIBaHUSI MOXKET OBITH Pa3HOOOpPA3HBIM MO CTENEHU 3BYKOBOI TOHAIBHOCTH (cblfbixma
«UIETITATh», XbICXbIP «KPUUATH», XbIPaa «XPUIEThY»), UHHOPMATUBHOHN COJIEpKATEIBLHOCTH (casibl-
CMbIp «TOBOPUTH B3JI0P», XONMAH KAJIOBATHCS», YOUIAH «BPATh»), BHYTPEHHEMY COCTOSIHUIO TO-
BOPSILIETO (XbIPbIC «PYTaThy, uabannan «OpaHUTHCS, THEBATbCA»). CyOBEKTOM SBISETCS TOBOPS-
I, OH OCYILIECTBISIET aKT FTOBOPEHMSI: BHICKA3bIBAET CBOU MBICIIH, YyYBCTBA, MHEHHUE, JIOK/IA/IbIBAET,
YTBEP)KIAeT, pyraeT, XBaJIUT, 3a/1a€T BOIPOC U T. 1., T. €. OH HH(OPMUpYET ciymarouumx. [Ipu cum-
METPUYHBIX OTHOIIEHHUSAX B IMPOIECCe OOMICHUSI CYyOBEKT U ajpecaT MEHSIOTCS poJsiMu (xadapaac
«bece1oBaThy, coKec «003bIBATHCS, OPAHUTHCAY).

[To3uumio cy0bekTa B KOHCTPYKIHMSAX pacCMaTpUBAEMbIX HAMU IJ1arojoB MOTYT 3aHMMATh Clie-
TYIOIINE CEMAaHTHYECKUE THIIBI UMEH: a) COOCTBEHHBIE NMEHA; 0) MMeHa, 0003HaYaIONIe TTOHITHE
«4enoBeK» (BO3pacT, MoJI, poJl 3aHITUH, POJCTBEHHbIE OTHOIICHHUS, COLIUATBHOE MOJIOKEHUE U T. 11.);
B) JINYHBIE, YKa3aTeJIbHbIE UJIM HEOIIPEIeJICHHbIE MECTOUMEHUSI.

B npennoxennn cyObekT, 061a1al0niii 3HaU€HHEM JIMIIA, OOBIYHO BBICTYHAET Kak IMO/JIeKa-
niee. B xakacckoMm si3bIke UM, peTpe3eHTUpYIolIee poiib CyObeKTa, BRICTYNAET B OpME UMEHUTEIb-
HOTO Majiexa:

— Yooxmul anvicmuipapza kupek, — xaowvin canzan Eeceiika (I1o, 98) — Hago MeHATH TEMY pas-
roBopa, — crioxsaruicst EBceiika.

XOTsl TMYHBbIE MECTOMMEHUS aKTUBHO 3aHUMAIOT MO3UINI0 CYObEeKTa, HO MECTOMMEHUS 1-T0 1
2-T0 JIM11a, KaK €11., TaK U MH. 4., UMEIOT OOBIKHOBEHHE BBINAaTh U3 KOHCTPYKIIUH (JIUIIO BBIPAXKACTCS
B hopme 1I1arosia). A MECTOMMEHUS 3-T0 JIUIA, KaK €1I., TaK U MH. 4., HCTIOJIE3YIOTCSI B TO3UIIUH CYyOh-
eKTa BO U30ekaHHe MOBTOPSAEMOCTH UMeHU. Ho eciii 0TCyTCTBYET MO3UIMS CyObEKTa ¢ MoKa3aTeneM
3-ro JuIa, TO 37€Ch HY>KHO TOBOPUTD O BBINAJCHUH IMO3ULIUN CyOBEKTa, BRIPAXKEHHON UMEHEM, a He
MECTOUMEHUSAMHU 3-TO JHIIa.
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B cnywasix, korjga neicTByOmuUNd CyObeKT rpeacTaBieH popMoil MECTHOTO Maiexa, Habiroaa-
eTCs CMBICJIOBOE OTpaHUYeHUe JeiicTBus riaroja. CyObeKTHas MO3UIHs B (popMe MECTHOTO Majiexka
COBMeEIIaeT B cebe 3HAUCHHE JIEHCTBYIOIIErO JIUIA U 3HaYeHHE OOCTOATENbCTBEHHOIO (IIPOCTPaH-
CTBEHHOT0) ONPEACIUTEN, T. €. 3HAYCHUE MECTa U CPepbl, B KOTOPOM CYOBEKT HaXOAUTCS WUIIH C
KOTOPBIM MOKET OBITh TaK WJIM MHAYe COOTHECEH WM OTOXKJIECTBJICH. B kauecTBe ykazaTenel Joka-
UM MOTYT BBICTYIIaTh JIEKCEMBI, HA3bIBAIOIIME Yallle BCETO IMOCTOSHHOE MECTO MPOXKHUBAaHUS, pa-
OO0TBI, TOJITOBPEMEHHOT0 HaX0XKJIeHUsI cyObekTa. B xakacckoM si3bIke CyObEKT MOXKET BbIPasKaThCs
(bopMoOii MECTHOTO MajiesKa MPH IIIaroyiax co 3HaueHUEeM MEHTAIbHOH JeSITeIbHOCTH (HOK «pEIaThy,
cana «cuutathy, cazvli B JICB «cuntaTh», «CKY4aTh», CU3IH «3aMeuaTh», KUPHIH «BEPUTHY», YHOY
«3a0BITHY», CHIHBIXMA «IPOBEPATHY»), PEUEBOU ACATEIBHOCTH (MaAXMA «XBAJTUTHY», AMALIA KyrOBa-
pUBaThH», cdc nup «00eIaThy, UcKip «coodmate» u ap.). [lpumepst: Ysiviivizoa xoHvlx cypvienapvi
noxkkenHep — Ha coOpanuun pemanu ObiToBbIe BONpochl. Cosn eopooma uaoa yam Xai2aHHapHbl
casgvicxa kupeentnep — B CassHoropcke BCIIOMUHANIN MABUINX Ha BOWHE. Aanda o1 — xomatl 012aHHap-
Hoty oubinbl min cananuanap (Ka, 41) — B g1epeBHe CUMTAIOT, YTO 3TO — UTPa IJIOXHX AeTed. Hunue
xaman oonaxmul u60e uacxapeannap — CKOJIbKO pa3 MajiburKa ycrokauBaiu qoma. Qonaxmsi wKo-
nada maman xelpvlcxannap — Manburuka CUJIBHO pyrajiu B IIKoJie. B KOHCTpYKUMSIX IJ1arojoB cCO
3HAYEHUSIMU HMOILIUH, TTOBEICHUS, BOCIPUATHSA CYOBEKT HE MOXKET BBIPAXKAThCS UMEHEM B MECTHOM
nasiexe, 3a HICKIIFOYCHHEM CyOBhEeKTa B KOHCTPYKIUSX TIIarojioB CO 3HaYeHUEM OeCIIOKOHCTBA (cazbic-
cblpa «IIEePEeKUBATH, OECIIOKOUTHCSY, UjpeKcl / ujpekcin/ ujpekcipe «BOJIHOBATLCI») U T. 1. MbHoe
cagviccvlpanuanap — Jloma BOIHYIOTCS.

B npeaioskeHusX r1arojioB co 3HaU€HUEM BbI30Ba MO3UIUS CYOBEKTa MOXKET BBIPAKATHCS UMe-
HEM B HAIPABUTEIBHOM MaJeXkKe, KOTOpoe 0003HAYaEeT MECTO, KyJa BBI3BIBACTCS OOBEKT BO3ICH-
CTBUS. DTO MOXKET OBITh (0UIIATIBHOE) MECTO, T1Ie paboTaroT aroau. [1o cy0OBeKTOM, BRIpaXKEHHBIM
HaIlpaBUTEJIbHBIM MaJ€KOM, MOTYT MOJAPa3yMeBaThCs BBIILECTOSIINE OpraHbl. Hukonau [lemposu-
umi obnacmocap andvipmuanap — Hukonas IletpoBuya BeI3bIBAIOT B 001acTh. Curi uncmumymecap
xvievipmuanap — Tedst BBI3BIBAIOT B UHCTUTYT. APPUKC cTpagaTebHOro 3aJIoTa B IJIarojax -m- yka-
3bIBa€T HEMOCPEJCTBEHHO Ha CIIOCO0 BBI30BA: Yepe3 KOro-amodo, yepes MouTy UiH 1o Tenedony.

I'pammaruvecknii CyObeKT, BRIPaXCHHBI MMEHEM B MECTHOM HJIM HAIIPAaBUTEIILHOM TaIeKax,
CTaHOBHUTCS HCXOJHBIM IYHKTOM Tpolecca, o0o3Hauaemoro riarojoM. IlogobHoe mepemerieHue
CyOBeKTa MOXKHO OOBSCHHUTH 3aKOHOM SI3BIKOBOW DKOHOMHH, CTPEMIJICHHEM YCTaHOBHTH COOTBET-
CTBHME MEX]y CYyObEKTOM U ero MecToHaxoxjaenuem. Crieayer oOpaTUTh BHUMAaHUE TaKXXe Ha OJIHY
M3 BaXHBIX OCOOCHHOCTEH perpe3eHTalii CyObeKTa B MECTHOM HJIM HANPaBUTEILHOM ITaJIeKax: B
3TOM Cllyyae HEONPEeAEICHHOCTb JHCTBYIOIEro JIMLA BO3BOJUTCS B eI 0oJiee BBICOKYIO CTEMEHb.
[Tpu couerannu ¢ cyobeKTOM B (hopMe MPOCTPAHCTBEHHOTO PACTIPEICITUTEINS TIaroibl MPUHAMAIOT
apPUKCH MHOKECTBEHHOTO YKcia U 3-T0 JIUIa, KOTOPbIE MPUAAIOT JOMOJHUTEIbHbIC 3HAUCHHS He-
OTIPEICIIEHHOCTH U CTAaOMIIBHOCTH JIUII, HAXOSIIUXCS B KaKOM-TTHO0 TipocTpancTBe. Hammpumep, u3
npemnoxenus Aaroa Kapucmi aiinanmac min cazvineannap — B nepesHe cumranu, yro Kapuc He
BEPHETCS, MBI TOHUMaEM, 4TO CyObeKTaMi MHEHHS O HEBO3BpallleHnH Kapuca SBISFOTCs JTI0IH, TIPO-
KuBarolue B iepeBHe. [lokazarens MHOXKECTBEHHOT O yKciia U 3-ro Julla -Hap riaroia cazeti B JICB
«CYHTATh» TMOKA3bIBAET MHOKECTBEHHOCTh M HEONPEICIICHHOCTD JIUIl, 3aHUMAIOIINX CYOBEKTHYIO
MO3UIINIO, & PACTIPOCTPAHUTENb AA10a «B IEPEBHE» YKa3bIBaE€T Ha MECTO, C KOTOPBIM CYOBEKT HJICH-
tudunupyercs. B mogoOHBIX NMpeAoKeHUsX INarojibl Bceraa NPUHUMaOT apuKC MHOXKECTBEH-
HOTO YHUCIIA, KOTOPBIM YaCTUYHO MPUHUMAET Ha ce0s1 QPYHKIIHIO CyOBEKTa, T. €. YKa3bIBaeT Ha HEOIpe-
JETICHHOE KOJIMYECTBO NeHCTBYIOmMX Jjui. OHAKO eCNM TJIAaroy yHnoTpeOssercss BO 2-M WiIH 3-M
JIMIIE, TO JIOKaTUBHBIA KOHKPETH3aTOP MEPEXOUT Ha Mepr(eputo Mo CyObEKTHOCTH U B KaUeCTBE
BTOPOCTENCHHOTO 4JIeHa MPEUIOKEeHUsT 0003HAYaeT MECTO HaXOKACHHs cyObekTa. Aarda Kapucmi
atinaumac min cazvinzabvic — B nepeBHe [Mbl| cuntany, yto Kapuc He BepHercs win xe Aarda Ka-
pucmi atitanmac min cazvinviyap — B nepesHe [Bbi]| cuntaiite, uro Kapuc ne Bepuercs. Kak Buaum,
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B IIOJJOOHBIX MPEVIOKEHUAX CYOBEKT MOXKET HE MOIy4aTh BhIPAXKEHH, HO COXPaHSIETCs ero MpuHai-
JISKHOCTH K JUIy. Takue mpeasioxKeHHsi CYUTAIOTCS 0eCCyOBEeKTHBIMU, OJJTHAKO CEMAaHTUYECKH MO~
pa3ymeBaeTCsl X HaJIM4YKMe, U OHM MOJIy4aloT OTpaKEHUE B JIMYHBIX apuKcax cKazyemMoro-riaroia,
YKa3bIBAIOIIMX Ha ONpeeNeHHbI cyobekT. [1onoOHbIe npenioxenus, (GopMabHO CUUTAIOIIUECS
OJIHOCOCTaBHBIMH, CEMAHTUYECKH SIBIISIFOTCS] MOJHOLIEHHBIMU U 3aBepUICHHBIMU. Takoe CKphITOE B
TUYHBIX auKcax MpUCYTCTBUE CYOBEKTa OTMEUASTCS U B IPYTHX TIOPKCKHX S3BIKAX, HAIPUMED B
KapauyaeBo-Oankapckom (Mamaesa, 2005: 10).

[Mpumepsr: Ilicmey apmoix mozvinap kizl uoevin min cagvin uopueymic (O, 47) — Hukro He
MOXET paboTaTh JIydIlle HAC, — IyMAJH [Mbl]. Am Ha cagvicxa Kup myp Hume no.t napeausin (X, 48)
— Tonpko cefiyac cran BCIOMMHATB, YTO CIYYWIOCh. AHHAH Cbleapa Yypmac 4axculOay 4axcwvl id
noavin 00vipeauvbinHayap yooxman cvixxarn — C TeX 1op [OH] CTall paccKa3blBaTh, YTO KU3Hb CTAHO-
BUTCS BCe JIydllie u yutie. Xauou oynabunyasvly, niioec noazasviy ma? (X4, 3) — Kak He mOMHHIIIb,
gyepecuyp MbsHbINH OblT yTO Ju? B MOJOOHBIX MPEATOKEHUAX TPAMMATUYECKUN CYOBEKT UMILIU-
LIUTHO BBIPAXKEH MOKa3aTesieM 2-T0, 2-r0 WK 3-T0 JIUIIA.

['maronibl ¢ ’MOLIMOHATBHO-TICUXUYECKOW CEMAaHTUKOM 4acTO OPraHU3yIOT HEOMpPEaeNeHHO-
JUYIHBIC KOHCTPYKIIMH, CEMaHTHUYECKAsI CTPYKTYpa KOTOPHIX CBOAMTCS K MOOYXKICHUIO K KAKOMY -
nubo NeiCcTBUIO (COBETHI, MOy4YEHUs, HAacTaBleHus, npusbiB). [Ipumepst: Ilacman casvinvin ar,
anay vooxman — CHavana noaymai, motom roopu. A. I1. Yexosmoiy « Cubupvoeny» min ouepkin
xaman xvi2oip (Ku, 6) — Uuraii caoBa ouepk A. I1. UexoBa «13 Cubupu». On xanrzan ucmer kéeenex
micepee uapaowinap (Ilo, 49) — Paspemmre CIIMTh IUIAThE M3 TEX OCTATKOB TKaHU. [IypyHewl
MapxviHHbIY 60H cypuiznapvin yeper (Xuk, 64) — M3ydail oCHOBHBIE BOIIPOCHI JIpEBHEN UCTOPHUHU.
Kun, azvipan — g, kymaid. Ilananapusr yaxcel kop — Xopomo cMoTpu 3a aeTbMu. CyObeKT B
MOAOOHBIX MPEAJIOKECHHUSIX MPEICTaBICH UMIUIMIIMTHO U MOJCKa3bIBaeTCs HyJIeBO# (Gopmoii ria-
rojia. O MPUCYTCTBUM «HEBUIUMOTO0» CYObEKTa CUTHAIM3UPYET (popMma 2-To Jula €JUHCTBEHHOTO
(MM MHOKECTBEHHOT0) YHCIIa TJIarojia B o0y IuTeIbHOM HaklIoHeHUH. «[ maronsHbie popmer 2 1.,
yrnoTpeOIeHHbIE HE3aBUCHMO, CIIOCOOCTBYIOT OTPBIBY BBIPa)KA€MOTO MpPH3HAKAa OT KOHKPETHOTO
cyOBeKTa M MPEeCTAaBICHUIO €T0 KaK YHUBEPCATbHOTO, COOTHOCUMOTO C JIF0OBIM cyOobekTom» (Jle-
kaHT, 1969: 200). [TogoOHO# GpopMoil BrIcKa3bIBaHUSI OOBIYHO XapaKTEPU3YIOTCS MTOCIOBUIIBI U 10~
roBopku. [1oCKONbKY OCHOBHOW I€IbI0 TaKWX BBICKA3bIBAHUHN SIBISIOTCA TMOYYEHHE, COBETHI,
HACTaBJICHUS, TO (OPMHUPOBAHUE MTOAOOHBIX MTPEIIIOKEHHH TIIarojJaMu ¢ OTPHUIIATEIHPHONH CEMaHTH-
KO JIOTUYECKH HE MPOXOJIUT, HAPUMEP TIarojiaMu cO 3HAaU€HHEM MOBEIeHHUsI, OOIBIIMHCTBO KO-
TOPBIX BBIPAXAOT OTPHUIIATEIBHOE TIOBEICHHE.

Nuorna B kauecTBe CyObEKTa MOKET BBICTYNATh CYOCTAaHTUBUPOBAHHOE MPUYACTHUE, TTPEICTAB-
neHHoe (OpMOIl UMEHUTENNBHOTO Na/IeXkKa, KakK €/l., TaK U MH. 4. YonHay uapeliean xapa 4anevic 4yp-
macma vipvic oyHadac — OTKONOBIIMKCS OT HAPOJia HE MTO3HAET CYaCThs B OMHOKOM XU3HU. Yaaoay
muckenHep xail nipee mogvicxa Kipin anapea cagvic mymuanap — bexxenupl (OykB. yOexaBIine OT
BOIHBI) HAMEPEBAIOTCSl YCTPOUTHCS Ha Kakyro-nmu6o padoty. Takas ¢popma o603HaUeHUsT CyOBEKTa,
Ha Hall B3I, 1aeT OoJiee MOAPOOHYI0 XapaKTePUCTUKY CYOBeKTa.

CrnenyeT OTMETUTH, YTO TO3UIHS CYyOhEKTa B KOHCTPYKITUSAX UMEET OOBIKHOBEHHE BBINIAIATh,
HO JIETKO BOCCTAHABJIMBAETCS U3 TPEABIAYIINX MPEATIOKESHUN U OnpeensieTcs n3 KoHTekcra. Llens
TaKOTO BBIMA/ICHUs CBOJAUTCS K TOMY, YTO B JAHHON KOHCTPYKIIMH TJIaBHAsI MBICJIb COCPEIOTOYCHA B
CKa3yeMOoM, «a TPEIIOKEHHE C OMYIIEHHBIM ITOIJICKAIINM BKITIOYaJIOCh OBl B TEKCT KaK HEMocpe/I-
CTBEHHOE MPOJIOIIKEHHE MPEAIIECTBYIONIETO CYKIeHUs» (Xa3paTkynoB, 1964: 76). Ha namm B3rusn,
aBTOP JIOMYCKAET OTCYTCTBUE TMO3UIIMHA CYObEKTa BO M30ekKaHUE TTOBTOPSIEMOCTH, TaK KaK OOBIYHO
KOHCTPYKIIMSI C HYJIEBOH MO3UIMEN CyObeKTa MpeacTaBisieT coOoi (gparMeHT Oojee OOMIMPHOIO
OTIMCaHMsI TAHHOTO TIEPCOHAKa B HECKOJIBKUX MPEUIOKEHHUIX WK JaxKe 1esoM ab3ame. [Ipu aTom B
TaKUX KOHCTPYKIHUSAX MOJI OTCYTCTBYIOIIUM CYOBEKTOM BOCHPUHUMAETCS TOIBKO KOHKPETHOE JTUIIO0
C onpeJielieHHbIM UMeHeM. Ho Hu B koeM ciiydae 3Ta HyseBasl o3Ulus cyObeKTa He MoApa3yMeBaeT
JTUYHOE MECTOUMEHHUE WM TePMHUHBI, 0003HAYAIOIINE TOHATHE «4eToBeKy». Hanpumep, Ilypbauaxmot
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Mmoxmaowvin anvin, muliaacmap cypaeiaan. — Xauoap napyasviy? Hoo kupexnen? (Kx, 47) — Ocra-
HouB Ilypbauaxa, paccnpammsan HoBocTH: — Kyna unems? 1o kakum genam? M3 storo npeanoxe-
HUS MBI 3Ha€M, 4TO 3/1€Ch B POJIM CyObEKTa BbIcTynaeT UMeHHO Cakuc, a He OH, WIA MYICUUHA, NN
oesepmup (Yepteikosa, 2005: 149].

Taxkum 00pa3zoM, CyOBEKT SIBJIAETCSI OCHOBHBIM M NMOJIM(YHKIIMOHAIBHBIM KOMIIOHEHTOM Ce-
MaHTUYECKON CTPYKTYPBI IPEIOKEHHS, KOPPEIUPYIOIIKM C [JIarojJaMu INCUXUYECKOU JesITENbHO-
cti. OTMedaeM cielyrolue BaXKHble 0COOCHHOCTH MO3ULUH CyObeKTa: 1) cyObeKT — 3TO OylIeB-
JICHHOE JIUI0, TPOSBISIONINI ceOsl KaK MBICISIINI, BHICKA3bIBAIONIUIICS, TIEPEKUBAIONINN KaKue-
71100 HMOLUH, BOCIIPUHUMAIOIUI OpraHaMy YyBCTB SIBJICHUS BHEIIHETO ¥ BHYTPEHHETr0 MUpa UHIU-
BUJI; 2) B IPEAJIOKECHUN TTO3UINA CyObEKTa Jalle 3aroIHsIeTCS MMECHEM B UMEHUTEIBHOM Na/Ieke U
COOTHOCHTCS C OJUIEXKAIUM; 3) B KOHCTPYKLUAX HEKOTOPBIX IJ1arojoB CO 3HAYEHUEM MEHTAJIbHOMH,
peueBoiil U TOBEACHYECKON JEATEIIbHOCTH CYOBEKT, BRIPAKECHHBII UMEHEM B (popMe MecTHOro Ima-
Jie’Ka, UMEET MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAY€HHE, IPU COUYETAaHMM C HUM IJIarojl Bceraa uMeeT apgukc
MHOECTBEHHOTO YHCJIa, YaCTHYHO MPUHUMAIOIINI Ha ce0s1 PYHKINIO CyObEKTa, T. €. yKa3bIBaeT Ha
HEOIPeIeIEHHOEe MHOXKECTBO JIMIL; 4) B HEONPEIEIEHHO-TUYHBIX MPEUIOKEHUIX, CMBICI KOTOPBIX
CBOJUTCS K MOOYKIEHHUIO K KaKOMY-IHO0O JEWCTBHIO (COBETHI, IOYyYEHUS, HACTABIICHUS, IIPU3BIB),
MO3ULIMS CyObEKTa, BhIpaKEHHAsI IOIJIEKAIINM, MOXKET OTCYTCTBOBATh, HO U3 aKTyaJIbHOI'O CMbICIIA
IIPEITIOKEHUS JIETKO BOCCTaHABIMBAETCA.
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Chertykova M. D.

MEANS OF EXPRESSION OF THE SUBJECT IN CLAUSES
WITH VERBS OF MENTAL ACTIVITY IN THE KHAKASS LANGUAGE

The article deals with the identification and description of the basic means that represent a subject in
verbal constructions of mental activity in the Khakass language. The authors give semantic characteristic
of subjects that agree with the verbs of particular semantics and analyzes the most important semantic
roles of the subject in theses verbal constructions. The functions and the names of these roles are deter-
mined by paradigmatic and sintagmatic specifics of the syntactic constructions of the analyzed language.
In all the cases explicating intellectual activity, emotional experience, behavior, perception, speaking
the subject is characterized as an animate, active figure with mental (anthropological) features.

In the Khakass language the name representing the subject is most often acts in the form of the
Nominative case (and this is basically a proper name): Yooxmer anvicmoipapea kupek, — xabvii canean
Escetixa ‘It is necessary to change a topic of conversation, — said Evseyka’. Though personal pronouns
take actively the position of the subject, first and second person pronouns, singular and plural, are not
used in the constructions (the category of person is expressed by the verb). Third person pronouns are
often used in the position of the subject's not to repeat the name. The name of the subject in the Khakass
language can be also expressed by Locative case and Directive case. Qonaxmel wixonaoa maman
xvipvicxannap ‘The boy was strongly criticized at school’. Both cases have principles of semantic re-
striction of the verbs according to the expressed action. The subject in the Directive case may denote
organizations and establishments: Cuwni uncmumymcap xvizeipmuanap ‘You are called for to the insti-
tute’. The article concludes about the form of the subject and the features of the syntactic constructions
with the subject name agreeing with the verbs of mental activity.
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Kaxcun A. J[. O maby u noocmaguvix HaA36aAHUAX 8 XAHMBIUCKOM U XAKACCKOM A3bIKAX

Kakcun A. /1.

O TABY U NOACTABHbIX HA3BAHUAX
B XAHTbIMCKOM U XAKACCKOM A3bIKAX

[TpoBoauTCs comocTaBieHNe MeX Ly Ta0y (M TaOyHpOBaHHBIMHU CJIOBAMH) B SI3bIKaX KOPEHHBIX HAPO-
noB Cubupu. JI7st cpaBHEHHS IPUBJIEKASTCS MaTepHal IBYX CHOMPCKUX SI3BIKOB — XaHTBIHCKOTO U Xa-
KacCKOro. DTO CONOCTABIEHUE CBUAETEILCTBYET 00 OAMHAKOBOM IOXO0/1€ K OTPAXKEHUIO OKPY>KaIOIEH
JEHCTBUTEIBHOCTH, HO Pa3IMYlH B CaMUX (PparMeHTax JEKCUYeCKUX CHCTEM JBYX SI3BIKOB. JTa pas-
HHIA OOBSACHACTCS B OCHOBHOM TEM, YTO JaHHBIA ()parMEeHT MOSBUICS B SI3bIKAX HAPOOB, KHUBIINX H
KHUBYIIMX B Pa3HBIX reorpaduueckux yCIOBUsX. [ TaBHAS JIMHNS CPABHEHMS: «MEJIBEKUH S3bIK» H Ta-
OyHpOBaHHBIE CJIOBA B COCTaBE XaHTHIMCKOTO SI3bIKA M «IIOJICTABHBIC CIOBa» XaKACCKOTO s3bIKa (PyHK-
[IHOHMPYIOIIHE B OCHOBHOM B chepe IEKCUKH OXOTHUYBETO MpoMbIcia). [Ipu aToMm Taly ananmusupyercs
KakK 3aIpeT, CBSA3aHHBIN C MAarn4ecKoi (QyHKIMEH 3bIKa (pedn), Kak sBJICHHE, XapaKTePHOE IS S3BIKOB,
COXPaHSIOIINX JIGKCUKY apXaudHOW KynbTypbl. U3 ymcna TaOyHMpOBaHHBIX CJIOB PaccMaTpHBAIOTCS
TOJIBKO T€, YTO YIOTPEOIISIOTCSI BMECTO CHHOHUMHYHBIX UM CIIOB HIJTH BBIPAXKCHUH, IPEICTABIISIOIINXCS
HEYMECTHBIMHU Ha 0XOTE M B Pa3roBOpe 00 0XOTe, O MOBEACHUH B «OXOTHHYbEM JaHamadTe». B Kymb-
Type XaHThl OOJBIIOE 3HAYEHUE UMEET KyJIbT MEABEAS U KOMIUIEKC MU(OB H 00psI0B, Ha3bIBAEMBIN
«MEABEXKUI MPa3THUK» UM «MEIBEKbU UIPUILAY. JIEKCHKY, CBSI3aHHYIO C 3TUM KYJIBTOM, MBI U Ha3bl-
BaeM coOcTBeHHO Ta0y. Ho OBIBarOT B s3bIKaX (B HAIIEM CITydae — XaHTBIHCKOM M XaKacCKOM) U TIPOCTO
TaOyNpOBaHHbIE CIIOBA, WM MOACTABHBIC Ha3BaHUS, YIIOTPeOIsieMble BMECTO OOBIYHBIX CJIOB JIMIAMH,
MPUYACTHBIME K cepe TalfHOT0, 3alIPEeTHOT0, Cleln(UIecKoro (IpoMbICia).

Kirouesble ciioBa: mady, mabyuposanHuie cio6a, hpazmenm 1eKCudeckou Cucmembl, XanmuliCKuti
A3ZBIK, XAKACCKU A3bIK.

CrnoBecHoe Taly Kak SIBJIGHUE B JIOCTATOYHOW CTETIEHU M3y4YCHO; B CAMBIX PAa3HBIX S3BIKaX 00-
Hapy’>KeHbl U ONUCAHbI (PparMeHTHI, CBSI3aHHbIE C 3alIPETOM Ha yIOTpeOIeHHe TeX WM UHBIX CIOB U
BeIpakeHuit (3enennn, 1929; Mycabaes, 1959; [I)xab6apos, 1972; Lluprayrac, 1976; SAumona, 1985;
Boprosikos, 2001; ®pazep, 2006; Axdapos, 2011).

Bo MHOTMX paboTax, MOCBSIIEHHBIX Tal0y, OJYEPKUBACTCS €TO CBS3b «C MAarMuecKou (yHK-
1UeH s3bIKa (peun), T. €. C BEpOi B BO3MOKHOCTh HEITOCPEICTBEHHOT'O BO3ACUCTBUS Ha OKPYKAIOIIU
MU NpHU NOMOIIH si3bIKa» (JIeoHTheB, 1990).

Takum 00pa3oM, SKCTpaTMHTBUCTHUYECKAsi OCHOBA MHTEpPECHA cama Mo ce0e: MOHSATHO, YTO
TOJIFKO OT HAJEXKHBIX 3THOTPA)UIECKUX OIMMCAHUN MOKHO TEPEHTH K COOCTBEHHO JIMHTBUCTHKE.
B 3T0#1 cBSI3M OTHOCHUTENIBHO XaHTBl MOXKHO CKa3aTh, YTO OMMCAaHUH cdeprl Taly 3TOro Hapo1a OYeHb
MHOT0; JUIsl IpUMepa yKaXXeM TOJIbKO HECKOJIbKO paboT obiero xapakrepa: (Coxomnoa, 1982; Ky-
nem3uH, 1984; Jlykuna, 1990; I'onosHeB, 1995; Monmanos, 1999; Measens B KyIbType 00CKO-yTrop-
ckux HapomoB, 2002; Anmaes, 2007; Pszanosa-/laypu, 2011; Bakro-Nagy, 1979).

OTH U LeNbIi pAJ IpYTUX UCTOYHUKOB Ha3BaHbI B OJIHOM M3 MOCIETHUX paboT Ha 3Ty TEMY — B
cTaTtbe 0 BactoraHckux xaHtol (Haap, 2015), B KOTOpOii AeTalbHO PacCCMOTPEHBI BCE aCIIEKThI B3au-
MOOTHOIIIEHUH YelT0BeKa-XaHThl U ME/BE/, U 31€Ch IPUBEJIEM JIUILb OJUH U3 OCHOBOIIOJIATAIOLITNX
TE3HCOB aBTOpa CTaTbU — U3BECTHOT'O BEHIE€PCKOTro HccienoBarens: «B3auMooTHOIIEHUSI MeBEAS U
YeJIOBEKa B OCHOBE CBOEH MepapXUUHbI, U 3Ta pedieKCUPOBAaHHAS UepAPXHsl TPOSBIISIETCS B YyBCTBE
cTpaxa. B 3Toif nepapxuu MeaBelb CTOUT BBILIE YEIOBEKa MPEXIE BCEro Oiaroaaps MpeuMyIlecTBY
B ¢usndeckoit cuie... OT MeaBeas Henb3sl yoexarb, IOTOMY YTO OH OBICTpee; OT HEro HeJb3s
YIUIBITh, TaK KaK OH IJIaBAeT Jy4YIlle, YEM UYEeJIOBEK; HEJb3s 3aJI€3Th Ha JIEPEBO, YTOOBI CIIACTUCH OT
MeJBe/isl, TaK Kak OH B30upaercs BBepx Oosee oBko» (Hanp, 2015: 63-640).

MoHo npearnosarare, 4To oOHapyx eHue Tady B TOM HJIM MHOM S3bIKE CBSI3aHO C HATMUUEM B
KyJIbType HapoJia 0COObIX OTHOLIEHUH ¢ KaKUM-JTMOO MPECTaBUTENIEM KUBOTHOIO MUPA, KOTOPBIN
BBI3BIBACT CTpax. JlanbHeil1ee pacnpocTpaHeHHE 3TOTO SBICHUS — IOSBICHUE OOJIBIIOTO 10 00bEMY
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paspsa TaOyHMpOBAHHBIX CJIOB — TAK)Ke MIPEJICKA3yeMO, TaKasl JJEKCHUECKas IPyIIa CKJIaAbIBAeTCs BO
BCEX S3bIKAaX, a Pa3Inyie B KOHKPETHOM BBIPRKEHUHU OOBSACHICTCS Pa3HBIMU YCIOBUSIMH U CIIOCO-
0aMu KaKoro-To BaKHOI'0, 0cO0O0T0 BUA AEATEIbHOCTH 3THOCA, B OCHOBHOM — OXOTHI. Bbiarommuiics
¢unHO-yrposen B. llITeiinu nucan, 4To NpeAcTaBisieT O0IbIION HHTEPEC OXOTHHUYUHN S3bIK XaHThI
(octsikoB). «IIpu 0x0Te Ha HEKOTOPBIX AUKUX 3BEped, a UMEHHO Ha MeJIBe/sl, BOJIKa, Jlocs U 600pa,
HEJIB3s1 YIOTPeOJIATh OOBIKHOBEHHBIC Ha3BaHMS [T HUX WJIM YacTed UX Tela, TaK Kak Ha HUX HaJo-
KEHO Taly; B 3THX CllydasiX yIoTpeOJAtoTCs crenualbHble TepMuHbl. OcOOEHHO Oorar Tak Ha3blBa-
eMBIii “‘Me/iBexui 361K (VO] jasan ‘3Beps sA3bIK’), B CIIOBaph KOTOPOTO BXOAT 0koJio 100 ciioB, 000-
3HAYaoLIUX HE TOJIbKO CaMOI'0 ME/IBE/IS U YaCTH €ro Tela, a TAK)Ke IIOYTH BCE MPEAMETHI U IeHCTBHUS,
CBSI3aHHBIC C OXOTOW Ha HETO T€M WJIM MHBIM 00pa3oM. B OONbIIMHCTBE CBOEM “MeNIBEXKbH CIIOBA”
HOCST onMcaTeNbHbIi XapakTepy (Iteiinum, 1937: 225).

Jlanee B paccMaTpruBaeMOM OYEpKe Ul IPUMEPA MPUBOISATCS HEKOTOPBIE CII0BA «MEBEKBETO
A3bIKa», U Mbl UX TOXKE Bce mnepeuuciuM. [Ipu 3tom OyaeM cienoBaTh cxeme: YTO 0003HAYAETCS ~
Cl1080 Me0BeNHCHe20 A3bIKA ‘€0 3HaUeHUE B 00BIYHOM si3bIKe’. MTak, HoC MenBens ~ yasya ‘mypaseil’,
7100 MenBens ~ Sayyum ‘ropa’, rojoBa MeIBes ~ WOS ‘Topoa’, KUIKa MeaBeas ~ tinsay ‘apkan’,
pyXbe ~ Sijy Ut ‘mrymHOe HeduTo’, JIyK ~ KuSi ‘00pyd’, jokKa ~ SAW ‘copoka’, Jiomiaap ~ warsay
‘BoJiocaras’, myka ~ tijay nuf ‘octpsiii HOC®, eCTh (PO MEABEI U OXOTHHKA) — WO7sti ‘cobuparts’.

BO3HMKHOBEHHE 3TOTO CHEUAIBHOIO «MEJIBEKBETO SI3bIKA» €CTECTBEHHO CBA3BIBAThH C BhIpa-
OOTaHHBIM XaHTbI (COBMECTHO C POACTBEHHBIMU MaHCH) M XOPOILIO (PUKCHPOBABIIMMCS €Ilie B cepe-
JMHE TIPOILIOro Beka KyapToM measeas (Uepnenos, 2001: 3—4; Anaes, 2004: 15).

YnomuHaHus o Taby ¥ TaOyHMpPOBAHHBIX CJIOBAX B XaHTBIMCKOM sI3bIKEe BCTpEUarOTCs B paboTax
BCEX JOPEBOJIIOLIMOHHBIX YYEHBIX; 3/1eCh MpuBeAeM BbLaepkku u3 pador K. @. Kapesanaitnena u
A. A. lynuna-I'opkaBuya.

«B ocTAIIKOM Ha AMATIEKTax U ceiiyac BCTPEUYAIOTCS yCTapeBIIHE KOPHHU JéM U Pas, KOTOPhIE,
BEPOSITHO, 0003HAYAIOT HENPUKOCHOBEHHOCMb, He HapyuleHue CYIIeCTBA UIU BeIH, T. €. “CBSITOCTb”
€ro MO OTHOILIEHHUIO K KaKUM-JIH0O0 APYruM WIH BCEM JIPYTHMM CYLIECTBaM U BellaM... B HacTosmee
BpeMsl OCTSIK TOHMMAET o] JEM (3TO CIIOBO OoJiee IPUHATO, YeM PIS) BCE, YTO MPOTUBOPEUUT PEIIH-
THO3HBIM O0BIYAsIM M YCTAHOBJICHUSM, T. €. “HEJ03BOJIEHHOE™, U MEPEBOJIUT ATH CJIOBA, €CIIM OH UX
BOOOIIE 3HAET, HAa PYCCKUI fA3bIK KaK ‘Tpex’; 3TO 3HaYEHHE pa3BUIOCHh U3 OoJiee paHHEro: MpHKoC-
HYThCS K HEIIPUKOCHOBEHHOMY, HApYIIUTh HEHApyIIaeMoe eCTh jem, Pas ‘rpex’; MOCPEIHUKAMU B
3TOM Nepexo/ie 3HAaUeHUI ObIIIM, OUEBUAHO, BHIPAXKEHUS, COAEPIKAIINE 3alPEThl U MPeAoCTepeKe-
Hus» (Kappsinaitaen, 1995: 66).

B nepBom Tome cBoero Tpyaa, BeimeameM B 1904 r., A. A. JlyHuH-I opkaBU4 OCBSILAET CIie-
[UATBHBIN pa3/ieN ONnucanuio o0pas3a xKu3Hu nHopoAIeB Todonbckoro CeBepa U B TOM YHCIIE TTUIIET
0 BO33pEHMSX OCTSIKOB Ha MeJBeAs cienyromee (LuTara oopmieHa B COBPEMEHHOH rpaguke):
«MenBeab, Kak CbIH 00XHii, BCE 3HAET, a TOITOMY OCTSAKH B Pa3HBIX KUTEHCKUX CIIydasixX, TJe 10 UX
00bIyasiM HEOOXOAMMBI KIITBBI, TPOU3HOCAT TAaKOBbIE HA IOJIOBE U Jlane MeABeas. JIOXKHO MOKIIsAB-
IIM¥ics, HeTpaBblil YeNOBEK Bceraa nomnajaaerca Measeato. Ho, HecMoTpst Ha Bce 310, Oor Benen ye-
noBeky 6uth mensens» (dynun-I'opkaBuy, 1995: 94).

MenBezst MOXKHO yOUBaTh, HO Ha HETO HE OXOTATCS CIIELUAIBHO; HAIIPOTHUB, BCTPEUH C MEJIBE-
JIeM cTaparoTcsl u30erarb, ero 00sTCS, U, KaK CIEJCTBHE 3TOT0, BOSHUKAET KYJIbT MEABE/s, OCie
«HEYassHHOW T0OBIYM» / yOUNCTBA 3BEps TPOBOAUTCS TaK Ha3bIBAEMbIN MeIBEXKHM npa3aHUK. OCHOBY
BCEX peuell U MeCHONEHU, CBA3aHHBIX C MEJIBEJIEM, COCTaBIIsIET ocolas iekcuka — Taby. OTHoLIeHHe
K APYTUM 3BepsIM HECKOJIbKO MHOE. OHM HE BBI3BIBAIOT ITAHWYECKUH CTpax, Ha HUX BEIETCS 0XOTa,
MocJie UX J00bIYM HE YCTPauBAETCs CBSIICHHBIN pUTYajl, OHU HE CTAHOBATCS OOBEKTOM PEITUTHO03-
HOTO KyJbTa /Ui Bcero Hapoaa. KoHeuHo, cOOBITHS, CBA3aHHBIE C OXOTOM, YaCTO COMPOBOXKAAIOTCS
o0ps110M, HO MOTUBHUPOBKA COBCEM Jpyras: B OTIUYHE OT «MEJIBEKbEro Mpa3aHUKay, Ha KOTOPOM
OJTHOBPEMEHHO 3aMaJIiBACTCs IPEX U BO3HOCUTCS XBajla, BO3JIAIOTCS MOYECTH MeABEII0 (Kak Opary
4eJIoBeKa), OOpsi/, CBA3aHHBIM C OXOTHWYBMM WJIN PBIOHBIM IIPOMBICIOM, COBEPILAETCS A0 €ro
Hayasa. 1 Bo BpeMs ero npoBeACHUs JyxXxaM JaHHOTO MecTa 1aéTcsl yrolleHUe, IPUHOCUTCS JKEPTBa.
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«[Ipurnamas MectHOE 60XKECTBO MPUHATH €0 YTOIIEHHE, THOPO/IEL] B TO e BPEMS IIPOCUT €T0 J1aTh
€My XOpOILIUH U yJIa4Hblil IPOMBICEN Ha 3TOM MecTe. KOHAMHCKNE OCTSAKH, KPOME KUBOTHBIX, IPU-
HOCST B KepTBY W nTull (Hamp. eryxa)» (Ayaun-I'opkasuy, 1996: 57).

Takum 00pa3zom, UMEETCS TOJIBKO OJUH «OOIIMI MOMEHT»: MPU YIMIOMHHAHUH O HEKOTOPBIX
KUBOTHBIX (U B LIEJIOM B pa3roBOpax Ha 0XO0T€) IIUPOKO YIOTPEOISIOTCS ClIOBa-3aMeCTUTENH. X MbI
Y Ha3bIBAEM I10/ICTABHBIMHU HAa3BaHUSMU, WIH TaOyHMPOBAHHBIMHU CIIOBAMHU.

VY xakacoB HET KyJIbTa MEJIBE/Isl, HO BCE K€ M B XaKaCCKOM SI3bIKe BO3HUK KPYT CJIOB, COCTaB-
JSAIOIUX CIELMAIbHBIA OXOTHUUUHN S3bIK. DTOT A3BIK B CBOIO OYEpEb HEPA3PHIBHO CBA3AH C TEM
00pa3oM KHU3HU, KOTOPBIN BEJIU XaKachl-OXOTHUKU. BOT, Hanmpumep, 4To NumeT o0 0XOTe XaKacoB
u3BecTHbI aTHOrpad K. M. [latauakoB: «OCHOBHBIMH BUJAMH TEXHUKH, KOTOPBIMH IOJIb30BAJIICh
XaKacCKHUE 3BEPOJIOBbI C JaBHUX BPEMEH AJi 10ObIYM 3Bepei, ObLIN pa3indHble JOBYIIKHA CBOE00-
pa3HON KOHCTPYKLUH, 3arOPOIH, METIN U ceTu. [103e NosBUINCh KPEMHEBbBIE PYXbs U KalIKaHBbI.
...Ha xaxnpIit BUJI 3Beps CyILIECTBOBAIM CBOCOOpa3HbIe MPUEMBIY). XapaKTepHbIE CIIOCOOBI OXOThI
CYIIECTBOBAIIM Ha MEJBEJISI, MapaJa, JIOCs, pbICh, CO00JIs, BRLIPY, OenKy, Boika (ITatagakos, 2006:
10, 13-21].

KaxoBbl Obl HM OBLIIM NPUEMBI OXOTHI, BCE OHU COMPOBOKIAINCH UCIIOJTHEHUEM OXOTHUYbUX
penuruo3Hbix 00psaoB. «Ilpu TornaniHe NPUMUTUBHOMN TEXHUKE OXOTHI CJ1a00 BOOPYKEHHBIN 0XOT-
HUK, YAaCTO MOJBEPraBUIMIICS CIIy4allHOCTSIM CTUXUHU PUPO/Ibl, HEPEIKO I'OJIO/IHBIN, B IOUCKAX 3BEPSA
momasiaid BO BJIAcTh CO3JaHHBIX €ro BOOOpakeHHEM CBEepXbecTeCTBEHHBIX cyliecTB» ([laTadakos,
2006: 21).

CoOOTBETCTBEHHO, MBIl BUJUM 3]I€Ch CUTYallMI0, BO MHOTOM aHAJIOTUYHYIO ONKCAHHOW BBIIIE
(T. €. y XaHTBl), C TOH JIMIIb Pa3HULIEH, YTO HICTOYHUKOM CTpaxa He SIBJISIETCS PeabHbli 3BEph — ME/I-
Beqb. Ho B mo0o0M citydae U Juis XakacCKOro s3blKa (WM, JTy4llle cKa3aTh, AJIs MPEANIECTBOBABIINX
€My TIOPKCKUX THAJIEKTOB) MOKHO (PMKCHPOBATH BXKHBIII MOMEHT MOsIBJICHUS Ta0y U TaOynpoBaH-
HBIX CJIOB — OHH MOSIBJISIIOTCS BCJIEACTBUE HAIMYMUS CUCTEMBI 3aIIPETOB U OCO3HAHMSI HENIOCPEACTBEH-
HOU CBSI3M MEXKTy ITPEAMETOM (HEKOU CYIIHOCTBIO, CYOCTAHIINEH) U CITIOBOM: «B TpaJUuIIMOHHOM MU-
POBO33pEHMH, B COOTBETCTBHH CO BCEM €TI0 1yXOM, KaXKJ0€ CJI0BO nMeeT nymy. HeBepHoe ucnoss-
30BaHUE CIIOB MOTJIO KapaThCs cOC 3331 (XO35IMHOM CJIOBA), TIOATOMY OTHOIICHHE K POJHOMY SI3BIKY
ObLTIO 0COOEHHO OepexkHoe, OCTOpokHOE» (AHkuUraHoBa, 1997: 122).

A BOT 4TO Ba)XHO C TOYKH 3peHHUs A3bIKoBeAa: «B ncropun Tropkckux s3bikoB HOxxnoi Cu-
Oupu OONBIIYIO POJIb UTPATIM OXOTHUYBM 3ampeThl (Taby) U MPUMEHEHHE 3aMelIaloIIuX MpsMble
MIEPEHOCHBIX, MeTadoprueckux HazBaHuil (3Bpemu3MoB). Co BpeMeHeM 3BPEMU3MBI MOT'YT BbITEC-
HATH U3 yNoTpeOaeHus npsiMble (IEpBUYHBIE) HA3BaHUA, KaK 3TO MPOMU30IILI0, HAIPUMEp, C Ha3Ba-
HUSMH: cO0O0JIs1 — COBP. PETMOHAIIbHOE CasiHO-ajJTalickoe ajidbira, ¢ BEpOosTHON BHYTpeHHEH ¢op-
MO# “mo0bIva”, MOJHOCTHIO 3aMEHIJIO CTapoe OOMIETIOPKCKOE KHUII ~ TC, KOTOPOE COXPaHUIIOChH
TOJIBKO B CJIOBOCOYETAHHH TC TOH ‘coOo0NMHas 11yda’; MeBesl — CTapoe OOIETIOPKCKOE a3bIl Co-
XpaHsieTcsl B nepuepuitHOM IOPCKOM JIMAJIEKTe, BO BCEX OCTAJbHBIX XaKAaCCKHUX JHMAIeKTaX OHO
3aMecTUiI0Ch 3BheMu3MoM aba “orel, Aen”, U Jaxe B IIOPCKOM Temephb 0ojiee pacipoCTpaHeHO
a6a» (boprosikos, 200: 20).

Wtak, Hac uHTEpecyeT o0Iee U OTIIMYUTEIBHOE MEXKAY ABYMS CUCTEMaMH (B JIBYX S3bIKaX) B
JUHTBUCTUYECKOM cMbIciie. OO01iee 3aKiII04aeTcsi B TOM, YTO B 000UX clTydasix IPOCMaTpPUBAETCS OC-
HOBHOW IIPUHLIMII WIH, UHAYE, BIIOJIHE ONPEEICHHAs TEHACHIINS A3bIKA: 3aMEHATH OJIHU CJIOBA (MU
BbIpakeHUs) ApyruMu. OYeBUAHO, YTO HEPAPXUIO MOAXOAAIIUX MOJ TOW ciyyall eqUHMIL S3bIKa
MOKHO BBICTPOMTH B 3aBUCUMOCTU OT CTENEHU CAKPAIbHOCMU WIA B HAIIPABIEHUU OT BBICOKOIO
cTiiis K HU3KOMY. COOTBETCTBEHHO, MOXXHO TMPEIJIOKUTH CIEIYIOIIYI0 TpaJallio: COOCTBEHHO
Taby — TabyupoBaHHbIE CJI0Ba (IIOJICTaBHbIE Ha3BaHUs). K unciy mocieHiuX OTHOCSATCS OJICTaBHbIE
Ha3BaHMsI B XaKaCCKOM si3bIKe. «MelBeKui S3bIK» B COCTABE XAHTHIMCKOTO 3bIKA MOYKET CIYKUTh
SAPKUM NPUMEpPOM (pOpMUPOBaHUS cOOCTBEHHO Tady. YacTh Tak Ha3bIBAEMBIX ITOJICTABHBIX Ha3BAaHUN
XaKacCKOTO sI3bIKa cOMMKaeTcsi ¢ TAOYMPOBAHHBIMH CJIOBAMH, APYTasi 4acTh — C ONUCATEIbHBIMU 00-
pasHbIMU 000POTaMH, HO BCE K€ MBI COTJIACHBI C UX 00BETUHEHNUEM B OT/IEIbHYIO, CAMOCTOSTEIbHYIO
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rpymiy, NOCKOJIbKY OHM OCO3HAIOTCS B KAYECTBE CBSI3aHHBIX C Ta0y UMEHHO B COCTAaBE JaHHOW MUK-
porpymisi (ITaragakos, 2006: 28—29).

Kax MOXHO BUIETh U3 pa3HbIX HICTOYHHUKOB 10 XaKaCCKOMY SI3bIKY, IOYTUTEIHLHOE OTHOIIECHHE
BBIPA)KAETCsI HE TOJIBKO MEIBE/AI0, HO U BOJIKY (XOTSI 3TO JApyrasi HOYTHTEIbHOCTh). Kpome uucto
OMHCaTENIbHBIX BRIPAKECHHM, TPUBOIUMBIX B Oporrtope (ITatauakos, 2006), c 06pa3omM BoJika KaK CBH-
pernoro 0e3’KaloCTHOTO XHIHUKA CBSI3aHO 00pa30BaHME MHOTHX CPaBHUTEIBHBIX 000POTOB, MOCIIO-
BHUII U TIOTOBOPOK, COJIEPIKAIIUX YKA3aHHUE HA YIIOMSHYThIE «OTPUIATEIbHBIC) MPU3HAKH 3BEPSI:

IIyyp BoJK: ...MyYP XbLIBIXTBIF Ki3l )KECTOKUH, CBUPETIBII YEIOBEK; MYYP YapbIMbI HETOISM,
noasel (0yxe6. BOJKa MOJOBUHA); MYVP 40X TaF YOFbLI, 4a0aJIbl 40X YOH YOFbLI 710206. HET rop 0e3
BOJIKA, HET HapoAa 06e3 AypHOTo; Myyp — YHP XYJAXTBIF 70206. U CTEHBI UMEIOT YIIU (6)K8. BOJIK
nmeet 3emssiHbie yin) (XPC, 2006: 408).

OueBUAHO, YTO ONMUCATEIBHBIMHA 0Opa3HBIMU 000POTAMU CIIEAYET MPU3HATH CIIEAYIOIINE CII0BA
u3 crucka K. M. [1atauakoBa (oHHM 0003HA4YarOT TOMAIIHUX >KUBOTHBIX U JIFOJIEH): Y3yH a3ax ‘JUIMH-
HOHOTUI  (KOHB), YBI3BIF IypYH ‘THUJION HOC® (KOpOBa), Maapac ‘Oiseromas’ (0BIa), y3yH cac ‘JIMH-
HOBOJIOCKII’ (T1011), Mac myJFac ‘rosoBomaxaresns’ (maman) (ITarauakos, 2006: 28—29).

Tykcek: axcax-TyKceK cobOup. BCIKHE XPOMBIC U MOKAJICUCHHBIE (0 cKome); aXcax-TYKCeK
MaJl XpoMoi 1 rokajedeHHsli ckot (XPC, 2006: 690).

C0B XaKaccKOTo SA3bIKa, MPETEHAYIOMINX Ha TO, YTOOBI OBITh 3a4MCICHHBIMU B pa3psn Taly,
oueHb Mano. CuuTaeM, YTO CaMbIM «OJH3KUM K Taby» MOKHO CUHMTATh TOJBKO OJHO: aFaH ‘Jie-
nymka TBoi’ (Mensenab). U cinoBo yrabda ‘nenymika’ (MeaBeb), BUIUMO, TOXKE JOJKHO POXOIUTh
0 pa3psay TaOyupoBaHHBIX Ha3BaHUM (M UMb B OMPEIEJICHHBIX KOHTEKCTaX — Tady). Bee ocTaib-
HBIE, O KOTOPBIX HAIMCAHO y U3BECTHOTO 3THOTpada — 3HATOKA OXOTHI, IPEJCTABISAIOTCS TaOyHnpo-
BaHHBIMHU CJIOBAMH OXOTHHYBETO SI3bIKA XaKacoB: COOK mac ‘KocTsHasi royioBa’ (0enka), caapacxbIp
‘COJIOBEIH kepeder’ (KOJIOHOK), YMPIiK MypYH ‘pa3ABOCHHBIA HOC® (3asIr), ca3ax OJbl ‘Tlaxydee Ky-
peBo’ (Tabak), KUCTIT ‘pe3ak’ (HOX), carayax ‘Tomop’ (TOMOp), aTbIHYAH ‘TO, YEM CTPENsoT’ (py-
Kb€), TOFJAX ‘Kpyriblid’ (Tyns), MiIGHTeH ‘3amapaHHas’ (co0aka), XbI3apraH ‘KpacHeromiee’
(MsicO), TUTICEUEH ‘TO, YTO TOMYYT (3051a), caphlFMail “KENTEIoHil’ (IpoBa), XaxThIF ‘Taran’
(taran) (ITaTauakos, 2006: 28—29).

IIpaBna, B cioBape B KadecTBE Tal0y NMPUBOJIUTCA €IE BBIPAKEHHE, CBSI3aHHOE C JIMCOM:
TyJary4dek oiinadbi3ap ma6y nucudka uckaneuut (cvect) (XPC, 2006: 691), HO ero, Ha HaIll BT,
CIIeIyeT CUMTATh OOPa3HBIM BBIPAKEHUEM WJIM J1aXke UTPOH B clioBa. B 3TOM HeT HUYero 0coOEHHOTO:
9acTO B CaMBIX PA3HBIX S3bIKaX OOBITPHIBAIOTCS HAa3BaHUS PACTEHH, KUBOTHBIX, YHCIA U JPYTUE
CUMBOJIMYecKHe «rpenmMeTsl» (Myparoa, 2012: 152—153; Kprokosa, 2014).

OmpeneneHHo, uto cdepa coOCTBEHHO Ta0y B XaKacCKOM s3bIke ecTh. OHa MpecTaBiIeHa He
CTOJIb OOTaTo, KaK B XaHTHIIICKOM SI3bIKE, HO BBIJENSAETCS BIIOJHE SIBHO, B BU/I€ YACTH CIIOB OXOTHH-
YbEero s3bIKa U HEKOTOPBIX JPYTUX ClIOB. BriomHe BO3MOXHO €€ peKoHcTpyupoBaTh. OTIenbHbIE
(bparMeHTHI JIGKCUKH SI3bIKa MOTYT OMUPATHCS KaK Ha OOBIICHHOE, «TIOBCEAHEBHOEY UEIIOBEUECKOE
CO3HaHHUE, TaK U Ha BUPTYaJIbHOE, OJTHUM U3 KOTOPBIX SBJISIETCS CaKpalibHOE, MU(OIOTHIECKOE CO-
3HaHue. MOKHO MpenosaraTh, 9YT0 U B XaKaCCKOM SI3BIKE JIOCTATOYHO OTYETIIMBO TPOSIBIISIETCS CIIe-
nupuka GOpMUPOBAHUS KAPTUHBI MUpPA KaK MHPOBO33PEHYECKOTO (PEHOMEHA, XOTS, BO3MOXKHO,
KyJIbTypa Hapoja, TOBOPSIIETO Ha 3TOM sI3bIKE, HE TPEICTABISIET THIT «KYJIBTYP, COXPAHSIONINX B
aKTUBE MHOTHE apXauueCKHUe 3JIEMEHTHI 10 HacTosmiero Bpemenn» (Ilymkapesa. 2003: 45).

HTak, B KOHTEKCTE CpaBHEHHS SI3BIKOBBIX KAPTHH MHUPA aJIEKBATHBIM TIPEICTABIISIETCS BBIBOJI O
TOM, YTO OXOTHHYBH Ta0y XaKaCCKOTO SI3bIKAa 3aHUMAIOT MPOMEXYTOUHOE TOJ0KEHUE MEKIY «MeJI-
BEXKBHUM SI3BIKOM» XAHTBIHCKOTO sI3bIKa M TaOy M ABGEMH3MAMU B S3BIKAX MHOTHX COBPEMEHHBIX
HapOJIOB, NAJIEKO YIIEAUINX OT apXauku B CBOEH KynbType. J{pyroit BEIBOA CBOJAUTCS K TOMY, YTO B
00JTaCTH MEKAMCIUIUIMHAPHBIX UCCIIEIOBAHMIA (B HAIIEM CITy4ae — Ha CTHIKE JIMHTBUCTHKH M 3THO-
rpadum) BaKHO NMPABUIBHO OLIEHUBATH COOTHOIIEHUE MU(OIOrMYECKOTO CO3HAHUS M OOBIJICHHOTO,
MparMaTU4YHOI0 CO3HAHUs B (POPMUPOBAHUH OTJENIBHBIX (PArMEHTOB HAIIMOHATHHOM SI3BIKOBOM Kap-
THUHBI MHpA.
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B taly u 3Bdemusmax Hanbosee KOHIEHTPUPOBAHHO BBIPAXKAIOTCA MPEACTABICHUS O 3alpeT-
HOM (MJTH HEeTTyOJIMYHOM) JUIsl JAHHOTO 3THOCA. PazHuIa MeX 1y AByMs SIBJICHUSMHU B HAyYHOH JINTE-
patype hopMynupoBaliachk IPUMEPHO TaK: Ta0y BO3HUKJIO B IPEBHUX OOIIECTBAX U3-3a CTPaxa Ha3bl-
BaTh NPEAMETHI, CBA3aHHBIE C OXOTOM, UM JIPYTHE CaKpajIbHbIE 00BEKTHI («00X01» 3ampeTa 10CTHU-
raeTcs C MOMOIIBIO 3aMEHbI OJIHUX CJIOB JAPYTMMH), & 3BPEeMHU3MbI BOSHUKIIA B «HOBOE BPEMS» U B
OCHOBHOM TIPEJICTABIIAIOT CO00H 000POTHI, C MOMOIIBIO KOTOPBIX TOBOPAIINHA B 3aByaJIUPOBAHHOMN
dbopMe «ogaeT» TeMy, Ha KOTOPYIO, KaK €My KaKeTcs, Hey/I0OHO TOBOPUTH B OTKPBITYIO B IaHHOM
CUTYalUH.

OTHoILIEHNS YeNI0BeKa, )KUBOTHBIX U JIaH AmadTa crienupuyecku 0TpaxaroTcs B sI3bIKOBOU Kap-
THHE MHpa pa3HbIX HapoaoB. Haubosee sipko, BepOaIbHO yKa3aHHBIC OTHOLICHUS MPOSBISIIOTCS B
TaKHX SI3BIKOBBIX €IMHUIIAX U CUHTarMax, Kak Tady, 3B(eMu3Mbl, CpaBHEHUS C )KUBOTHBIMH, OI[EHOY-
HBIE CJIOBA U CIIOBOCOYETaHMS, (DPa3eoI0ru3Mbl, IOTOBOPKH U MOCIOBHILI. M, 1o HameMy yoexe-
HUIO0, 3TY CBO€OOPA3HYIO THUIOJIOTHIO S3bIKOBBIX €IMHUI] M CUHTArM, akTyaJIbHbIX B aCIEKTE COOTHE-
CCHHS YEJIOBEKA C OKPY>KAIOIIUM €r0 MUPOM, CIIOBECHBIE Ta0y 1 9B()EeMU3MBI, IeHCTBUTEIHHO, MOTYT
U JIOJDKHBI HAYMHATH: OHH MEPBBIMU MPUXOJAT Ha YM, €CJIM Mbl XOTHM BBICTPOUTH PSJl CETMEHTOB
S3bIKOBOM KapTUHBI MUPA, IPOU3BOAHBIX OT HALIMOHAJILHOTO MEHTAJIUTETA.
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Kaksin A. D.

ABOUT A TABOO AND FALSE NAMES IN THE KHANTY AND KHAKASS LANGUAGES

In article comparison between a taboo (and the tabooed words) in languages of indigenous people of
Siberia is carried out. For comparison material of two Siberian languages — Khanty and Khakass is
attracted. This comparison testifies to identical approach to reflection of surrounding reality, but dis-
tinction in fragments of lexical systems of two languages. This difference is explained generally by that
this fragment appeared in languages of the people living and living in different geographical conditions.
Main line of comparison: “bear language” and the tabooed words as a part of the Khanty language and
the “false words” of the Khakass language (functioning generally in the sphere of lexicon of hunting).
At this taboo it is analyzed as the ban connected with magic function of language (speech) as the phe-
nomenon, characteristic for the languages keeping lexicon of archaic culture. From among the tabooed
words only that are used instead of synonymous by it the words or expressions which are represented
inappropriate on hunting and in conversation on hunting, on behavior in “a hunting landscape” are con-
sidered. In culture of the Khanty the cult of a bear and a complex of myths and ceremonies, the called
“bear holiday” or “bear merrymakings” is of great importance. The lexicon connected with this cult we
also call actually a taboo. But happen in languages (in our case — Khanty and Khakass) and simply
tabooed words, or false names used instead of usual words by the persons involved in the sphere of
secret, forbidden, specific (trade).

Key words: a taboo, the tabooed words, a fragment of lexical system, the Khanty language, the
Khakass language.
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bypuaxoe B.A. Anmein méc — ‘3on0moti hemuus’ 6 mughe u 00pAOHOCHU XAKACOS. ...

AHTPOIOJIOIMNA

bypnakoe B. A.

AJTbIH T6C - ‘30N10TON ®ETULL’ B MU®E U OBPAAHOCTU XAKACOB
(KOHEL| XX — BTOPAA MOJIOBUHA XX B.)

Ha ocHOBe apXWBHBIX, My3€HHBIX U JINTEPATYPHBIX 3THOIPAPUUECKUX CBEJACHUI paccMaTpUBAETCs
KYJIBT yXOB-IIOKpoBUTeNeH y xakacoB. OH Hames cBO€ BelpakeHHE B (heHOMEHE (eTUIIN3MAa, B YacT-
HOCTH B BUJIC PUTYAIBHOTO M3JeNusl Anmuin méc. B peaurno3Ho-MuQoaornieckoM CO3HaHUU OH BO-
Ioman coboi o0pa3 Ayxa MOruOIIeil cTapoil JeBbI, BIOCIEICTBIM CTABIIECH BIMATEILHBIM IIAMaH-
CKUM I'eHHeM. B TpaguinoHHOM MBIIIJICHUH HApOAa 3TOT O0XKOK HaJleNsICd OXPaHUTEIIbHBIMH, TOKPO-
BUTEJBCTBYIOIINMH, J€UeOHBIMH M MHBIMH CBOMCTBaMHU. B CBs3M ¢ 4eM 3TOT cakpasibHbIH OOBEKT U
BOCIIpUHHUMAJICS B Ka4C€CTBE OILHOP'I U3 KJIIOUEBBIX CEMEHHBIX CBITHIHD. CpCIH/I BEpyromux OBITOBAJIA
yOeXIEHHOCTb, YTO OT €ro 0JIATOCKJIIOHHOCTH B HEMAJIOi CTETIEHH 3aBUCUT COXPAHHOCTD 3/10POBbSI JIIO-
neit, OJaromoydne ux KU3HU U yCIIeX B XO3SIMCTBEHHOU NeATenbHOCTH. OTBOANMAsS €My CaKpallbHas
POJIb B JyXOBHOH KHM3HH XaKacoB CIIOCOOCTBOBaIA (hOpMHUPOBaHUIO 0c000ii cucTeMbl 00psaHoCcTH. OHA
BKJIIOYaJja B ce0s1 Kak WHANBUAYAJIbHBIC aKThI IIOKJIOHCHUA, TaK U O6H1€C€M€I\/'IHI)IG.

KaroueBble ciioBa: xaxacsl, mpaouyus, MUpo8o33peHue, WamManusm, Kyavh, 00psobl, hemuut, moc,
Anmuin moc.

KynbType kax10ro Hapo/ia Npucylll CBOM YHUKaJIbHBIA KOMIUIEKC TpaauLuii, o0blyaeB U 00psi-
70B. B COBpEMEHHBIX yCIIOBUSAX INI00ATU3alUU IPOUCXOIAT CTPEMUTENBHBIE IIPOLECCHl HUBEINUPO-
BaHUS STHUYECKOH CcIIelIU(PUKH U yTpaThl TpaAULIMOHHOMN o0psiiHocTH. [lonck u onpenenenue 3TuMu
HapoJaMH CBOETr0 MCTOPUYECKOTO IYTH SBIISETCS CETOJHS BONPOCOM BBDKMBAHMSI U COXPAaHEHUS
HAIlMOHAJIbHOW MJEHTUYHOCTH 3THOCA. B CIOKMBIIEHCS CUTyaluu AJI UCTOPUYECKOW HAayKH U, B
YaCTHOCTH, JUIS 3THOTpauu 0COOEHHO aKTyallbHBIM MPEJCTABISAETCA COXpaHEHUE U TI1y0oKoe n3y-
YEeHHE dTHUYECKOU KYJIbTYPBhI BO BCEX €€ MPOSBICHUX, B TOM YHCJE U B TAKOM, KaK IOYNTaHHUE Ca-
KpaJIbHBIX peaMeToB. O 60b1I0H BOCTPEOOBAaHHOCTH M3YUEHUS 3TOM TeMbl CBUIETENBCTBYET 3HA-
YUTENbHBIM HHTEPEC K AITHUUECKON CYBEHUPHOM MPOAYKLMU — Pa3IMYHbIM oOeperaM, amyieram U
np. OTMeTHM TOT (haKT, YTO HE BCErja mpeularaéMble MOKYMaTeN0 U3/IeUs UMEIOT ayTeHTUYHBIN
XapaxkTep, a MOpoi U BOBCE JAJIEKH OT TPAIUIIMOHHON KYJIbTYphl XaKkacoB. [[06aBuM, 4TO U3ydeHUe
SMIIMPUYECKOr0 MaTepualia 3THOrpaUIECKUX HCCIEJOBAHUM MO3BOJIUT CYIIECTBEHHO PACIIMPHUTH
o0acTh 3HAaHUM B Pa3IMYHBIX HAIPABICHUSIX T'YMaHUTApHON HAYKH.

Lenbto paboTHI ABISETCS OINpeaesieHne MU(PO-PUTYATbHOTO KOMIIEKCA XaKacoB, CBA3aHHOTO
¢ ¢erumieM Armoin méc. Icxons U3 3TOro ObUIM MOCTABJIEHBI TAKUE 337a4H, KaK BBIIBICHUE €0
TUIIOB ¥ BApUaHTOB, aHAJIN3 PUTYAJIbHON MPAaKTUKKU B OTHOLLIEHUH 3TOTO KYJIbTOBOTO U3/€Ius. Xpo-
HOJIOTUYECKHE paMKH paboThl oxBaTbiBaloT KoHel XIX — Bropyto nonoBuny XX B. Beibop Takux
BPEMEHHBIX I'PAHUI] BBI3BAH COCTOSSHUEM HCTOYHMKOBOM 0a3bl 1O TEME UCCIIEOBAHMS.

Pabora Gazupyercss Ha KOMIIJIEKCHOM, CHCTEMHO-HCTOPUYECKOM MOJX0J€ K M3YyUEHHIO IMPO-
nutoro. Meronuka uccieoBaHus OCHOBaHAa Ha MCTOPUKO-3THOrpaUUYECKUX METOJIaX — HAyYHOTO
OTHCaHUs, KOHKPETHO-UCTOPUUYECKOTO aHaIN3a, CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOTO U PENTUKTA.

B MHpoOBO33peHHH M PUTYaIbHOM MpPAaKTHKE XaKacoB 0co00€ 3HaYCHHE NMPHUAABATIOCH (HeTH-
mam — moc’am. B aTHOrpaduu noj ’TUM TEPMUHOM MIPUHITO MOHUMATh OT/I€IbHbIE MaTepUalbHbIE
O00BEKTHI, K KOTOPBIM HCIBITBIBaeTCS 0coboe, penurunoznoe orHomenue (Tokapes, 1990: 33-34;
Kabo, 1993: 212). Cnenyet 100aBUTh, YTO B KYJIbTYPE U3Yy4a€MOI0 HAPO/1a CaKpaIbHasi CBA3b MEXKIY
CBEPXbECTECTBEHHBIM CYIIECTBOM U €r0 OOUTAIHIIEM — KOHKPETHBIM BEIIECTBEHHBIM MIPEIMETOM —
maéc’om ObU1a HEpa3pbiBHA. [Tog00HOE TpecTaBICHNE C ONPEICTICHHOM T0JIeH YCIOBHOCTH HAXOIUT
CBOIO aHAJIOTHIO B PEJIIUTHO3HO-MU(DOIIOTUUECKUX BO33PEHUSAX O YEIOBEUECKOM CYITHOCTH, COCTOS-
mer U3 Tena u aymu. B cBs3u ¢ yem cnpaseinBa Meiciib . K. 3eieHrnHa 0 TOM, 4TO «JyXH OYE€Hb
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4acTO BCEJSIOTCS B pa3Hble BUIAMMBIE IPEAMETHI, KaK IPUPOAHbIE, TAK U CICIIaHHBIE PYKaMH 4ello-
Beka. BecenuBmiics 1yX MHOIZA MOYTH HEOTHAEIMM OT TOTO MPEAMETA, B KOTOPbI OH BCEIUICS
(3enenun, 1936: 125). B co3HaHu#M BepyIOIUX HE TOJIBKO CBEPXBECTECTBEHHOE CYIIIECTBO OyXOTBO-
psieT (eTHIl, HO U HETIOCPEICTBEHHO CaMa €ro «BHELIHsSI 000JI0UKay» anpropu 00J1agaeT HeKOU CBsI-
LICHHOM 3HEeprueil 1 MarnyeCKMMH CBOMCTBAMU.

B npencraBieHusx BepyOIIUX mOC bl BOIUIOLIAIN COOON pa3IMYHBIX CBEPXbECTECTBEHHBIX
CYILIECTB — 1yXOB IIPEJIKOB, TOTEMOB, [€HUEB-TIOKPOBUTENIEH, IEMOHOB 00Je3HH U 1p. B cakpanbHOl
MepapXu OHU ObUIM HEPaBHO3HAUYHBIMU. KaXkIp1ii U3 HUX 3aHMMAJ CBOIO HUIIy. DeTuim noapassie-
JSUINCH Ha ceMeiHble U pogoBble. CBoeoOpa3ne Kax10ro U3 HUX MPOSBISUIOCHh HE TOJIBKO B Pa3/Iny-
HBIX Ha3BaHUAX, HO U B X OpPME, CTPYKTYpe, MaTeprae U3roTOBICHHS, JIOKAIU3AlUU U B 0COOCH-
HOCTSIX OOPSITHOCTH, C HUIMH CBSI3aHHOM. B TyXOBHOM XKHU3HHM Hapoaa moc’ vl 00Jaganu oOmMUpHON
(GYHKIIMOHATBLHOCTHIO. B OCHOBHOM OHM BBINOJHSIM MOKPOBUTEIIBCTBYIONYIO, OXPAHUTEIBHYIO H
neuebHyro GyHKuuu. OTAEIbHbIE U3 HUX COCOOCTBOBAJIM MIIOAOPOAMIO.

B stHOrpaduueckoii nureparype, NOCBAIEHHOW U3yUEHUIO KYJIbTYphl XaKacoB, K COXKaJICHUIO,
CBEJIEHUS] O MHOTUX mOC’ax HOCAT Pa3pO3HEHHBINH, OTPHIBOYHBIHM, a MOPOH U MPOTUBOPEUUBBIN Xa-
pakrep. [Ipuxoaurcs KOHCTaTUPOBATh U TOT (DAKT, YTO B HACTOSIIEE BPEMSI OCTAETCS] HE BBEIEHHBIM
B HaY4HbII 060pOT 00JIbIION (POH ApXUBHOTO 3THOrpahUIECKOro MaTepuaia U My3eHHbIX KOJIJIeK-
Ui o o6o3HaueHHON TeMe. Mx usyuenue cnocoOcTBoBano Obl OoJiee MOJIHOMY OCMBICICHUIO JaH-
HOTO KYJbTYPHOTO SIBJICHUSI XaKacoB. B mpejcraBieHHON cTaThe ClienaeM IMOMNbITKY 3aloJIHUTh 00-
Pa30BaBIIYIOCS JaKyHY B OTHOIICHUH OJIHOTO HUX — Atmbin moc’a — ‘3onororo geruina’ (Xakaccko-
pycckuii cioBapb, 2006: 56—57). OH SBIsIICA OJHUM U3 CaMbIX PACIPOCTPAHEHHBIX KYJIbTOBBIX H3-
Jieuil y XaKkacoB, TTaBHEIM 00Pa3oM CPeJiH KbI3bLIbIEB .

B 00ps10BO# IpakTHKE 3TOr0 HAPOJA, UCXO/Is U3 UMEIOLIMXCS JaHHBIX, MOXKHO BBIJICIUTH /1BA
OCHOBHBIX THITA A1mblH moc’a ¢ IPUCYIIEH UM CIeIIUPUIeCKOr CTpYKTYpoi. [IepBhIif N3 HUX BKITIO-
qaj B ce0sl OTPE3KU pazIMUHBIX TKaHEH ONpeIeNICHHbIX 1IBETOB, O€pe30BYI0 BETBb, OUE€Hb YaCTO pas3-
BUJIUCTYIO, M MHOTJa KOYKaHbI pPEMEIIOK UJIH CIJIETEHHYIO BEpeBOUKY. B MaTepuanax uccnenosare-
JIe IPeICTaBJIEHbI ONIMCAHNs UMEIOINXCSl BADMAHTOB 3TOr0 MOYUTaeMoro npeamMera. I1o ceenennsam
. A. Kiiemenna u E. K. fIkoBneBa, oH UMen BUJ IBYX YETBIPEXYIOJBHBIX JIOCKYTOB — KPaCHOTO
CHTIA® ¥ IapuK’, MPUKPEIUIEHHEIX K ABYM manodkam (43 u 8 cm)?,

WNutepecubie cBeienus 00 Anmuin moc’e 0oHapyx uBaroTcs B Tpyae A. A. Ky3neronoii (1898:
132). Mannslii ¢petuin 6611 0003HaAUEH aBTOPOM KaK «AJNTBIHAX-TOCH — ‘OyKB. 30JI0THCTO-0emNbli de-
tunr’. OH ONMCHIBAETCS B BHUJIE M3ENUS, COCTOALIETO U3 HECKOIbKUX HEOONbIINX, HAIO0KEHHBIX
OJIMH Ha JAPYrod KyCOYKOB LIBETHOU M Oenoil OymaxkHoil Mmatepuu. OHHM K€, B CBOIO OYepe/ib, MPH-
KPEIUSUINCh IPYU TOMOLIN peMeHHO! neTiu k nanouke (Tam xe).

A. B. AnpuaHoB ONUCBIBAET €ILE TPU PA3HOBUAHOCTU Anmuin moc’a. I1epBblil BU 3TOrO PUTY-
ANBHOTO M3/IENHUs ObLI CENAH M3 TPEX YEThIPEXYTOIbHBIX OTPE3KOB: GENOr0 MUTKAJIA °, CHHETO CUTIA
1 napun. OHU CKJIaIbIBAIMCh BMECTE U CIIMBAJIUCH IOCEPEIMHE Y BEPXHET0 Kpast YUepHOU HUTHIO. 3aTeM
MPUBS3BIBAINCH K O€pe30BOMY NPYTY ¢ pa3BWiIKoi (Apxus. POM. Onuce Ne 2538-6 a.B.). Bropas pas-
HOBHUJIHOCTb 3TOT'0 MOC’ a UMeNa CIeYIOLYI0 CTPYKTYpY U (hopMy. /IBa 4eThIpeXyroabHbIX JIOCKYTKa —
CHHETO CUTLA U NTapUy — CBA3BIBAJIMCH BEPEBOYKOM IIOCEPEANHE Yy BEPXHETO Kpasi U MO/IBEIINBAIINCH K
Oepe3oBoii BeTBU. Pa3BrimHa npu 3ToM, Kak OTMevaeT aBTop, Obuia ciioMana (Apxus. POM. Onumck Ne
2538-7 a.B). TpeTbs Bapualys pacCMaTpuBaeMOro CakpajibHOIO MpeaMeTa UMela OOJIBIIOe CXOCTBO
CO BTOPOI1, 32 UCKIIIOYEHHEM JIMIIb OTJACNIBHBIX AeTaneil. Tak, JBa 4eThIPEXYTrobHbIX KyCKa TKaHU —
0€110ro MUTKAJIS ¥ TAPUH —CBSI3bIBAIMCH IOCEPEANHE Y BEPXHET0 Kpasi ClIeHUaIbHBIM PEMEIIKOM H Kpe-
MWIKCH K Oepe30BOil BeTOUKe C pa3ioMaHHOM poratnHoi (ApxuB. POM. Onuce Ne 2538-8 a.B).

1 KbI3bInbLbl (XaK. Xb/3bu11ap), kaumHUbl (XaK. xaacmap), caranupl (caratinap) — Cy63THUYECKME rpynnbl Xakacos.
2 Cutey, — xnonyaTtobymaxHas TkaHb, rMafKoKkpaLleHas Ui ¢ HabUBHBIM PUCYHKOM.

3 Mapya — nnoTHas y3opyaTtas LWenkosas TkaHb, BbITKaHHAs 30M0TbIMU, CEPEBPAHBIMU HUTAMMU.

4 Cnepyet oTMeTuTb, uto [1. A. KnemeHy cooblyaeT 06 ogHon, a E. K. AkoBnes o AByx nanoukax.

5 MuTkanb — copT XnonyatobyMaxHOM TkaH! MOMOTHSHOTO NepenseTeHNsl, HEOTAENaHHbI cUTEL.
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HoBele panHble O paccMaTpuBaeMOM mdc’e HTOrO THUIA BCTPEYAIOTCS B HCCIEIOBAHUU
B. . byranaeBa (2003: 129). B marepuaiax y4eHOro OH IpEACTABIEH 0] Ha3BaHUEM Xbvicnanax
mdc. ABTOp OTMEYAeT, 4To 3TOT (eTull B Hapoe ObLT U3BECTEH U M0 Ha3BaHueM Armuvin moc (Tam
xe). CorinacHo ONMUCAHMIO OH MPEJCTABISUI cOOO0H «JIBa CIIUTHIX YETHIPEXYTOJIbHBIX JIOCKYTa MaTe-
PHH KPaCHOH MM CHHEH 1a6b1° U 307100 Mapuy ¢ MPUIIUTHIMU TYTOBHIIAME BMECTO TJ1a3, KOTOpHIE
YKpPeIUBTUCH Ha 6epe30Boil nanouke» (Tam xe).

M. C. YcMmaHOBOH B X0/1€ SKCTIEIUIIMOHHON paboThl B 1970-x rr. B Xakacuu ynaaoch coopaTh
HOBBIE ATHOTpapUUECKUEe MaTepHaIb 10 paccMaTpuBaeMoit Teme. OTaenbHbIe CBEACHUS 00 3THUX T0-
YUTAEMBIX U3JICTUAX ObUIH OIYyOJIMKOBAHBI €10 B cTaThe «KynbT TOCEH y KbI3buibiieB» (1975: 207—
208). B o6o3naueHHOl paboTe mpeacTaBieHa IeHHas nHhopManus u 00 Armuin moc’e. ABTop Jie-
TaJbHO OMHCalla CTPYKTYPY M KOHKPETH3UpPOBajia pa3Mephbl OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB 3TOTO H3JIENHS.
CornacHo ee JaHHBIM paccMaTPUBAEMBbIN mOC UMEN CAEAYIOIUN BUA: 1BAa KycOUYKa MaTepUH OJTHOTO
pa3mepa (3x5 cMm) ObUTM MPHUXBAaYeHBI BMECTE OJIHUM CTEKKOM K HEOOCTpyraHHO#l Oepe3oBoii ma-
JIouKe JMHOM 67 cM. [Ipy 5TOM OIMH U3 HUX HPEICTABIAN cO00i MO3yMEHT' ¢ KpacHO# MOMOCKOH,
Jpyroil — cuTell XKenToro 1pera. MccnempoBarenbHuIA MPU 3TOM 00paTHiia BHUMaHHE Ha TO, YTO B
OTJIENIbHBIX BApUAHTaX MO3YMEHT Ha A1mulH moc’ e 3aMEHSIICS YEpHOU MaTepHel ¢ HAIllUTOM Ha Hee
3010TOM HUTHIO (Tam xe).

Otmernm, uyto M. C. YcMaHOBO# U3 BCEro KOpIryca COOPaHHBIX €10 THOTPaPUIECKHX UCTOY-
HUKOB B Hay4HbIi 000pOT ObLiIa BBEICHA JIUIIL HEOOJbIIAS UX YacTh. B ee apXMBHBIX MaTepHanax
OOHapy>KEHBI CBEACHHUS 1O HECKOJIBKUM BapHAaHTaM CHMBOJIHMYECKOTO O(OPMIICHHUS TOTO OOXKKa.
Tak, uccrienoBarenbHUIAa COOOIIAET O TOM, YTO AmblH MOC MOT U3TOTABIUBATHCS B BUE CIIUTHIX
MEXIy cO00W OTPE3KOB pPa3HOOOpa3HbIX TKaHeW. [Ipu 3ToMm sTHOTpad aKIeHTHpYyeT BHUMaHHE Ha
TOM, YTO KOMOMHAIIMS €0 TKAaHEBBIX COCTABHBIX 3JIEMEHTOB MOTJIa BAPHUPOBATHCS OT OJTHOM JI0 TpeX.
Kpowme Toro, ucnonssyemas mpu opopMIIeHUH (EeTUIIa WX IBETOBAas raMMa TakXke Obljia HEOJIHO-
poaHa. B ee mosieBbIX MaTepHangax BCTpedaeTcsl YHOMUHAHHUE O COYETaHUHU TaKUX OTPE3KOB MaTepH-
ayoB, Kak: 1) 3omotas mapya u Oenast matepusi, 3) 3010Tas apya u CuHss nada, 4) 30y10Tas napua,
yepHas u Oenas marepuu (Ycmanosa, 1975: 212; AMADC TI'Y: Ne 678-1: 28, 51; Ne 678-2: 25, 48;
Ne 678-3: 25).

Ooparaer Ha ce0si BHUMaHUE TO OOCTOSTENBCTBO, YTO HE BCET/1a 0003HaYEHHbIE TKAHEBbIE CO-
CTaBJIAIOIINE IPUKPEIUISITUCH K Tasiouke. Kak puTyanbHble IpeMeThl OHU HEPEIKO UCIIOIb30BAIINCH
U caMOCTOATENbHO 0e3 nepeBsHHON ocHOBHI (TaMm »xe). 3ameTuM, 4To Jake B TOM cilydyae, KOraa B
CTPYKTYype (peTHIlIa OJHOBPEMEHHO OBLIIN MPEACTABIEHBI OTPE3KH MaTEPUH U OEpE30BOE OCHOBAHUE,
KIIIOYEBBIM M NMPHOPUTETHBIM BBICTYHAJI BCE K€ MEPBBIA M3 NEPEUUCICHHBIX 3JIEMEeHTOB. [laHHYyI0
peanuio y xakacoB B cBoe BpeMst otmevan u C. B. MIBanoB. YueHbIi coo0mIall 0 TOM, YTO BEPYIOIINE
ObUTH YOEXJEHBI, UTO JTyX TOT'O WJIM MHOTO mdc’a OOUTAl B JIOCKYTE MaTepHH, a He Ha najike (MBa-
HOB, 1955: 173). Mcxons U3 3TOr0 MOKHO BBIIEIUTH BTOPOM TN Anmuin moc’a. OH COCTOSI JIUIIb
13 Kycka TkaHu — napuu (amuaoi 30—40 cM), HHOT/Ia B COYETAaHUU C OCNIBIM U/WJIM CHHUM CHUTIIEM.
JlepeBsiHHON OCHOBBI IpH 3TOM He ObU10. ITomoOHBIE (eTHIIM yamie BCTpeyaluCh y KAauMHIEB
(AMADC TI'Y, Ne 678-2: 48). Cnenyetr 1006aBUTh TO, YTO B OOPATHOCTH XaKacoB ObLIA IIUPOKO
pacrpocTpaHeHa MpaKTHKa UCIOIb30BAHUS PA3TUUHBIX TKAaHEW U U3/1€IMH U3 HUX B Ka4eCTBE CaMO-
CTOATENbHBIX PUTYaJIbHBIX IPEAMETOB. Tak, Ha cakpabHbIE OOBEKTHI, B TOM YHCIIE U Ha TOYUTAEMbIE
JIepeBbsl, XaKachl, Kak U JIpyrue CHOMpCKe Hapobl, B KAUeCTBE MOJHOLICHUS U 0COO0TO CUMBOJIH-
YEeCKOT'0 aKTa MOBS3bIBAIM CBAILEHHBIE JICHTHI — Yarama. bonee Toro, B KyJlbType Hapoaa ObLI npea-
CTaBJICH W JIpyroil TkaneBblld detuit — Yaea / [llaza méc, UMEIOIUI BUJ MY>KCKOM pyOaxu, *eH-
CKOT'O WJTU ACTCKOTO TuiaThs (Akosies, 1900: 61; Anpuanos, 1909: 523; Ycmanosa, 1975: 209).

N3yuast ycTpOHCTBO M COCTaBHBIE HJIEMEHTHI mdc’d, HEOOXOUMO OCTAaHOBUTHCS U HAa CEMaH-
THUKE OT/ACNbHBIX AeTanen ¢petumna. A. M. Caranaes B cBoel cTatbe «O CUMBOJIMKE XaKaCCKUX TECEH»

6 [laba — kuTanckas xnonyatobymaxHas TkaHb.
7 Mo3ymeHT (ranyH) — 3onotas, cepebpsiHas unu MuLypHast (MeaHas, ONoBSIHHAs) TECbMa; 30M0TOTKaHas NIeHTa, NoBs3ka, 00LLMBKa,
OTOpOuKa.
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(2001) paccmoTpen ceMaHTHUKY OTACIBbHBIX BWIbYATBHIX (peruimieli. OCHOBHOE BHUMaHUE MIPH 3TOM
COCPENOTOYMII JIUIIb HAa aHAJIU3€ JEPEeBIHHOMN pa3BuiKU. COracHO BbIBOJAM UCCIIEOBATENs, KOTO-
pBI€ MBI BIIOJIHE pa3/ieisieM, OHa CHMBOJIM3UpOBalia co00i «equHOe MOpoXkaatolee Hayano». B csazu
C 4eM BoIuIoIana coboil Takue uaeu, Kak My>KCKOe U KEHCKOe Hadaia, Opak, oOmuii KopeHb-Tpo-
ucxoxaenue, nepporpenku (Tam xe). lo6aBuM, 4YTO B MUPOBO33PEHUH HApOJa A€PEBIHHAS Pa3BU-
JIMHA, Ha HAIll B3TJISA, BOTUIONIANIA COO0H U KOHIIETIIIUIO MUPOYCTPOMCTBA, OJUIIETBOPSIIA CO00M MU-
poBoe ApeBo. JlanHas MbICIb MOTYYHIIa CBOIO pealu3aliiio U B o0pa3e poaoBoro aepesa. M3sectHo,
9TO KXKABIH XaKaCCKUI cO0K — PO UMEN U TTOYUTAN JaHHBIA O0OBEKT KaK CUMBOJI OOUTAHINA TYIIIH
U cakpaiabHO# cuitbl poaa (Ycemanosa, 1980: 101-102; byranaes, 2003: 40).

Bropoit ocHOBOMONMarawmuil aneMeHT Armein moc’a — 3To TKanb. OTMETHM, YTO B OJAHOU U3
HaMx paboT ObUT OCHOBATEIBHO PACCMOTPEH MUDO-PUTYaATIbHBIN KOMILIEKC XaKacoB, CBSI3aHHBIN €
Heit (bypuakos, 2012). OTMeTuM, YTO TKaHb U MHOTHE U3CIIUS U3 HEE YaCTO CBSI3bIBATIUCH C KECH-
CKHMM HAYaJioOM U YHOTPeOISUIHCh BO BCEX OOpsi/iax JKU3HEHHOTO IIUKJIa YelIOBeKa, BBHITIOIHSIIN ca-
KpaJTbHO-Marm4ecKyro (GYHKIUIO U CHMBOJHYECKYIO, BKJIIFOUABIIYIO B ce0sl MPOIyIUPYIONIYIO, 3a-
HIUTHYIO, OYUCTUTEIbHYI0, KOMMYHUKATUBHYIO, HHTETPUPYIOIIYIO, TTogapounyto u T. A. (Tam xe).
B nonHoit Mepe nogo0HbIe IpeACTaBICHUS IPUMEHUMBI U K TKaHSM, UCIIOJIb3YeMbIM TIPH U3TOTOB-
JeHnuu (heTUIe.

WTak, noapITOXKUBAsi CEMAaHTHUKY OCHOBHBIX JIEMEHTOB A/1mblH moc’a B MUPOBO33PEHUH XaKa-
COB, MOYKHO CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO TO MOYUTAEMOE U3/IEIHNE CBOCH CTPYKTYPOH U opopmileHnEeM
BBICTYIIJIO CBOETO POJia PETUTUKOM POJOBOTO APEBA CO BCEM €TI0 CMBICIIOBBIM HaroJHeHHEM. B 00bI-
JICHHOW KyJIbTOBOM MPaKTUKE OHO BCEr/ia ObLIO YKPALIEHO CAaKPAIbHBIMU JIGHTAMU Yalamd.

MecToM pacniosioskeHus Anmuvin moc’a B opre (16) ObUT IepeTHUNA YTOJ — mop, TAC HaXOAHIICS
anrtapb. [Ipu 3TOM crtocoOsl ero ycTaHOBKH ObUTH pa3nudHbl. OOBIYHO €0 pacloiaraiy B AIuYKax —
ab0vipa, NPUKPEIUUIA Ha TBO3JU JTMOO MOCPEICTBOM 3a0CTPEHHOTO KOJIBIIIKA BOH3AIM MEX OpeB-
Hamu B cteHy (Knemenn, 1892: 28; AMADC TI'Y, Ne 677-13: 21). B nomax (mypa) derum, kak
MIPaBUJIO, TIOJBEIIMBAIA B TOYETHOM YITy Ha Martuity (Ycmanosa, 1975: 208, 212; Byranaes, 2003:
129). Cnenyet 3aMeTUTD, YTO Y KBI3BUIBIEB AmblH mMOC CUUTAICA OJHUM U3 TJIABHBIX U MOTYIIIE-
CTBEHHBIX JOMalIHuX 00xKoB. [loaTOMy ero pacrnosarajiv HCKIIOYHMTEIbHO TOJBKO B KUJIMILE
(ropte/mome). B To BpeMst Kak MHBIX MHOTOYHCIIEHHBIX (eTHIeii OOBIYHO TTOMENIANIN B CIICIIHATU3U-
POBaHHBIX KyMHUPHSIX — mdcmie kupmne (AMADC TT'Y, Ne 678-2: 48).

Anmuin moc BOCTIPHHHMAJICS XaKacaMH B KauyeCTBE >KEHCKOTO JyXa, a €Cd ObITh TOYHee —
HENpUKasHHOW TylIu yMepiuen ctapoil aeBbl. CormacHO BEpOBaHMSIM, Ha ceBepe XaKacuH OJHa Jie-
BYIIIKA )KHMJIa BMECTE CO CBOMMH CeMbI0 Oparbsimu. Kak u Bce COpOIWYM, OHU Pa3BOAMIN CKOT U
UMEJIH CBOM nacTouIa. PeryssipHo koueBanu ¢ netHuka (uaiinae | waiinae) — TeppuTOpHs COBPEMEH-
Horo cena KonbeBo Ha 3UMHUK (xbicmae / xvruumaz) — nepens Karaeso. JKu3Hb 111a CBOUM YepeioM.
[Ipouuio MHOrO BpeMEHH, a JEBYIIKA TaK U HE BbIlUIA 3aMyX. 1 ocTranach XOAuTh B CTapbIX JeBax.
BpaThst MOCTOSHHO MOTpeKau cecTpy 3a 0e30paune U TOBOPUIIM, YTO OHA TEM CaMbIM MO30PUT HX
pon. OqHax b1, KOTAa HAacTajI0 BpeMs OUepeHON epeKOUEBKH C JIETHUKA Ha 3MMHUK, CTapiInuii Opat
OOBSIBIII BCEM O TOM, UTO CECTpa ¢ HUMHU He ToeeT. OHa J0KHA 0CTaThCs 3/IECh OJTHA Ha BCIO 3UMY.
[Ipu sToM npousnec cnenyromue cioBa: «IlycTe ocraercs B waiunae. Ecin ymper, — Tak MycTh
ympet! Ecnu BBDKMBET, — Tak MycTh KuBeT!» Ilocie 3Toro Bce poACTBEHHUKH, OCTABUB HEMHOIO
€/1bl, TOKUHYJH ee. JIMIIb B cep/ilie eMHCTBEHHOTO YeI0BeKa — MIIa e HEBECTKH 3apOIUIIOCh TIIy-
0oKoe cocTpagaHue K Hel. BraiiHe OT oCTalbHBIX, OHA pelIria HaBelaTh OPOIIEHHYIO POJICTBEH-
HUILy ¥ TIoJKkapMiInBath ee. Kak-To pas, yl1yuuB MOMEHT, OHa OoTIpaBuiach K Hel. JloOpaBuuch 10
IOPTHI, OHAa YBHJIENA, YTO JKEHILMHA B OJIMHOYECTBE CUJIUT BO3JI€ Oovyara, M3HeMorasi oT X0J0/1a U ro-
nona. JleBymika HEMeAJIsl HAKOPMMJIIA €€ U Cpasy *Ke OTIpaBmiIack 00paTHO Jomoi. HaBecTuB noku-
HYTYIO POJCTBEHHHUILY BO BTOPOM pa3, HEBECTKAa yBHJeJia TaKyl0 KapTUHY: 30JI0BKA 3apbUlach B TO
MecTo, rie ObuT ouar. ['ocThs mocumTana, 4to Xo3siika conuia ¢ yma. [Ipuas B TpeTuit pas, oHa HE
oOHapyXuJia HU JKSHIINHBI, HU JIaXKe €€ OCTaHKOB. [Iponuio HeKoTopoe BpeMsl, U «KaraeBCcKuil poi»
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ctai BeiMupaTh. CHavajga ymep crapiiuii Opart, a 3aTeM BTOPOM, TpeTHil. .. JIroau oOpaTHIuCh K 1a-
MaHy ¢ MPOCbOOW y3HATh MPUYMHBI OOPYIIMBIIMXCS HA UX rojoBbl HecuacTuid. [llaman, coBepmnB
KamJIaHUE, COOOIIUIL, YTO BCe O€/ICTBUS BOSHUKIIN U3-3a MPOKJISATHI CTapoii 1€BbI, KOTOPYIO OHU Opo-
CWJIM Ha IpOM3BOJI cyAbObl. OHa cTana rHEBHBIM JyXOM M B OTMECTKY 3@ CBOM CTpaJaHMs HAChUIAET
Ha KOrja-To OJM3KUX el JitoJiell BceBO3MOXKHbIe OencTBus. [lepen MucTHueckuM B30pOM IIaMaHa
3TOT AyX MpeACcTall B 00pa3e BCAIHUIIBI, cKadylel Ha Oeno-cepom KoHe. OHa Obuia o0adeHa B 30-
JI0TYI0, OJecTsIyto oaexay. [yt Toro 4ToObl MpeKpaTHIMCh HECUACThSI U HOPMAJIU30BAJIaCh JKU3Hb
J0JIEH, KaM IOBEJIENl BCEM COPOINYaM U3TOTOBUTh A1mblH mOC U PETYIISPHO €ro nountaTh. Bee cka-
3aHHOE OBLIO UCIIONIHEHO. B pe3ynpTaTe yero oHu ObLIH MPOLIEHBI JyXoM. M BCKOpe KU3Hb Jto1ei
ctana HajnaxuBarbcs. Co BpeMeHeM A3TOT moc pacnpocTpanwics no Xakacun (AMADC TI'Y,
Ne 678-2: 47 06. — 48).

AHanmu3upysl CeMaHTHKY JIeTalieil eThIa U COmoCTaBIsisl €ro ¢ MU(POIOTHIECKUM TEKCTOM, C
HUM CBSI3aHHBIM, IPUXOJIMM K TIOHMMAHUIO TPaBOTHI cyxaeHust A. M. CaranaeBa 0 TOM, UYTO «I10-
IBITKA [EJIOCTHOTO (HEPOTUBOPEUMBOTO) MPOUTEHHS JIF0O0T0 (HOJIBKIOPHOTO “oOpamieHus’” K xa-
KacCKoMy T€cto o0opaunBaeTcs Heynadeil. BeposiTHO, UMEHHO OTOMY, 4TO (OJIbKIOpHas “OHorpa-
¢bus” xKaxmoro Técs — SABICHUE MO3/IHEE M CHHKpPETHYHOE. Takoro pojga TEKCT MOXKET BHUIOU3Me-
HATHCS, IEPEOCMBICTMBATHCA OeckoHeuHOo» (2001: 217).

CrnenyeTr OTMETUTH TO OOCTOSITENILCTBO, YTO PACIPOCTPAHEHUE A1mblH moc’a, KaK 1 MHOTUX
Apyrux (heTHIei cpenu pa3IudHbIX CYOITHHUECKUX TPYII XaKacoB, B 0oJbIIeii Mepe ObLIO 00y-
CJIOBJIEHO OpauHbIMH MPOIECCAMH, TPOUCXOAUBIIUMU MEXKIY UX HpeacTaBurensMu. [Ipu sTom co-
BEPIIIEHHO OYEBHJIHO, YTO HEKOTOPbIE U3 HUX B HOBOI Cpejie MOIUIUA MOJBEPraThCs ONpeIeICHHbBIM
HOBAILIMsM. DTO B CBOIO OYEPE/Ih MOTJIO MPUBECTH K HEKOTOPOH MX MoAH(HUKAINHU THOO0 B OTACTHHBIX
Cllydasx OTKa3y OT HUX B I10JIb3Y HOBBIX. [10sIBII€HNE HOBBIX CBSILEHHBIX PEAMETOB MOTJIO OIIpEie-
JATBCS U JINYHOM PEKOMEHJAIUEN CIIy’)KUTENIeH KynbTa — maMaHoB. Tak, JI. I1. Iloranos mo s3tomy
noBoAay coobman: «CTapuHHbIE TOCH KbI3bUIbLIBI 3aMEHSIN KaUMHCKUMU. Kak mpaBuiio, KbI3bIIbIIbI
oOpamanich K KaYMHCKUM IlIaMaHaM, MPUBO3s UX 3a JECSITKU M J1aXK€ COTHU KUJIoMeTpoB. CBOUX
[IIaMaHOB Y KbI3bUIbLEB OBLIO MaJI0, U OHU CUHUTAINCh MEHEE CUIIbHBIMU, YEM IIaMaHbl KAUMHCKHUE»
(IToramnos, 1956: 395). MoxeM ¢ yBepeHHOCTHIO JOOABUTh, YTO M CaMU KAYHMHIIBI B CBOIO OUYepeh
MOTJIM 3aMMCTBOBATh Y KbI3BUIBLIEB OT/ENbHbIE KYJIbTOBBIE MPEIMETHI, B YACTHOCTH AnmulH moc.
B cBs3u ¢ 3TUM onpeneneHHoil TpaHchopMaluu MOTJIO MOJBEPraTthes U MU(OIOrHYECKOE COIpPO-
BOXKJIEHUE KaX/10I0 IOYUTAEMOIr0 00BEKTA.

B nienom e Bepyrolue cuUuTanu Aimsin moc’a OHUM U3 CUIbHEHUIINX JTyXOB-TIOKPOBUTENEH
CEMbH, 00JIaAIONIUX IIMPOKUM CIIEKTPOM JieueOHbIX (pyHKIMM. K ero Muctuueckoi nmomorm oopa-
IIAJIKCh AJIs U30aBJICHUS OT pa3IMYHbIX AETCKUX Oose3Hel u 6osel B rpyiu, a TakxKe MpH 3a0ojeBa-
HUSX TOJIOBBI, TJI1a3, 3yOOB, ropia, yiiei u cyctaBoB (Kimemeni, 1892: 28; SAkosnes, 1900: 60; Ycma-
HOBa, 1975: 208, 212; POM. Onuce Ne: 2538-6 a. B., 2538-7 a. B., 2538-8 a. B.; AMADC TT'V: Ne 678-
2:47 06. — 48; Ne 678-3: 25).

OOps1oBast MpaKTUKA B OTHOILEHUM A1mbiH moc’d, KaK MPaBUIIO, BEIPAXalach B €r0 exXeMe-
CSTYHOM Y€CTBOBAHWH. PuTyal Bcerja coBepiaics My>KUMHONW Ha HOBOTYHUE — ail Haazvl (AMADC
TT'Y, Ne 678-1: 28). OnHako nepuoAnYecKH CIIy4aBIINECs SKCUECCHI B )KU3HU JIIOCH MOOYX Al UX
oOpalaThCs 3a HOMOIIBIO K 3TOMY 00KKY ropas o 4amie. OOBIYHO 3TO IPOUCXOIMIIO TP BHEZATHBIX
3a00JIeBaHUAX JIIOAEH U (WJIM) CKOTA, Pa3IMYHBIX HECUACThAX U MOTEPSIX, a TAKXKE B CUTyalluu OOJIb-
IIUX | TPOIOJDKUTEIHHBIX HEYAa4 B XO3SHCTBEHHBIX JIeNlaX U T. 1.

Camo 00psiZIoBOE JIEUCTBO COCTOSIIO U3 MOJIMTBEHHOT'O OOpaIlieHus K A1muiH moc’y ¢ IOKIOHAMH
1 Ipoch00ii MOMOYB B pa3pelieHHy MpoOIeMbl, OKYPUBAHUSI U MOJAHOIIEHHS €My JKEPTBYEMOM MHIIH.
KypurenbHoe BelecTBO TOTOBIIIM CieAyIoIUM oopa3om. Hatupanu 6epe3oByto Kopy, HaXOASIIyI0Cs
MIPSIMO TI0]T OEPECTON M CMEIUBAIH €€ ¢ 00TOpOACKON TpaBoit (upber). Ilporecc okypuBaHus ¢eruina
MOT TIPOXO/UTH B JABYX (hopmax. Bo-mepBbIX, MOTy4EHHYIO CMECh KM B KYpUTEIbHYIO TPYOKy. 3a-
TEM, 3aKypHB, BBIITYCKAIN JbIM MPSIMO Ha moc’a. Bo-BTOPbIX, «Tabak» BHIKJIQABIBAIN B IUIOUIKY C TO-
PSUUMH YTIISIMU M CTaBUIIM €€ TIepej1 3TUM JOoMalIHuM OnarojereneM (Ycmanosa, 1975: 208).

57—
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XeprBoBaHUe MUIIK ATOMY JIyXy TaKKe UMENO CBOIO crienuduky. B kauecTBe MOJHOCUMBIX
€My PUTYaIbHBIX MPOJYKTOB BBICTYNAIM MOJIOKO, KOPOBhE Macio W OapaHuii Kypmaok. deruin
OKPOIUISITH MOJIOKOM. KpoMe TOro, 3TOT HamMTOK HEPEIKO HAIMBAIN B CIICIIMAIBHYIO Yallly — uipue
U CTaBWJIM Tepes] 00KKOM. Macyo e 0OBIYHO BBUTUBAIHM B METAILTUYECKYIO €MKOCTh C PacKaJcH-
HbIMU yTIsiMH. KypJIOK ke BBICTABIISUIA Ha OJIFOAIE WK Takke Opocanu Ha yriau (Kimemenir, 1892:
28; Sxosiues, 1900: 60; Ycmanosa, 1975: 208; POM. Onuce Ne: 2538-6 a. B., 2538-7 a. B., 2538-8
a. B.; AMADC TI'Y, Ne 678-2: 47 006.).

Hapymenne npaBusl oOpaieHus: ¢ 3TUM mac’ oM, Kak ToJarai, MPUBOIIO K TSKEIBIM T10-
cienctBusM. Cpeiu BEpyIOIIMX UMella pacpoCTpaHeHue cleAyrolas noydnTenbHas ucropus. Kak-
TO pa3 CTapuKH, Oy yud caMH HE B COCTOSIHUM C/IeJIaTh HEOOJBIION PEMOHT B JOME, HAHSIH MOJIO-
noro yenoBeka. Heo0xoaumo ObU10 MOOETUTH CTEHBI, TOKPACUTH MOJIBI U Ap. PaOoTHHK ¢ pBeHUEM
MIPUHSJICS BBITIOJIHATH MOCTABJICHHYIO TIEpel HUM 3ajady. MyXuMHa B MPOIIECCe CBOCH TPYHOBOM
JeSITeNIbHOCTH CTaJl CXKUraTh B eUu cTapbie Belu. [1o He3HaHUIO OH OPOCHIT B OTOHb U A1mblH moc.
Kak Tonpko OH 3TO caenan, Tak cpasy ke noreps 3peHue. M 1oMoil ero oTBenu yKe CIIenoro
(AMADC TT'Y, Ne 678-1: 20).

Takum 0Opa3oM, IpeACTaBICHHBI MaTEpPHal TIO3BOJISIET CIEIATh BBIBOI O TOM, YTO B MHPOBO3-
3pEHHUU U OOPAIOBOM MPAKTUKE XaKacOB 3HAUUTEIbHOE BHUMAaHUE OTBOIIOCH (DeTHIIaM, U B YaCTHO-
CTH TakoMy Kak Armuin moc. OH 00J1a1a71 BBICOKUM PUTYaTbHBIM CTaTyCOM M BCET/Ia pacroiarajics Ha
CaMoM IOYETHOM MecTe XHIIuIa. B cBoeli rimyOMHHOI apXanyHO OCHOBE caMO CTPYKTYpPOU M Marte-
pHUaIoM, OYEBHUIHO, BOILIONIAN OO0 MIet0 pOIOBOTO JipeBa. BmecTe ¢ TeM BBICTYNall B KA4€CTBE OJ1-
HOTO U3 BaKHEHIIINX TyXOB-TIOKpoBUTENEH. B co3Hanum Hapoa ObIToBaia yOeKIEHHOCTb, YTO BO MHO-
T'OM OT €ro 0J1aroCKJIOHHOCTH 3aBHCUT COXPAHHOCTD 3/I0OPOBBS JTFOJICH, OJIaronoydre uX )KU3HH U YCIIeX
B XO3SICTBEHHOU nesiTenbHOCTU. [Iupokas momynsipHOCTh O0KKa COCOOCTBOBaA MOSBICHUIO pa3-
JUYHBIX BapUAHTOB €ro BHEIIHEro m300paxkeHus. [Ipu 3TOM BbIAEINSETCS Ba €r0 OCHOBHBIX THIIA.
K nmepBomy THITy MOKEM OTHECTH T€, B CTPYKTYpE KOTOPBIX ObLTH MpeACTaBlIeHbl KOMOWHAIINS OTpE3-
KOB TKaHEH pazIUYHBIX I[BETOB U JCpEeBsHHAs pa3Buika. Ko BTOpOMy — JIMIIb KyCOK MaTepuaia 0e3
JepEBIHHOTO OcHOBaHUs. OHAKO KIIFOYEBBHIM MapKepoM B O0OMX THIIAX pacCMaTpUBAEMOTO mdoc’d
HEW3MEHHO BBICTYIAJIa TApYOBasi TKAHb — OJIUIIETBOPEHHE OJICHKIbI TOYUTAEMOTO JTyXa.
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Burnakov V. A.

ALTYN TOS - ‘GOLD FETISH’ IN THE MYTH AND RITUALS OF KHAKASES
(END OF XIX - MID XX CENTURY)

The aim article to study the cult of fire at Khakases such material manifestation, as a fetish Altyn tos.

To achieve this goal presented the following tasks: the definition of him sacred significance and the
role in the worldview and ritual practices of this people, an analysis of its external characteristics and
the reveal of variations symbolic of design figuration and consideration of ways to interact with this
ritual sacred object.

The chronological scope of work covers the end of the X1X — mid XX century. The choice of these
time limits is caused, first of all, the state of the source base on the study.

Selection temporal boundaries are caused primarily by the status of the database sources on the re-
search topic. The main sources are archival and ethnographic materials. The work is based on compre-
hensive, system-historical approach to the study of the past. Research methodology is based on historical
and ethnographic methods — scientific description, the specific historical and relic.

In the worldview and ritual practice Khakases considerable attention was given to fetishism. In tra-
ditional consciousness, the fire was endowed with protective and patronizing functions. One of the
brightest and most revered idols was Altyn t0s.

He had a high ritual status, and is always located at the place of honor in the home. It was common
belief that largely depends on his favor the preservation of people’s health, well-being of their life and
success in economic activities. Derived his sacred role in the spiritual life Khakases contributed to the
formation of a special ritual system. It included, both individual and extended family acts of worship.
Popular idol contributed to the emergence of different variants of its external image. However, a key
marker acted brocade fabric.

Key words: Khakases, tradition, worldview, shamanism, cult, ritual, fetish, tos, Altyn tos.
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Illepcmosa JI. U.

B MOUCKAX CEBA: «HOBbIE» UOEHTUYHOCTH
COBPEMEHHbIX TFOPKOA3bI4YHbIX HAPOOOB CUBUPU*

HccnenyroTest yCIOBHSI 1 MEXaHU3MBI (POPMHUPOBAHHS PAa3IMYHBIX MOJENCH KOJUIEKTUBHBIX HICH-
TUYHOCTEH Y TIOPKOS3BIYHBIX HapomoB Cubupu B koHile XX — Hadane XX| B. Jemaercs BBIBOJ O 3Ha-
YUMOCTH apXaUYHbIX COLMAJIBHBIX HHCTUTYTOB KaK O IEPBOHAYAIbHOM ATAale MOACIUPOBAHUS POAO-
BbIX UAEHTHYHOCTEH. [loquepkuBaeTcss CBsSI3b MEKIY STHUYECKHMH MPOLECCAMU U BOBHHUKHOBEHUEM
STHUYECKUX MoJiesiel naeHTHIHocTe. HesaBepieHHOCTh 3THUYECKON KOHCOMUAAMU HaXOAUT OTpa-
JKEHUE B CTPEMJICHUU OTKA3aThCSl OT UCKYCCTBEHHBIX ’THOHUMOB U NMOKCKa HOBBIX. IToka3biBaeTcs 3Ha-
YIMOCTh KOH(ECCHOHAIBHOW HIEHTHYHOCTH KaK JOMOJHUTEIHHOTO (pakTopa sl 3aKpeIuIeHus ciado
BBIPAKEHHOMN 3THUUECKOM UICHTUYHOCTH. BhIABNsAETCS 3HaUeHNE HCTOPUUECKOH (KBa3MHCTOPHUIECKON)
naMsITA 7151 KOHCTPYHUPOBAHUS PA3IMYHBIX MOJENeH UACHTHYHOCTEH BIUIOTH /0 «OOIIETIOPKCKOM»
(meHTpaTbHO-a3UATCKOM).

KioueBble ciioBa: udeﬂmuqﬁocmb, IMHUYECKoe CAMOCO3HARUE, MIOPKOA3bIYUHblIE HapO()bz Cu6upu,
ucmopuvyeckas namsimso, pOO, OMHOHUM, KOH(p@CCMﬂ, OMHUYecKue npoyeccovl, KOHcmpyupoearue.

Pacnag Coserckoro Coro3a, AMCKpeauTalys U OTKa3 OT OOIIECOBETCKON HACHTUYHOCTH B
YCJIOBHUSIX TOJUTUYECKON HECTAOMIBHOCTH M YKOHOMHYECKOro Xaoca koHma XX — Havgama XXI B.
BBI3BaJIM OOBEKTUBHBIN MPOLIECC TOUCKA OTACIBHBIMU JIOJbMU U LETBIMUA COIIMAIbHBIMY TPYIIaMU
HOBBIX CIIOCOOOB U CPEJICTB aJalTallud B CTPEMUTENILHO MEHSIBLIEHCS UCTOPUUECKOM AEHCTBUTEb-
HocTH. ClieCTBUEM 3THX MPOLECCOB CTaja aKTyaJu3alMs apXaudHbIX CUCTEM COJIMIAPHOCTH,
Hau0OoJee TUTUYHBIM MPOSIBICHUEM KOTOPBIX SIBJISIOTCS MPEACTABICHUS 00 «00IIeM IMPOUCXOXKe-
HUM» U 3HAYUMOCTH KPOBHO-POJICTBEHHBIX CBSI3€H KaK yCIOBMM JUI CO3/1aHUs KOM(BOPTHOTO COLH-
albHOTO OBITHSA. BHEIIHEe oTpakeHne ITUX TEHJEHIUI IPOsSBUIIOCH B MTOMCKAX «HOBBIX)» UJIEHTHY-
HOcTell a0OpUTreHHBIMH, B TOM YHCIIE TIOPKOSA3BIYHBIMU, HapogaMu Cubupu.

WHunmaTopamu 3Toro npoiiecca BoICTYIald MHOTOYHCIIEHHbIE HAllMOHAJIbHBIE O0IIIECTBEHHbBIE
OpraHu3aI1K, BOZHUKABIINE B TOT MEpHOJ. [IBIkKeHHe HaualoCh «CHU3Y» B BUJIE MOSIBICHUS HEOOIIb-
IIMX HAI[MOHAJIbHBIX OPraHU3alMi, CTABUBIINX LIEJISIMU CBOEH JEATEIbHOCTH 3alllUTY IIpaB HAPOJIOB
Cubupu, 0co0eHHO B pernOHax MPOMBIIIUIEHHOT'O OCBOEHUS. BaXkHYI0 poJib B pa3BepThIBAHUU HallU-
OHAJIBHBIX, BO3POKIACHUECKUX JIBIKEHUNM aOOpUTEHHBIX HapoaoB Cubupu ceirpaio oOpa3oBaHue B
1990 r. «Acconmanuu KOpeHHbIX MajlouMciIeHHbIX HapoaoB Cesepa, Cubupu u JlansHero Bocroka
Poccuiickoit ®denepanumy, CTaBUBLIEH CBOEH 3a1a4€il HE TOJIBKO CO3/IaHNE YCIOBHUM IS YCIEIHON
ananTanuu abopureHoB CuOHpH K phIHOYHOM SKOHOMHKE, HO 1 COXpaHEHHE, BO3POKICHNUE UX KYIIb-
Typ. B HacTosimee BpeMs B 3TOM opraHuzanuu npeacrasieHo 30 HapoaoB, TpoxuBaromux B Cubupu
u Ha JlaneHeM Boctoke.

B T'opuom Anrae B 1991 r. takxe co3maercss opraHu3ainus BO3POXKACHUS aNTailllleB «JHE
T — «POAHOM A3BIK», CTaBIIAs LIEHTPOM JAMCKYCCHIA O POILIOM, HACTOSAIIEM U OyaylieM anTaii-
ckoro aTHOca. OaHako emé pansbine, B KoHie 1980-x rr., B 'opHOM AnTae mosBHIICS O0OIIECTBEHHBIN
MHTEPEC, HAIIPABJICHHBIN HA BO3POXKJIEHUE TAKMX MHCTUTYTOB TPAAULIIMOHHOW OpraHU3aluy ajTaii-
CKOTO COIIMyMa, KaK «poma» (Ceok) M «3aiicaHaT» (B JOCOBETCKUU MEpPHOJ «3aiicaH» — TjlaBa [io-
YUHBI — a]IMUHUCTPATUBHO-(PHCKAILHOTO 00pa30BaHMsl, aHaJOTMYHOIO pyccKoil BosocTn). Poni-ceok
COXpAaHsUICS B alTaiickoM oOlIecTBe Ha MPOTSHKEHUHU Bcero XX B., pErylupys ceMeiiHo-OpayHble OT-
HOIIICHUS, U pacCMaTpUBaJIcCs 3THOrpadaMu Kak «IepexHuTok». OH eCTeCTBEHHBIM 00pa3oM «Iepe-
TEK» U3 COBETCKOM NEHUCTBUTEIBHOCTH M ObUI aKTyaJIM3MpPOBAH KakK IMOKa3aTeidb HAIlMOHAIbHOIO
«BO3POXKIEHUN», KAK «MCTUHHO» alITAICKUI 2JIEMEHT TPaJULIMOHHON KyIbTypsl. BrOopoe siBinenne —

* CTaTbs NOAroTOBNEHa Npu noaaepxke doxaa um. [l. V. MeHpeneesa.
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3aiicaHaT — ObLJIO CO3HATEIHHO PEAHUMHPOBAHO HALIMOHAIBHOM 3JIMTON KaK MPOTUBOBEC CYLIECTBO-
BaBIel (opMe JICTUTUMHON BIIACTH M KaK CTPEMIICHHUE YaCTH HACEJICHUS CIIOTUTHCS HAa OCHOBE
«POJIOBOI» OIM30CTH, MONACTb O] TOKPOBUTEILCTBO «CBOETO CIPABEIMBOTO HaYallbHUKay. B Te-
gerne 1990-x rr. B [opHOM AnNTae «po10BOE ABMKCHHEY 3aTPOHYIIO OOJBIIIYIO YaCTh A00OPUTCHHOTO
HacesieHus. BeiOopbI 3aiicaHoB, MOCEIIEHHE POJOBBIX CBSITHUIIUIL, BO3POXKACHHUE 3aCAHCKUX CYOB
CTaJIM HE TOJIbKO BaKHBIMU 3JIEMEHTAMH MMOMCKA COLMATBHON U YKOHOMUYECKOM 3alIMIIIEHHOCTH, HO
U YCJIOBHEM YCHJIEHHUS POJOBOIO YPOBHSI ATHHYECKOTO CAMOCO3HAHUS, (PAKTOPOM «BO3POMKIACHUSDY
ponoBoit unentnynoctu (Taguna, Sobmraes, 2009: 51-52).

AHaJIOTUYHBIE MTPOIIECCHI MPOTEKAIIN M B coceiHel Xakacuu, r1e ¢ Hadana 90-x rr. XX B. ObLI0
npoBeAeHO 12 che310B XaKacCKOTo Hapoa, Ha KOTOPBIX TAK)Ke CTAaBUIIMCH BOIPOCHI HAIIMOHAIBHOTO
BO3POKICHMUSI, U TIPEXJIE BCErO IKUPOKOT0 BHEAPEHUS B OOLIECTBEHHYIO U 00pa30BaTeIbHYIO Chepbl
XaKacCKOTo s3blKa. bbul peaHMMUpOBaH ONBIT CAMOOPIaHU3AIMM XaKaCCKOr0 HapoJa — CO3/1aH MC-
MOJIHUTENbHBIN oprad «HoH HoOu», 3aTeM — COBETHI POJIOB U MYHUIIMIIAIBHBIX 00pa3oBanuil u «Pec-
myOJINKaHCKUN COBET CTapEeUIIMH POJOB XaKacCKOro Hapoaa» (AHrmxakosa, 2011: 202).

[Toxoxue 3THOCOLMATBHBIE MPOIECCHl CTalM BaXKHOM YacThiO OOILIECTBEHHO-IIOJIUTUYECKON
KU3HU MHOTHUX CHOMPCKUX HApOIOB. «BO3pOXKACHIE POIOB» MPOXOIMIO HE TOJIBKO Y TEX HAPOJIOB
Cubupu, y KOTOpPBIX OHU COXPAHMIUCH K KOHITY XX B.; «BOCCO3aTh)» POJIOBYIO OPraHU3ALIUIO MbITA-
JIUCh U T€ 3THOCHI, Y KOTOPBIX OHA CUJILHO JIETPaupoBaa WK BOOOIIE HE CYIIECTBOBAJIA B PEAJIbHOM
*u3HU. Takoe cTpemiieHHe OTpa)xalo 0a30BYI0 YCTAaHOBKY Ha OOBEIMHEHHE CO «CBOMMHU», Ha
HAJCKIY TMOTYYCHHS] TOIICPKKA B YCIOBHSIX COIUAIBHO-I)KOHOMUYCCKOW HECTAOWIBHOCTH OT
«KPOBHBIX» POJICTBEHHUKOB, a, 10 CYTH, BBISIBIJIO 3HAUMMOCTb TAKOTO YHUBEPCAIHLHOTO Criocoda ca-
MOOPTaHHM3AIHNY COIIMYMa M ATHOCA, KaK aKTyallu3als Hanboiee apXandHbIX U TEM HE MEHEe J1I0CTa-
TOYHO YCTOWYUBBIX (hOpM colManbHOM opraHuzanuu. [IpencraBienne o «KpOBHOM» POJICTBE BOC-
MIPUHUMAJIOCH KaK «Oe3yCIIOBHAS» OCHOBA JUISI O0BEIUHEHUS «CBOUX).

Pox, unu To, uTo B 3THOrpadUyYeCcKOi TUTEpaType MOTYIUIIO TAKOE Ha3BaHUE, OyAydH «ecTe-
CTBEHHOW» U YHUBEpCaAJIbHOI (pOpMOIi cOlMabHON OpraHu3alui, CTAHOBUTCS U BBIPAKEHUEM HU30-
BOTO YPOBHS dTHHYECKON MIECHTHYHOCTU OTIENBbHBIX CHOMPCKUX HAPOJOB. YUHUTHIBas mepudepuii-
HOE TIOJIOKEHUE ITOTO COIMAIBHOTO MHCTUTYTA B CTPYKTYpE aOOPUTEHHBIX HAPOJOB B COBETCKHE
roJibl, €IMHCTBEHHBIM BO3MOKHBIM YCIIOBUEM €T0 BBEJEHHUS B COBPEMEHHBIE COLIMYMbI CTAHOBUJIACH
aKTyaJIM3alus €ro 0e3yCcI0BHOM CaMOIIEHHOCTH U JJa)Ke KOHCTPYUPOBAHHUE POJIOBOM MIECHTUYHOCTH
TEMH HapoJlaMH, y KOTOPBIX OH He coxpaHuics. [lokazarenem 3TOro crajiu MHOTOYUCIEHHBIE AHUC-
KYCCHUU O TOM, KaKhe pOJbl UMEIOTCS B COCTaBE TEX WJIM WHBIX HAPOIOB, KAKME U3 HUX SIBISIOTCS
«HACTOSAILIMMUY, & KAaKHE «UHOPOJIHBIMUY, «IIPUILIBIMH», CKOJIBKO HX, B KAKMX OTHOIICHHUSIX OHU
HaxOJSITCS MEX]Ty COOOiA.

Crnenyrommm 3TanoM pa3BUTHS «POJOBOTO JABUKEHUS CTAJO BBISIBIEHUE POJIU, KOTOPYIO B
MPOIIOM HUTpalid OTIENbHBIE POABl M MX 3akicaHbl. OMHAKO 3TO HE TOJBKO HE CIOCOOCTBOBAIO
YKPEIJICHUIO POJOBOM MIAECHTUYHOCTH, HO Pa3MbIBAIIO U BHYTPUPOJOBBIE CTSDKKH, TaK KaK BCTUIBI-
BaJIM IPOTUBOPEUYHUBBIE OTHOLIEHUSI MEX/Y CEMbSIMU OJTHOTO pOia, O-Pa3HOMY OLIEHHUBAIKUCH pealb-
HBIE ¥ JIETEHAapHbBIE IEPCOHAKHU MpOonLIoro. [IpuurHa 3akit09anoch B TOM, YTO MO3UTUBHOCTH poja
ObLTa B 3HAUUTETILHOM CTETICHH UI€aTN3MPOBaHa, BCIEACTBHIE YeT0 HAJEK bl HAa HETO KakK Ha (akTop
CTaOMIBPHOCTH a0OPUTEHHOTO COIMyMa HE OMpaBaavch. J[pyroit He MeHee BaKHOW MPUYHUHOUN He-
yla4yu ObUIO U TO, YTO B TIOBCETHEBHOM JKU3HH (DYHKIIMH POJAA Y TIOPKOS3BIYHBIX Hapo10B Cubupu,
MIPEK/IE BCErO0 B AKOHOMHMYECKOH cdepe, ¢ paHHEro CpeHEBEKOBBS BBIMOHSIA ceMbsi. OHAKO ak-
Tyanu3auus poI0BOM MICHTUYHOCTH MMeJla BaXXHOE 3HAUEHHE VISl IEPBOHAYAIBHOTO OCMBICIICHUS
CBOETO KOJIJIEKTUBHOTO MECTa B COBPEMEHHOM M3MEHUBLIEMCSI MUpPE U TI0Ka3aia, 4yTo B Oojee Ona-
TONPHUATHBIX YCIOBHUSIX POJI MOXKET ObITh OCHOBOM JIsI KOHCTPYUPOBAHUS KOJIJIEKTUBHBIX HJIEHTHY-
HOCTEM.

B sT0T )€ nepro BO3HUKAIOT MHOTOUUCIIEHHBIE AUCKYCCUH O TPABOMEPHOCTH UCTIOIb30BAHMS
T€X WIM UHBIX 3THOHUMOB CUOMPCKUMH Hapoiamu. KpuTuke noaBepraiuch yxe CylecTBYIOINE U
MPEANPUHUMAIIUCH MOTBITKU «CO3/1aTh» WM aKTyalIM3UpPOBaTh HEKOT'1a UCIIOIb30BABIIUECS.
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Bo3HukHOBeHHE JaHHOW MPOOJIEMBI BO MHOTOM OBLIO O0YCIOBIEHO OOBEKTUBHBIMU MPHUYU-
Hamu. Eciin cpaBHUTH 3THOHMMBI HapoJ0B CHOMpPH TOCOBETCKOIO MEPHO/a C COBPEMEHHBIMHU, TO
BBISICHUTCSI, YTO OHU OYE€Hb YacTO He COBMAaaioT. [losiBlIeHHe COBpEMEHHBIX 3STHOHMMOB ObLIO CBS-
3aHO, BO-TIEPBBIX, C PE3YJIbTATOM ITHUUECKUX IPOLIECCOB YK€ B paAMKaX POCCUICKOI0 TOCy1apCTBa.
Bo mHoOrux ciaydasx agMUHUCTpAaTUBHO-(pHUCKalIbHAS TPUITHCKA A0OPUTEHHBIX IPYII K Pa3HbIM pycC-
CKUM ropojiaM Hapyiiaia OblTy0 STHUYECKYIO IIEJIOCTHOCTD, @ TPAHUIBI CHOMPCKUX YE3]I0B ONpe/ie-
a5 Oyaylue STHUYECKUE TPaHUIlbl COBPEMEHHBIX HapoaoB. Tak, pa3Has aAMHUHUCTpPATUBHAS MO-
YUHEHHOCTh OOBSKYYEHHBIX TYHI'YCOB IIPHBENIAa K TOMY, YTO B pamMkKax MaHraszelckoro yesaa c
XVII B. Havanock ¢hopMHpPOBaHHE HOBOTO ATHOCA — JIOJITAH, a B SIKYTCKOM ye3/1e€ CJIOKHUIACh dTHO-
rpaduyueckasi rpyIma CEeBEpPHbIX SKYTOB. BO-BTOpBIX, B HENAX KIACCH(UKAIUH TIOPKOS3BIYHOTO
HacesneHus tora 3anagHor Cubupu B cepenune XIX B. B. PanioBeiM Ha OCHOBaHMM JTUHTBHUCTHYE-
CKMX MAaTepHajoB ObUIM BBIACICHBI OapaOMHCKHUE TaTapbl, KYMaHIMHIIbI, IIOPIbI, UMEBIINE B TO
BpeMs cl1a0yr0 KOHCOMIAIUIO U COXPAHSIBIINE POJOBYIO, CEMEIHYIO TpOOHOCTh. B-TpeThux, HEeKo-
TOpPbIE COBPEMEHHBIE 3THOHUMBI 3aKPENWINCh 32 ADOPUIE€HHBIM HACEJIIEHUEM B PE3yJbTaTe HaLMO-
HATbHO-TEPPUTOPHAIILHON MOJIUTUKH YK€ B COBETCKOE BpeMs. Tak MPOU30IUIO C TIOPKOS3BIYHBIM
HaceJieHne Ha fore ObiBmIel Enuceiickoil ryOepHHU: MpOXKMBaBIIHME 3/1eCh abakaHCKWE, MUHYCHH-
CKHe, aUMHCKHE TaTapbl, COXPAHSBIINE COOCTBEHHbIE STHOHUMBI — KU3UJIIBbIbI, KAYMHIIbI, Caraillbl,
OenbTHpPBI, KOOkl — ¢ 1920-X IT. cTanu Ha3bIBaThCS HCKYCCTBEHHBIM ATHOHUMOM «Xxakachl» (I1lep-
ctoBa, 2005: 164). OgHako cMyTHas MaMATh O MPOLUIBIX STHOHUMAX COXPaHsIACh.

[Toatomy B 1990-¢ TT., HampuMep, MOpHIAaMH OBUT IOCTABIEH BOIPOC O HEMPABUIBHOCTH HC-
MOJIb30BaHUs B KaYECTBE CAMOHA3BaHMSI STHOHUMA «IIOPEI» ISl BCETO TIOPKOSI3BIYHOIO Hacele-
Hus BepxoBuil Tomu. OCHOBaHHEM IS TOTO MOCIY>KHIIO TO, YTO 3TO OBUIO HA3BaHWEM OJTHOTO U3
TpaauIMOHHBIX poaoB XIX B., koTopoe ObLIO MepeHeceHo Ha Bcex abopureHoB B. PannmoBeiM B
Lensx sTHorpaguueckoi kiaccupukanuu. BoocnencTBuu, yxe B COBETCKOE BpPEMs, STHOHUM
«UIOPIIBD» 3aKPETINJIICS 32 BCEMH TIOPKOS3bIYHBIMU abopureHamu BepxoBuit Tomu. B kauecTBe «HO-
BBIX» 9HJIO3THOHUMOB Mpe/Iarajuch «raTtapbh», «icamHbie». OQHAKO U OHU HE BCEM MOKa3aJucCh
yIauyHbIMH.

Eme Gonee cnoxxkHas npoGiema, CBA3aHHAs ¢ STHOHUMHUKOM, HO, IO CyTH, HalpaBJieHHas Ha
KOHCTPYMPOBAaHUE 3THUYECKON UIEHTUYHOCTH HAJPOAOBOTO YPOBHsI, BO3HUKIIA B ['opHOM AnTae.

B pabotax coBpeMeHHbIX yueHbIX PecniyOnuku AnTail MOsSBISIOTCS YTBEPKICHUS O TOM, YTO B
XVII-XIX BB. I'opublit Anrtait u Bepxnee [Ipro6be OblTu 3aceneHbl €IMHbIM U (aKTHUECKU Heu3-
MEHHBIM TEJICHTUTCKUM 3THOCOM M BO BCEM OJIM3KMMHU €My KyMaHIUHIIaMH, TyOaiapamu, 4elKaH-
namu (Camaes, 1991: 28-29). Takue yrBepKIeHHs BPsIIL JIU ABJISAIOTCS MJI0JJOM HCTOPUYECKOTO HEBe-
xecTBa. Ckopee BCEero, 3TO MOMNbITKA TPAJAULIMOHHBIM CIIOCOO0M, T. €. Yepe3 00palleHNe K «CBSIIEH-
HOMY IIPOIIJIOMY», 000CHOBAaTh BbIJIBUTAEMYIO HbIHE U/ICF0 MOHOATHUYHOCTH a0OpUTE€HOB AJTasi U B
HacTtoseM. FlHade roBopsi, peub HJIeT BCEro 00 HCKYCCTBEHHOM KOHCTPYKTE — «€IMHOM aJITalicCKOM
3THOCE», HacestomeM ['opHbIi AnTaii ¢ APEBHOCTU O COBPEMEHHOCTH.

[TosiBneHue mooOHBIX B3IVIAI0B OTPaXkasio, BO-TIEPBBIX, CTPEMJICHUE YaCTH MHTEJUTUTCHIH
ANTal-KUKU: TIPEJICTABUTh CBOM 3THOC KaK «IPAaBWJIHHBINY, 0a30BBIM ISl OCTAIBHBIX HAPOJAOB AJl-
Tasi; BISHYTh UX «B c€0s1», KaK Obl «YHUYTOXXUBY» 00BEKTHUBHO CYLIECTBYIOIINE STHUUECKHE TPAHHUIIBL.
Bo-BTOpBIX, Takue YCTAaHOBKHM ObUIM HaIpaBJIEHbl HA 3aKpEMjeHHEe 3THOHMMA OJHOTO M3 HapoOOB,
JIaBILIETO Ha3BaHHE peciyOnKe, 3a BceMu abopurenamu ['opHoro Anrasi, 4To HeU30€KHO IPOSIBIISIO
npeHeOpekeHne K 3THOKYJIbTYPHOMY MHOIO00pA3HIO 3TOTO PETHoHa. Y TBEpkKAasi TE3UC «U3BEUHOTO
€IMHCTBA U HEU3MEHHOCTH aJTalCKOT0 3THOCa», 00pa3 «MCTUHHOTO ajNTalla JeruTUMHU3UPOBAIICS
cnenyromuM oopa3om: «B anTaiickoi cpefe He OyayT MOJb30BaThCS YBAKEHUEM, a 3HAYHT Mpeija-
raThCs Ha MOCTHI U TOJDKHOCTHU T€, KTO OTHOCUTCS K CTEPEOTHITY «00pyCeBIINe» — «TyOa», He TOBOpS
0 «KaMJIbIK» (METUCHI), HE3aBUCUMO OT UX JUYHBbIX KadecTB» (Llut. mo: OktsiOpnckas, 2005: 465).
Taxkum 06pa3zom, MOTyHanoCh, YTO «HACTOSAIIMI» anTaell — 3TO MPEeXk/Ie BCEr0o MMEHHO alTal-KUKH,
ATHOC, TpokuBaronmi B LleHTpanbHoM 1 3anagHoM AJitae.
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Takue mocTynatbl, HECMOTpPS Ha aneiUISIUU K «eAMHOMY B IPOLUIOM Hapoay AnTasy, He
CIOCOOCTBOBAIM BBIPAOOTKE 0OIIEaNTaliCKON MIIEHTUYHOCTH, TaK KaK UTHOpHUpOBasach Oorarei-
mas ¥ pazHooOpa3Has dTHUYECKasi UCTOPUSL HapoJoB mpexe Bcero CeBepHoro Antas. Bens co
BpeMeH B. PajmnoBa u B. BepOumkoro B 0Te4eCTBEHHOW TIOPKOJIOTHHU CYIIECTBYET TAKCOHOMUYE-
CKoe zeneHue HapoaoB ['opHOro Anrtas Ha CeBEpHBIX U I0XKHBIX alTaiilieB. PaboThl 0Te4eCTBEHHBIX
uccienosarene XX B., U3y4aBIIMX MX SA3BIKU, KYJIbTYPYy, POAOBOM COCTaB, NOATBEPAUIN 3TOT
MPUHIUN JIeeHHs, 0OHAPYKUB JOCTATOYHO CEPbE3HBIC PA3IUYUS MEXKY CEBEPHBIMU U F0KHBIMU
anraiiiamu. Tezuc 00 ATHUYECKON OAHOPOAHOCTH ['opHOTrO AnTas HA06OPOT MPOBOLMPOBAI TO-
UCKH JIPYTUMHU alTalCKUMH HapoJaMHu CBOEH «OCOOCHHOW» MACHTHYHOCTH, B YEM UM HEBOJIBHHO
IIOMOTJIO TOCYJJapCTBO.

B 1993 r. xymaHauHIIBI, KaK OCOOBIN ATHOC, MOJIYYHIH CTaTyC KOPEHHOTO MaJOYMCIICHHOTO
Hapoja Poccun, 4TO COMPOBOXKIANIOCH BKIIIOUYCHHEM MX 3THOHHUMA B O(PUIMAIBHBIN CIIMCOK POCCUIi-
ckux HapoaoB. CleCTBUEM 3TOTO CTala HIMPOKO Pa3BEPHYBIIASCS CPEIU YETKAHIIEB, TyOalapoB, Te-
JICHTUTOB aHAJIOTMYHAasl KaMIlaHusl, HadaBiiasics B cepeaune 1990-x rr. 1 yBeHuUaBIIasCs yCIIEXOM B
1999 r.: oHu Takxke opULIMaANbHO ObUTH MPU3HAHBI CAMOCTOSTEIBHBIMI MAJIOUMCIIEHHBIMU KOPEHHBIMU
Haposiamu. EcTecTBEHHO, YTO «3THHYECKasl peadMiInTalMs CIIPOBOLIMPOBAJIa MOMCK U OIPEE/ICHUE
«HACTOSIIEH 0COOOCTH» U «COOCTBEHHOW)» 3THUYECKON MIEHTUYHOCTH. SpKuii mpuMep — BBIIIEIIAs
B 2001 r. kaura JI. M. TykmaueBa-CobosexoBa «Y HUCTOKOB JIPEBHETO AJTas», B KOTOPOM JaeTCs «HO-
Bas» UCTOPHS KYMaHIWHIIEB, IKOOBI MPOXKUBAIOMINX Ha Antae B Heu3MeHHOM Bujze ¢ Il B. 1o H. 5.
(TyxmaueB-Cobomneko, 2001). [ToHATHO, 9TO ¢ TOYKH 3pEHUS UCTOPUICCKON HAYKH aBTOPCKHE (aH-
Ta3WU HECOCTOATENIbHBI — B JAHHOM cllydae oQopMIIeHHE, YTBEpKICHUE KyMaHIUHCKOW UIEHTUYHO-
CTHU OCHOBBIBAJIOCH Ha UCTOpUYecKoM MU(poTBOopuecTBe. KeraTh, mokaszareneM Toro, 4To rocy1apcTBo
TMIOBIIUSUIO HA BCILIECK MTOCJIEHETO, SBIISIOTCS JOKYMEHTHI IIPaBUTENLCTBA, ONPEISTUBIINE HOBBIN CTa-
TyC KyMaHJIMHIIEB, IOMEIICHHBIE B HAYaJI€ YIIOMSIHYTOI'O COUUHEHHUSL.

CnencTBueM BBIIEIIECHUS TEJIEHTUTOB KaK CAMOCTOSITEIBHOTO 3THOCA CTaJI0 BO3POXKIEHUE WH-
Tepeca U K 3TOMY 3THOHUMY. DTHOHUM «TeleHruT» emie B XIX B. OblI pacpocTpaHeH Kak caMo-
Ha3BaHME HE TOJIBKO cpeau >kureneil YylcKol cTenu, HO IUPOKO Uclosb3oBaics B ['opaom Anrae
u naxe 3a ero npeaenamu. [locerusmnii 'opubiit Anraii B 1842 r. I1. YuxayeB oTmeuan, 4ro «3a-
NaJHbIE U BOCTOYHBIE aITAWIIBl HUUEM HE OTIMYAIOTCA APYT OT Apyra U CaMH CUMTAIOT, YTO €/IUH-
CTBEHHOE OTJINYME MEXJIy HUMHU ONPEIENIeTCs MECTOM >KUTEIbCTBA. BOCTOUHbIE IJIEMEHa Ha3bl-
BAaIOT ayTaiilieB, 000CHOBaBIIMXCS 3ananHee Karynu, «antai-kumm» win «KaTyHb-KUIINY, TOTAA
KaK IocJIe/IHNE UMEHYIOT CBOMX BOCTOUHBIX coOpaTheB «Hys-kumm». [IpumeuarensHo, 4To T€ U 1py-
r'Me Ha3bIBaIOT ce0s «reneHruramMm» (Unuxaues, 1974: 58). [TokazaTenbHO, YTO U TOTOMKH BEPXHEO0-
CKHX (TI03K€ KY3HEIIKUX ) TEJICYTOB TAK)KE HA3bIBAIH CEOSI «TEJICHTUT.

JIeCTBUTENBHO, POJIOBOM COCTAB COBPEMEHHBIX TEJIEHIMTOB, aITal-KWKU U KY3HELKHX TeJle-
yTOB (PaKTHUYECKH TOKIECTBEHHBIN, K TOMY K€ OJHOMMEHHBIE POJABI CUUTAIOTCS KPOBHOPOJCTBEH-
HbIMH. O HIUPOKOM PACIIPOCTPAHEHUH STHOHUMA «TeleHTuT» eie B XX B. CBUAETENLCTBYET U MO-
crnoBua, 3anucannas I'. H. [ToraHuHbIM, — Tak anTaiiibl TOBOPUIIH, YTO «TeleHruTOB OOJIbIle, YeM
nieroit 6epessl». beiToBaso e ogHo crapuHHOE BbhIpaskeHue — «lllecTbiecaT TYMEHOB TEIEHTUTOBY,
a Tak KaK KaXAbld TyMeH paBHsICS 10 ThIC. 4EIOBEK, TO CIEA0BAJIO, YTO TEIEHTUTHI COCTABIISIN
HaceneHue B 600 ThIC. Y€IOBEK, T. €. KOT/Ia-TO OHU ObLIM O4eHbh MHOTOuYnCIeHHBI ([lotanun, 1883:
9). CornacHo >xe nanHbIM ['aremeiictepa, B cepeaune XIX B. myxckoe HacenaeHue aByX Uylckux
BosiocTeil coctaBisuio 1500 yenoBek, COOTBETCTBEHHO BCE HAaceleHUE MPUOIM3UTENLHO HACUUTHI-
Basio 7 500 uenoBek (I"aremeiictep, 1894: 19).

Ecnu anmuHucTpaTuBHBIE 00pa3oBaHus TeNEHTUTOB XIX— Hagama XX B. B pyCCKUX TOKYMEH-
TaxX Ha3bIBAJIUCh «BOJIOCTAMMU», TO BCe aDOpUTEHHOE HacelleHue JieBoOepexbs KaryHu coxpansio
a/IMMHHUCTpaTUBHbIE Ha3BAaHUS, CBSI3aHHBIE C JUKYHTAPCKUM MEPHOJOM UCTOpUH. OHO JIeNuUIoch Ha
CEMb JHYHMH, KOTOPbIE HOCUIIU MOPSAIKOBBIE HOMEPA, @ UX HACEJIEHUE B PYCCKUX JTOKYMEHTaxX UMe-
HOBAJIOCh «TOpPHBIE, 3eHTOPCKHE (HKyHTapckue. — JI. I11.), Ouiickue KaJIMBIKH». DTHOHUM XKe «ajl-
Tael PyCCKUM JOKYMEHTaM TOTO BPEMEHHU ObLT HE U3BECTEH.
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B pycckux moxymentax XVIII B. Teppuropus aroumH o003Hadanmach Kak «3eHropckue Kan-
ckue, Kapakonbckue BOJIOCTH», HACEJICHHE KOTOPBIX, KaK U COOCTBEHHO 3alla/IHbIe MOHTOJIBI — OMi-
patbl, 4aCTO UMEHOBAJIOCH «KAJIMBIKAMU», YTO OTPAXKAJI0 MX MOJIUTHYECKYIO 3aBUCUMOCTB OT JXKyH-
rapuu 1 MOJABEPKEHHOCTD €€ KyJIbTYPHOMY BIIUSHUIO, XOTS UX S3bIK OBLII TFOPKCKUH.

B oTnuuune ot 3THOHMMA «anTael» STHOHUM «TEJIEHIMT» OblII U3BECTEH PYCCKUM B CEpEMHE
XVIII B. B nepenucke ¢ pyccKkuMu BiacTsIMU B 1756 T. moMuMo yka3aHHs Ha IIO/IBJIACTHBIE UM BO-
JIOCTH 3alicaHbl OTMEYajJHM CBOIO 3THUYECKYIO HPHUHAJUIEKHOCTb. Tak, 3alicaHaAMU «TEJIEHIYTOB»
HazBanu cebs «Hamyxk, Llepun, bykrym, Bypyt, booxon» (Camaes, 1991: 245), B npyrom 1oKymMeHTe
HEKOTOpbIE U3 3TUX UMEH (PUTYPUPYIOT KakK 3aiiCaHbl «TeNeyLKOro BIaJeHUs». Tak CBOIO 3THHUYE-
CKYIO MPUHAUIeKHOCTH onpenessiin bykrym, bpyT (Bypyt), Hombik (Hamku), k KoTopeIM 100aBH-
nuck nmeHa Kyryka u Hombikas (Camaes, 1991: 242). ITomygaercs, uto B cepeaune XVIII B. aTHO-
HUMBI «TEJICHT'YT» U «TeJeyT» elle ObUTH CHHOHUMAaMH, HIMPOKO UCIOIB30BATMCH MECTHOM AITUTON
U B [IEPBYIO OUYepeib COOTHOCHINCH ¢ «KapakosibCcKoil BOJIOCTHIO», B KOTOPOH BUAHBIMU (pUTypaMu
obun KyTtyk u ero 6pat MamyT. D1a BoJocTh pacnonarainach 3a CEeMHHCKUM IEpeBaIoM Ha JieBoOe-
pexxbe Katynu u cootHocuinach ¢ LleHTpanbHbIM AnTaeM.

Opnnaxo xkpoMme «Kapaxonbckoit Boioctu» pycckue nokymeHTsl XVIII Beka Beigensiiu B I'op-
HOM AnTae U «3eHropckyro Kanckyro BosiocTby», KoTopasi JJ0Kaiu3oBajiachk B 3anaanoM Antae v Gop-
MHUPOBAaHHUE KOTOPOH OTJIMYAJIOCH €11 OOJbIIEH CII0KHOCTHIO. [ITOMUMO TEEHIeTCKON 3THUYECKOU
OCHOBBI, YACTUYHO I1O/IBEPTLIeHCs OWPATCKOM aKKyIbTypaliK, OHa cofieprkaia B ce0e ele OAUH IT-
HOKYJIbTYPHBIN IJIACT. DTO HAILJIO OTPA’KEHUE B TOM, KaK CBOKO STHUYECKYIO IIPUHAJIEAKHOCTh OIIpe-
nensinu poactBeHHUKH OMO0. B nokymenrtax «OMOuH Opar... OMOuH cbin bonoTt» purypupyror kak
«ypanxaeBsl 3aiicanrn» (Camaes, 1991: 241). YuuTsiBast Hanuuue NaTpuIMHEHHOCTH, MOXKHO YTBEp-
&KJaTh, 4TO U caM OMO0 ObLT «ypaHxaiLem».

B pa3nble nepropl CBOEro CyIeCTBOBaHUS 3TOT TEPMUH MOT 0003HAa4aTh pa3aInvHyIO IPUHA/-
JIEKHOCTh TOM MJIM MHOM I'PYIIBI HACEJIEHUS: STHUYECKYIO, T€ONOIIUTUYECKYIO, COLIMATIbHO-3KOHO-
MUYECKYI0, aIMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOpUATIbHYIO. [I03TOMY CTOJIb Ba’KHO OINpPENEIUTh BHYTPEHHEE
cojiepKaHue TepMHHA (3THOHMMA) «ypsIHXail» Ha Ka)kJJOM KOHKPETHOM UCTOPUYECKOM 3Tane cylle-
CTBOBAHMSI TOTO WJIM UHOT'O 3THOCA.

Hcxons u3 pycckux 10kyMeHTOB B cepenuHe XVIII B. oH 0003Ha4yan 70CTaTOYHO OOLIMPHYIO
ATHOKYJBTYPHYIO OOIIHOCTh, 3aXBaThIBABIIYI0 HE TOJBKO 3alaJHyI0 4acTb TOPHOro AnTasi, HO U
«ypountie Yitman» (IToranun, 2013:169), rae no yxona na Bonry kouesan 3aiican Havxyn (Haam-
KHIT), @ TAKXKE BEpXOBbA VpThIla, I/ie HaXOIUINCh «BIAJACHUS» «ypaHXalCKUX 3aiicanoBy» ['ymuyras
(Kymuyras), bo6os1, a BnocineacTsuu — AHXHHA U X0XOs.

OTHOCHUTENBHO BPEMEHHU Havaia ypsHxaiickoi murpauuu u3 Ilpubaiikanbs B BepxoBbst EHnces
u VpThla MOXKHO TOJIBKO MPEIoaraTh: 3TO JOJDKHO ObUIO MPOM30MTH Mocie moxoaoB Jxyuu B
HOxnyro Cubups (1207 r.) 1 10 Havyana pycCcKoW KOJIOHM3ALUHU. DTa MUTPALMOHHAs BOJIHA HAKPbLIA
Tepputoputo coBpeMeHHoi TriBbl, CeBepo-3amaanoit Monromuu, nois 1o 6acceitHa Bepxuero Up-
THILLIA, ¥ PAcIIPOCTPaHWIACh Ha 3anaaHblii AnTaid. B pe3ynbprare HECKOIBKUX BOJIH MUTPALMHA B 3TOM
peruone k cepeaune XVIII B. emie He 3aKOHYMIINCH aKKYJIBTYpallMOHHbIE TPOLIECCH MEKAY ypsSHXak-
CKHMH TPYTIaMH, MECTHOH TEJIEHIeTCKOM OCHOBOM M OfpaTCKUMHU (3ar1aJHO-MOHT OJIbCKUMH ) STHHYE-
ckumu obmHOCTsIMH. [logmannbie 3alicana OMOBI OJHOBPEMEHHO OTHOCHIIH Ce0sl Kak K ypaHxaiIam,
TaK Y K TEJIEHI'yTaM, YTO CBUAETENIBCTBYET O HEYCTOMUNBOCTH STHUUECKOTO CAMOCO3HAHUS U HE3aKOH-
yeHHOcTH akKyinbTypaiun. K koniy XIX B. «Kanckas n Kapakonabckasi BOIOCTH» CTalld STHUUECKOM
OCHOBOI coBpeMeHHbIX antaii-kmxu (ILlepcrosa, 2015: 142-146).

B anraiickux nereHgax paccka3bIBaeTcs, YTO YIeNeBIIre nocie rudenu JKyHrapckoro XxaHcTaa
U criaclIrecs OT KUTaNCKOro 3aBOEBAHUS «OMPOTHI M YPSIHXaH CTaJIM Ha3bIBAThHCSI AITACKUM HApOJIOM»,
WIN O TOM, UTO «alTalickue ypsiHxau nocie rudenu Tabauu (mocneanuit xan xynrapuu. —J1 [L) u
6erctBa AMbIpcaHsbl (JpKyHTapckuil apucrokpar. —J1. [11.) ocranuch 6e3 npaButessh (AnTaicKue UCTo-
pudeckue npenanus, 20015: 61, 63). D10, ¢ OHOI CTOPOHBI, COOTBETCTBYET PYCCKUM MHUCHMEHHBIM UC-
tounnkam cepeauabl XVIII B. u cBuaeTenbcTByeT 00 OCOHAHUM CaMUMHM alTalIiaMu (anTai-KuKu)
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CJIO’KHOCTH CBOETO IPOUCXOXKIECHUS, 4 C IPYTOM — IEJIaeT BO3MOKHONW PEKOHCTPYKLIMIO IBYX OCHOBHBIX
STHUYECKHX MAaCCHUBOB, U3 KOTOPBIX K HaYay XX B. OHH COPMHUPOBAIIHCE.

Takum 00pa3om, Ha TEPpUTOpUH 3anaaHOTO AJITas ¥ MPUMBIKAIOIIMX K HeMYy BepxoBui Up-
teima B XVIII B. cymecTBoBana ypsinxaiickasi OOIIHOCTb, YaCTh KOTOPOW HAPAIY C «TEICHTYTCKOM»
(«anTaiickoit» — B JIereHax) BOILIA B COCTAB alTall-KMKU, YTO U MOATBEP’KAAETCS YCTHOM Tpaau-
uuei. Tak, nerenaa o boope 3akaunBaercst Tem, 4To Hameamue HoByro Ponuny — Anrail — kapa-
MaiiMaHbl «COEIMHIINCH 3/1€Ch HA HOBOM MECTE C JIPYTHMH CEOKaMHU-POAAMHU U BOOpasu B ceds Tyd-
mMe 4epThl Kaxaoro. Has3pIBaloT ke Bce OHM ce0sl anTaii-KUIIN — aaTalCKue JII0IU, 9YTOOBI HUKOMY
He ObL10 00UIHO, YTO OJIHO IJIeMs ce0sl BBIIIE IPYTUX IOCTaBUTh XOTEIO, IOTOMY UTO BCE Mbl — IETH
onHoro Antas» (Anraiickue ucropuueckue npenanus, 2015: 110.).

Haxoxnenue B coctaBe Poccun, ¢ 0qHON CTOPOHBI, IPUBOJWIO K YMEHBIICHUIO ATHUYECKON
TEPPUTOPHUH, HO 3TO YCHIIMBAJIO KOHCOJIMIALIMOHHBIE IPOLIECCHI, CTUpAsi IPEKHUE KYJIbTYPHBIE pa3-
JUYHS MEKIY «TEIEHIyTaMu» U «ypaHxasMu». C Apyroi CTOpOHbI, MUHUMAJILHOE BMEUIATEIbCTBO
CO CTOPOHBI BJIACTHU CIIOCOOCTBOBAJIO COXPAHEHUIO JDKYHIAPCKOTO MOJUTHYECKOIO U KYJIbTYpPHOTO
HacJlequsl U YCWIMBAJIO KOHCOJIMJALMOHHBIE MPOLECCHI, PE3YJIbTATOM YEro M CTaJO IMOSABICHHUE K
Hayany XX B. HOBOI'O 3THOCA, KOTOPBII HE ObLI HU TEJIIEHI'YTaMU, HU YpSHXal[aMl U KOTOPBIH MpH-
HsUT HOBBIN 9THOHUM — anTaii-kimku (Lllepcrosa, 2005: 202-208).

Opnnaxo B koHIe XX B. 4acThto HaceneHus PecriyOnuku Anraii cTao BbICKa3bIBATbCS MHEHUE
O PacHpOCTpaHEHUU 3THOHMMA «TEJICHTUThI» Ha Bce HaceleHue 6accelina Katynu, uro Gb110 BCTpe-
YEeHO HEOJIHO3HA4YHO. BO3MOKHO, 3TO OBUIO CIEACTBUEM COXPAHEHHS MaMSTH O TSDKEIBIX HOCIe-
CTBUSIX JUKYHTapO-KUTaicKkoii BOMHBI 1753—1756 rr. 1 HaOeroB ka3axoB, KOTJa 3HAaYUTEIbHAs YacTh
HacesieHus ['opHoro Antasi okasanach B IuleHy. [eHHbIX ObUIO TaK MHOTO, YTO MPOU30LLIO Iepe-
ocMbIciienre dTHoHUMA «TeneHruT» — B XVIII-XIX BB. oH cTan 0603HauaTh 3aBUCUMOE HaceleHue
(3emnesenenue Azuu Kapna Punnepa, 1877: 371), uto npuaano eMy HEraTUBHBIA OTTEHOK B IJ1a3ax
3HAYUTENIBHOTO Yncia )kuTesel ['opHoro Anras u CTpeMIIeHHE 0TKa3aThCsl OT BO3MOXKHOCTH €70 CO-
BPEMEHHOI'0 UCIOJIb30BaHUA. TeM Oosee, YTO B IIMPOKUX CIIOSAX YXKE 3aKPENUICs 3THOHUM «aJTai-
KWKI», «aJITallbD.

B Hacrosimiee BpeMsi STHOHUM «TEJIEHTUT) MO-TNPEXKHEMY SIBIIIETCS CAMOHA3BaHUEM HaceJICHUS
obBIIKX «HUylickux BosocTei». Ha ocMbICeHHe TeleHruTaMH CBOETO MeCTa cpeau HaceneHus I op-
HOTo AJTasi M, COOTBETCTBEHHO, COXPaHEHHE 3TOr0 STHOHMMA BIIUSAJIO HECKOJIBKO (hakTopoB. C o-
HOW CTOPOHBI, KYJIbTypHasi OJM30CTh, OOLINI POJOBOI COCTaB C anTalf-KUKH, HAINYHE BIUIOTH 110
Hayana XX B., C HEKOTOPBIMU OTOBOPKaMHM, OOILEr0 ITHOHUMA TEJIEHTUT» CIIOCOOCTBOBAIIU COXpa-
HEHHIO OOIIEero KOHCOJIUAAMOHHOro oTeHnuana. Ho, ¢ qpyroit CTOpoHsl, BKJIFOUEHHE B CBOM CO-
CTaB KaKOW-TO YaCTU CassHCKUX MUTPAHTOB, OCE/IaBILINX MO yTH ciieoBaHus BHU3 110 KatyHu u npo-
HukaBiux B Hadasne XVII B. B Bepxnee [Iprobbe, 1 B3auMoaelicTBIE ¢ HUMU IPUBEIH K HAKOTIJICHUIO
COMOHCKOTO (TYBHHCKOT'0) KOMIUIEKCA STHOKYJIbTYPHBIX MPU3HAKOB Y MECTHBIX TeleHTuToB. Coxpa-
HEHUE NIaMAaHCKUX TPaJAuLIM{, IPUHATHE 3HAUUTEIbHON YacThIO HaceneHus Yomymmana u bamkayca
MIpaBoOCiaBus, a TAK)KE OCTOSTHHBIE KOHTAKTHI € JJamMarcTaMu Monromiuu u TyBbl, Henpustue Oypxa-
HU3Ma 060co0sistH TeneHruToB KOro-Boctounoro Anrtast OT TEJIEHTHTOB (TEJIEHTYTOB, T. €. IPEIKOB
anrtaii-kuxu) neBodepexbs Karynu. [Tonutnyeckue coObITHS, CBS3aHHBIE C BKIIOUEHUEM «TEJIEHTY-
TOB» U «ypaHxaeB» B coctaB Poccun B 1756 1. u coxpaneHueM 10 1864 r. uyliCKUMU TEJIEHTUTaMH
cTaTryca pOCCUHCKO-KUTANCKUX ABOEJAHIIEB, CYIIECTBEHHO MOBJIMSUIA HA OCO3HAHUE CBOEH 0C000CTH
o0erMH OJIM3KOPOACTBEHHBIMH IPYIIIAMHU.

B Hacrosimiee BpeMsi OTHOCUTENBHO HapoJ0B ['OpHOro AnTas TEPMUH «QJITAalCKUI» MOXET
OBbITh UCMOJIB30BAaH B HECKOJBKUX 3HAUEHUSX: JIMOO Kak MOJUTOHUM («rpaxnaHe PecnyOnuku An-
Taii»), TMO0 Kak yKa3zaTellb UX TeorpaguyecKoro MeCTOOOWTaHus, TUOO KaK dTHOHHUM OJHOTO W3
HaponoB ['opHoro Anras — anraif-kiwku. Coznanue B 1922 1. OipoTckoil aBTOHOMHO#M 00J1acTH B
['opHom Antae uMeno MeHee UCKYCCTBEHHBIN XapakTep, HeXenn 00pa3oBaHue, Harpumep, [ opHo-
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[Ilopckoro HamMoOHaNBbHOTO paiioHa. [loMrMO peanu3anuy NOJWTUKU HAUMOHAIBHOTO CTPOMTEIIb-
crBa B CuOupu OHO OBLIO JOTMYECKUM MPOJIOHKEHUEM MTPOOHOH peann3aiiy NPHHLKIA TOJIUTHYe-
CKOTo oopmileHus CIIOKMBILErocs K Hadanmy XX B. alTaliCKOro 3THOCA B BUE HEJOJTOro Cylie-
cTBoBaHMs1 Anrtaiickoii I'opHoit u Kapakopymckoit Jlym nepuoaa I'paxxianckoit BoiiHbel. CaMo Ha3Ba-
HUe aBTOHOMUU — OHPOTCKas — SBUJIOCH CIECTBUEM MIPSIMOTO BIUSAHUS OypXaHU3Ma, HAalMOHAJIbHOU
PEJIUTUY AJITall-KUKH, C €r0 IPKO BbIPAKEHHBIMU OMPATCKUMU (JP)KYHTaPCKUMU) PEMUHUCLIEHIIUSIM.
Opnako reorpaduyeckie paMKi HAllMOHALHOM aBTOHOMHUH OKa3aJUCh ropas3zio MHUpe dITHUUECKON
TEPPUTOPUHN ANTal-KIKU (COOCTBEHHO anTaiinieB). B coctaB OHpoTHH, KpOME PYyCCKOTO HACEICHHUS
U I0KHOQJITAHCKUX STHUUECKUX OOIIHOCTEN (anTall-KMXKU, TEJICHTUTOB U TEJIEYTOB), OBLIM BKIIIO-
YEHBI CeBEPHBIC AITANIIBI: YETKAHI[bl, KyMaHIUHIIbI, TyOaJIapsl, [0 BCEM 3THOIOKA3aTEIbHBIM XapaK-
TEPUCTHUKAM BILIOTH JI0 A3bIKa, STHOI'€HE3a, HCTOPUUYECKUX B3aMMOOTHOIIeHUH ¢ Poccueit, Oonee Ts-
roreBunM K Illopun, Xakacuu, cpenneir Tomu. CienoBarenbHo, ['opHO-AnTailickasi aBTOHOMUS 13-
HAYaJIbHO OKAa3aJlach JJOCTATOYHO PHIXJIBIM, TETE€POreHHBIM 00pa30BaHUEM, YTO U MPOSBUIOCH yXKE B
koHIEe XX B. B BUJIe BO3HUKILEH NPOOIeMbl yTBEPKACHUS 001€ITallCKON UIEHTUYHOCTH.

Kak nro6ast ropHast ctpana, Antail MOIMAITHUYECH U TOTUKYIbTYpeH. [IonbITKH UCKYCCTBEHHO
CBECTH BCE 3THOKYJIBTYPHOE pa3zHooOpasue ['opHoro Anrasi K 0THOMY 3THOCY, C HAyYHOH TOYKH 3pe-
HUS, HeyOeIUTEIbHBI U MOTYT UMETh HETaTUBHBIN OOIIECTBEHHBINM PE30HAHC UITU JaXKe ropa3ao 0o-
nee cepbe3Hble mocaencTsus. Cienyer Takke 00OpaTUTh BHUIMAaHUE HA TO, YTO, COTJIACHO MaTepraiaM
H. Tapunoii, «antaii-kuxu (T. €. COOCTBEHHO anTtauiibl. — JI. [11.) n3 OypXaHUCTCKUX MECT CUUTAIOT
ceOsl «HACTOSIIIMMI U Ha3bIBAIOTCS «Cy-Kkm» (Tagmaa, 2005: 43).

AnTalickue MaTepHallbl YKa3blBalOT HA €IlI€ OJIHY MOJENIb KOHCTPYUPOBAHUS HICHTHUYHOCTH
y’Ke B BUJIe KOH()ECCHOHAIbHOW MPUHAIC)KHOCTH U, TAKUM 00pa30M, CTaBsT MPOOIEMY O BO3ZMOXK-
HOCTH BO3HMKHOBEHHMSI HAIIMOHAJIBHBIX PEIUTUI KaK KOH(PECCHOHAIBHBIX KOHCTPYKTOB YK€ B HaIlle
BpeMsl.

Odopmiienne 3THOCA alTail-KIkK B Hayasie XX B. COMPOBOXK/1ATOCh BOSHUKHOBEHUEM U pac-
IIPOCTPAaHEHHUEM B UX CpeJie SHIOTCHHOM pelauruu — OypxaHusma. byyun a1eMeHTOM 3THHUECKOH
UJEHTUYHOCTH YaCTU KOPEHHOTro HaceneHus ['opHoro Anras, 6ypXaHu3M MPOJ0JKall 3BOIIOLMOHU-
poBatrh Ha npoTshkeHUH Beero XX B. M eciin B COBETCKUI NEPUOJ UCTOPUHN OH NOAJEP>KUBAJICS HA
CEMENHOM YpOBHE, Oyy4r HEOTHEMJIEMON YaCThIO MMOBCEIHEBHON KYJIbTYPhI alITali-KUKHU U, COOT-
BETCTBEHHO, JIOCTATOYHO 3aKPBITHIM JUIsI THO3THUYHOTO U HHOKOH()ECCHOHAILHOTO OKPYKEHUS SB-
neHueM, To B 1990-e rr. B yCIOBUAX KPU3HCA COBETCKOM MICHTUYHOCTH M TTIOMCKA HOBBIX STHUYECKUX
OPHEHTHPOB OH BBILIEI 3a IIPEEIIbl aniia. bosee Toro, B IepecTpoeUHbIE U MMOCTIIEPECTPOCYHBIE TObI
MHTepec K OypXaHU3My MPeooies akaJeMuyeckre 0apbephbl U CTall PEIMETOM )KUBOTO 00CyXk/ie-
HUS CPEJU alITaliCKOi 00IEeCTBEHHOCTH.

Ha 6a3e pa3po3HeHHBIX cBeieHui 0 Oypxanusme B 1990-e rr. B antaiickoil cpesie BO3HUKIIO JBa
0O0IIeCTBEHHO-PEIUTHO3HBIX IBUKEHUS: «AK-Bypxan» u «Ak-/[pan», IpuBep KEeHIIbI KOTOPBIX HAXO0-
JSITCA B CIIOXKHBIX OTHOILIEHUSAX MEX1y co0o0il. Oba Ha3BaHUs BOCXOJAT K Hauainy XX B., KOTJa BO3-
Hukuiee B ['opHOM AuiTae pelIurio3HOE IBUKEHUE PYCCKHE HA3BAIH «OYpXaHHU3MOM», CaMH K€ €ro
MOCJIeIOBATENN — «aK-Ibany» («Oemas Bepa»). To, 4To 00a COBPEMEHHBIX JBMKEHUS MPOU3OILTH U3
OJTHOT'O HCTOYHMKA U HOCAT COOTBETCTBYIOIIME HAa3BAHHsI, YKa3bIBA€T HAa 3HAUUMOCTh OYPXaHUCTCKHX
UJel B CeroAHsIIIHEM aNTaiickoM oOLIeCTBE U Ha TO, UTO 3a CTO JIET C MOMEHTA €T0 MPOBO3TJIaIICHUs
OH TO-TIPEKHEMY OCTAaeTCsl Pa3BHBAIOIMMCS KoMIulekcoM uiaei u Hactpoenuid (Illepctosa, 2013:
243-250).

B cBsi3u ¢ 3TMM TOKa3aTeNbHBIM OKa3aioch npoBeaeHne Mucruryrom antanctuku (I'opHO-Au-
taiick) B 2004 r. Hay4HOU KOH(DEpEeHIIUH, TOCBSIIEHHON CTONCTHIO MOJIeHUH B onuHe TEPEHT, Koraa
OypxaHM3M OTKpBITO 3asiBUI 0 cebe BoBHE. KoHepeHins nmena mupokuii 00IIeCTBEHHbIN pe30HaHC
B PecriyOnuke Antail. [llnpokoe o0Cyx1eHNEe TPUYUH MOSIBICHUs OypXaHU3Ma MPoI0JbKaeTcs U ceil-
gac. B 2012 r. B 'opHO-AnTaiicke bymuiickas Tpaguiimonnas canixa Poccun mpoBesa KoHbepeHITHIO
«bypxanu3m Ha AnTae: HCTOPHUS U COBPEMEHHOCTBY, Ha KOTOPOHM YTBEPKAAIaCh MBICIb O OypXaHHU3Me
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Kak ofHOU u3 popm Oynausma. Takoil MoaXo CBUIAETEILCTBYET O MOMBITKAX KOHCTPYUPOBAHUS Ya-
CTBIO aITAHCKOW MHTEJUIMTECHIIUHN Oy UTMHACKON HACHTUYHOCTH alTallIeB, BKIIIOYAs UX B MUPOBOE MPO-
CTPaHCTBO 3TOW MupoBoi penurun (bypxanusm Ha Antae: UCTOPHUS B COBPEMEHHOCTh, 2012: 11).

Craenyer 3ameTtutb, 4to B 1990-2000-¢ rr. cTanu mosiBIATHCS paOOTHI, CIUIIKOM PACHIMPH-
TEJIbHO M MPOU3BOJBHO TpakTyrommue OypxaHusMm. lIpuMepoM MOXET CIyXHTb MOHOTpadus
B. f1. byranaeBa «bypxanusm tiopkoB CasiHo-Anras» (byranaes, 2002). Ilog «0ypxaHnusmMom» aB-
TOPOM MOHHUMAIOTCSl apXaWyHbIC, JOIIAMAHCKHE, YHUBEPCAJIbHBIE BEPOBAHMS, MPHUCYIIUE TIOPKO-
SA3IYHOMY HaceseHHIo 3Toro perruoHa (KOxxHo-Cubupckoro 3THOKYJIbTYpHOIO apeaja), HO OHU SB-
JISFOTCS TOJIBKO OJTHUM (U HE Be1yIIUM) U3 DJIEMEHTOB OYpXaHUCTCKOM UICOJIOTUH alTai-KIKU. 3Ha-
KOMCTBO C 3Tol paboroii B. SI. ByranaeBa BCKpbIBaeT caM mporecc KOHCTPYHUpPOBaHUS KOH(peccHo-
HaJIbHON MJIEHTUYHOCTH KaK MCKYCCTBEHHOI'O HAMOJIHEHUS TPATUIIMOHHBIMH PETUTHO3HO-MHUDOIIO-
TMYECKUMH CIOKETaMHU XaKaCCKOW ATHOTpa(uy MPUBHECEHHOTO M3BHE HAa3BaHUSI HHOATHUYHOTO (e-
HOMeHa. B pe3ysbTare «Bocco3aaeTcs» IKOObI KOT/1a-TO YKe CYIIECTBOBABIIIAS Y XaKacOB CBOSI HAIlH-
OHAJIbHAS PEJIMIUs, KOTOPAas B YCIOBUSAX JOCTATOYHO PBIXJION 3THUYECKOW MAECHTUYHOCTHU JI0JKHA
ObL1a BHITOTHUTH (PYHKIIMIO TOMOJHUTENbHBIX BHYTPUITHUYECKUX CTsDKEK. Ho B cuity psna npuauH
3TOr0 HE MOTJIO IPOU30MTH U HE MPOU3OILLIO.

He menbime Bo3paxxeHHs! BBI3BIBAIOT monbITku H. TaguHOW mpenctaBuTh OypXaHU3M Kak
CTpEeMJIEHHME YacTu HacesneHus ['opHoro Anrasi COXpaHUTh TPAAULIMOHHBIA 00pa3 )KU3HU, KOTOPBIH,
10 €€ MHEHUIO, BKJIIOYAET B ce0sl 3HAHME POJHOTO sI3blKa M MPOUCXOXKICHHUE U3 alTaliCKOro, a He
cmemannoro cena (Taauna, 2005: 43-44). [Ipu 3TOM aBTOpOM UTHOPHPYETCS] MOHUMaHue Oypxa-
HU3Ma Kak pa3BuBatouieiica naeonoruu. bypxannsm Hayana XX B. CyIIECTBEHHO OTIMYAETCS OT CO-
BPEMEHHBIX OYPXaHUCTCKUX MpeCTaBlIeHU 1 HacTpoeHuil. B Hayane XX B. mpoGieMa coXxpaHeHUs
TPaJULIMOHHON KYJbTYpPbI QJITAllIEB HE CTOSIA, & «CMEILIAHHBIE CeJlay MPEACTaBIsIIM COO0N HEMHO-
rOYMCIIEHHbIE MUCCHOHEPCKHUE CTaHbl Ha jeBoOepexne Karynu, rae B 1904 r. u o603Haumics oyar
OypXaHHMCTCKOTO ABMKEHMs. B pasrap MoneHMi, 1efiCTBUTENBHO, HEKOTOPBIE MOCIEA0BATENN «HO-
BOI Bepbl» OTBEPrajy TOBAaphl PYCCKOro Hpou3BoicTBa. [logo0OHBIE NeHCTBUS anTaiilleB Hayana
XX B. IMEIOT IIPSIMbIE AHAJIOTUN B MUJUIEHAPUCTCKUX JBH)KEHUSX, B YaCTHOCTH, C «KyJIbTOM Kapro»
MenanesuiineB. OHako B OypXaHU3Me 3TH JEUCTBUS JEMOHCTPUPOBAIIU, aKIEHTUPOBAIN STHUYE-
CKO€ U KOH(ECCHOHAIbHOE MPOTUBOCTOSIHHE (DOPMUPYIOIIErocsi 3THOCA OKPYXKAIOLIEMY MUDY.
B HacTosiiiee jxe Bpemsi akTyaJbHOW SBJIsI€TCS MpoOaemMa COXpaHEHUs TPAAUIIMOHHOW KYJIbTYphl B
MIPOTUBOBEC YHU(DUKAIIMM U [T100aTN3aliY, U TAKHE HACTPOEHUSI UMEIOT XapaKTep YHUBEPCATbHOTO
MEXLUBUIM3ALMOHHOTO KOH(IMKTA.

[Ipu 3TOM crexyeT 3aMeTUTh, YTO COBPEMEHHOE MOHUMAaHHe OypXaHU3Ma B LIEHTPAIbHBIX U
3anagHbIX paiioHax KOxxHoro Anras (3THHYECKass TEPPUTOPHS anTaii-Kikn) pasnuyaercs. Hanbo-
Jiee SIBCTBEHHO 3TO MPOSIBUIOCH, BO-TIEPBbIX, B MOMBITKE BHIOPATh MECTO /JIsl IOCTOSIHHO JIEUCTBY-
IOIIET0 OYPXaHUCTCKOTO IIEHTPa, KOTOPOE COMPOBOXKAAIOCH ObI IPKO BBIPAXKEHHBIMH MapKepaMH.
Hacenenue c. Koipnbik (Ycrb-Kanckuii paiton PA) orkaszanocs yctaHaBnuBath B AojuHe TEpEHT
HOBBIE€ Kype HAa TOM OCHOBaHUH, YTO CaMa JIOJIMHA CBSIEHHA U HEe TpeOyeT NOMOIHUTEIbHBIX aT-
pubytoB. Kpome Toro, HeKoTopsie OypXaHUCThI CYUTAIOT, YTO MOJIUTHCS YEIOBEK MOXKET B JTIOOOM
MecTe, MTOYYBCTBOBAB MOTPEOHOCTH B 3TOM. U /1 3TOT0 HE TpedyeTcs KaKuX -TM00 HCKYCCTBEHHBIX
COOpYKEHHUI: BCE, YTO OKPY)KAET ajTaiia-0ypxaHucra, siBiseTcs: xpaMoM. [losiBneHue xe coBpe-
MeHHBIX Kype B OHryaaiickom u lllebanunckom paitonax PA oObscHsIeTCS TeM, UTO TaM MOYTH He
COXpaHWIKCh Kype Hauana XX B., a OypxaHuU3M TaMm B Hayajie XX B. IOCTATOYHO HE YKOPEHUJICS.
Taxum obpazom, B Hauane XX| B. B ['opHoM Anrtae nmpoTrekaer «BTOpHUHAs OypXaHHM3aIHs», YTO
OTpa)kaeT MPOJIOJDKEHUE MpoIlecca 3aKperuIeHns] KOH(eCCHOHATbHOW UIEHTUYHOCTH CPEAM YacTH
HacelleHus. Bo-BTOPBIX, IPOHUKHOBEHHE OypXaHHW3Ma B MEHTAJIbHOCTb aJITalf-KIKM 3araHoro
AnTas HaCcTOJBKO IIYOOKO, YTO OHU OTKa3aJUCh OT MONBITOK MPOBENCHUS PECITYOIIMKAHCKUX Me-
porpusTHii B fonuHe TEPEHT MO NpUYNHE ee CaKpallbHOCTH, COXPAHUB €€ MEePBO3AAHHOCTh U 00e-
peras OT KOMMEPIUATU3ALUY.
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N ecnu kopenHoe Hacenenue ['opHoro Anras u Xakacuu, a BEpHee, 4aCTh UX UHTEIUIUTCHIUH,
KOHCTPYUPYET KOH()ECCHOHAIBHYIO M 3THUYECKYIO MOJICNIM HJICHTUYHOCTH, TO B SIKYTHH JIeI1at0TCs
MOTBITKY AKTYATU3UPOBATH OOLIETIOPKCKYIO HAEHTHYHOCTbD, B YACTHOCTH, YEPE3 «BO3POKICHUE) HE-
KOTJa OOIIeil peluruu CBOMX NPEAKOB — TeHrpuaHcTBa. CienyeT OTMETHTb, YTO MHTEPEC K HEMY
CYLIECTBYET Y BCEX TIOPKOSI3bIUHBIX HAPOIOB, U He TOIbKO Cubupu. OnHako B AKyTHH, Kak OTME4aeT
V. U. BuHOKYpOBa, IpOBe/IcHUe EpIBIHCKUX MTP CTalI0 OJHMM M3 «CHOMPCKHX MPOEKTOBY» SKyTHH
U «OTHOCUTCA K... PsiIy KOHCTPYHPOBaHUS OOLIeH KyJbTypHOUM MaMsTH» HApPOJOB U «IUIEMEH, MPO-
KHUBAIOLIMX 0K0JI0 03epa baiikan». Urpsl, codunparolye HECKOJIbKO ThICAY YYaCTHUKOB, IIPOBOASTCS
Ha 0. OJNbXOH U MPUYPOUYUBAIOTCA K IAMAaHCKOMY Taijarany. [TaBHbIM cOObITHEM Ha UTpax SBIIS-
€TCsl MHOTOJHEBHBIN KPYrOBOM TaHEL] — €XOp — BOKPYT cBslleHHOU conku Exe Epn. Kak ormeuan
MUHHCTp KYJIbTYphI U TyX0BHOTO pa3sutus Pecry6muku Caxa A. C. Bopucos, Ha Tpetbux Epapin-
CKuX Urpax, npomeamux B 2011 r., «c Hauana 90-x. rr. npouwioro crojaetus B CUOHPHU MOBCEMECTHO
HAYaJCs MPOLEeCC BOCCTAHOBICHUS TEHIPUAHCKOW TpaJuIMH... BO BceX nonuHax Cubupu mpoBo-
JSTCSl TEHTPUAHCKHUE MOJIEHUS — KYMBICHBIE, MOJIOUHbIE 00psiioBble npa3gHuku. B fxyrun — TyHax
blceiax, Xakacuu — Tyn Ilaiipam, 'opaom Anrae — Sxpuiran, Tyse — OBaa Jlarbibipel 1 1p. 310
pesynbTat 20-netuero npooyxaenus Hebecnoro yxa Cubupu. 310 pe3yabTaT 00beIMHUTEILHOTO
mpolecca MHOTOHAIIMOHAIBHOTO Hapoga Cubupu, KOTOPBIM, MPex/Ie BCEro, Havajics ¢ €AMHEHUS,
coOCcTBeHHO, camux HapojoB Cubupu...» (Bunokyposa, 2011: 187).

U EpaplHCKUE UrPBl, U BHICTYILUIEHUS UX YYACTHUKOB JEMOHCTPHPYIOT CTPEMIIEHHE K KOHCTPY-
MPOBAHHIO YAaCThIO TIOPKOS3BIYHOW AITUTHI HApoA0B CuOMUpH OOIIETIOPKCKOW MASHTHYHOCTH, B OC-
HOBE KOTOPOM JIEKUT «CBOS, TIOPKCKAs» PEIUTUSl — TEHTPUAHCTBO, SIKOOBI OBIBIIIAS TOCYIaPCTBEHHON
penurueit ux ooIMX NPeaKoB — APEeBHUX TIOPKOB. 1 xoTs nountanue TeHrpu ryHHaMu U JPEBHUMHU
TIOPKaMH OY€Hb CcI1ab0 U JIaMUIApPHO OTPAKEHO B MCTOYHHKAX, AJISl CO3/IaHUSI TEHIPUAHCKOTO KOH-
CTPYKTa 3TO HEBa)KHO. boiiee Toro, 3/ech NpOSABISETCS Ta )K€ TEHAEHIMS B KOHCTPYUPOBAHUU KOH-
(beccroHaTbHON MAEHTHYHOCTH, KOTOpasi oTpaxeHa B paborax B. SI. ByranaeBa, — BaxHO, 4TOOBI
3aKpEeNuIoCh Kak UACHTU(UKAIIMOHHBIN IPU3HAK caMO Ha3BaHuE (PEHOMEHa, a ero cojaep:kaHue Oy-
JIET HAIIOJTHEHO ITPUBBIYHBIMU ITPEICTABICHUSMH U PUTyallaMu. B TakoM BHi€ COBCEM HEAABHO CKOH-
CTpyHpOBaHHAs UACHTUYHOCTD IOJIy4aeT JIETUTUMHOCTD Yepe3 YCTAHOBJIEHUE €€ CBA3H C «BETUKUM
IIPOLUIBIM» M JOCTATOYHO JIETKO MOKET KaKO€-TO BPEMsI yI€P>KUBAThCSI B ATHUYECKOMN CPEZE 3a CUET
MIPUBBIYHBIX OOPSIIOBBIX IEUCTBUN U BEPOBAaHUM.

B HemeHbI1I€el cTeneHn cTpeMileHne IKYTCKON MHTEUTMIEHIIMY K KOHCTPYHPOBAHHUIO OOIIETIOPK-
CKOM MJIGHTUYHOCTHU MPOSIBUJIOCH B €I1I€ OJTHOM «IpoeKTe» — co3nanue punbma «TaitHa YnHrucxanay.
[To muenuro Y. Y. BuHOKYpOBO#, 1 3TOT MPOEKT ObLT HAlleNeH «Ha KOHCOJIMIAINIO0 UCTOPUIECKOM Ta-
MSTH U Ha CO3/1aHHE COBPEMEHHBIX OOILIMX KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH TBOPYECKOM 3IUTON CHOUPSKOB.
ITporuecc coznanus ¢puiibMa ObUT BOCOPUHAT C BOOAYILEBICHHUEM B Pa3IMYHbIX peruoHax Cubupu, 4to
CBUJIETENICTBYET O BOCTPEOOBAHHOCTH COJMAAPU3UPYIOMIMX IIeHHOcTel» (Bunokyposa, 2011: 186).
[Toucku «conmaapHOCTU» U €CTh HE UTO MHOE, KaK JKeJIaHUEe CO3AaHusl OOIIel [T BCEX TIOPKOS3bIUHBIX
U IIIpE — TIOPKO-MOHTOJILCKUX Hapo 0B CHOUPHU MJICHTHYHOCTH, T. €. KOHCTPYHPOBAaHHE LIEHTPAIbHO-
a3MaTCKON MJICHTUYHOCTH, MHUIIHATOPOM KOTOPOT'O BBICTYINIIA YACTh SIKYTCKOW MHTEIUIUT€HIUH.

IIpu >TOM He UMeEET 3HAYEHMsI peabHasi UCTOPUS CO3/IaHUs UMIIEpUU YHMHTHCXaHa B pPe3yJb-
TaTe BOWH 1 OKOPEHUS MPEAKOB COBPEMEHHBIX CUOMPCKUX HAPOJOB, HE 3HAUMMAa JJa’Ke dITHHUUECKasI
NpUHAAIEKHOCTh TemyunHa. VicTopust BRICTYNAET JIMIIb B Ka4YecTBE CBOEOOPa3HOTo pe3epByapa, 13
KOTOPOTO YepHaroTcsi KOMIOHEHThI COBPEMEHHBIX KBAa3UNCTOPUUECKUX UIAEHTHUHOCTE!. McTopuue-
CKO€ MPOILIOE MPU KOHCTPYHUPOBAHUU OOIETIOPKCKOMN (LIEHTPAIbHO-a3UuaTCKOM) UICHTUYHOCTH BbI-
MIOJTHSIET TY K€ POJIb, KOTOPYIO OHO B Hadasie XX B. ChITPAJIo MPHU CO3/1aHuK OypXxaHu3Ma B ['opHOM
Anrae. neann3npoBaHHOE MPONLIOE HHOITHUYHBIX TOCY/IapCTB OCMBICIIMBAETCS] KaK COOCTBEHHOE
«BEJIMKOE TPOIILIOe», a IeSHUS Yy KUX 3aBOeBaTeIe — Kak TepOUYECKUE TIOCTYNKH CBOUX IIPEIKOB.
HoBbIM siBisIETCS TO, YTO €CiM OypXaHU3M COBMeIall KOH()ECCHOHAIBHYIO U HICTOPUYECKYIO UICH-
THUYHOCTb, 3aKPEIUIss €€ 3a OAHUM 3THOCOM, TO TEHIPHAHCTBO U «3IoXxa YMHIHCXaHa» CTaHOBATCS
HE TOJIBKO OOIIUM KYJIbTYPHBIM HaclIeAHEeM TIOPKCKUX Hapo1oB CHOUpPH, HO U TEM «CTPOHUTEIHHBIM
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MaTepuaioM», U3 KOTOPOro KOHCTPYUPYETCs OOILETIOpPKCKas M IIMpe — LEHTPaJbHO-a3uaTcKas
UJACHTUYHOCTD TIOPKO-MOHTOJIbCKUX Hapoa0B Cubupu.

VYcinoBusIMH Il KOHCTPYUPOBAHMSI COBPEMEHHBIX WIEHTUYHOCTEN Hapo/oB CHOUpH BBICTY-
MTUJIa COBOKYITHOCTH (PAKTOPOB — MOJIUTUYECKHE M COLMATBHO-3KOHOMUYECKHE n3MeHenus B Poccun
¢ koH1a 1980-x IT., 0TKa3 OT 00LECOBETCKON MACHTUYHOCTH U OT YCTOSIBIIETOCSl COBETCKOI'O CITUCKA
HAaMMEHOBAHMH HAallMOHAJILHOCTEW, BO3HUKHOBEHUE HAILIMOHAJIbHBIX JIBM)KEHUHN U OpraHu3alnui abo-
pureHHsIx HapooB Cubupu. Ocoboe 3HaYeHNE B aKTyaJIn3aluy 3HAUMMOCTH STHUYECKON UJIEHTHY-
HOCTHU MM 3aKoHbI Poccuiickoit deaepannu, U Mpexie Bcero genepaibHblil 3aKkoH «O rapaHTHsx
MpaB KOPEHHBIX MAJIOYMCICHHBIX Hapo10B Poccuiickoit denepamu» 1999 r. B otiauuue ot tpaau-
IIMOHHOTO O0IIECTBA, B KOTOPOM KOHCTPYHPOBAHUE HI€ATbHBIX ()EHOMEHOB HOCHIIO KOJUIEKTUBHBIN
XapakTep, B COBPEMEHHOCTH 3TO CTAJI0 BO3MOXKHBIM JUIsl IPEACTABUTENIEH HAMOHAILHOW JIINTHI U
Ha MHIUBHUIYaJbHOM ypoBHE. COBpEMEHHBIE MACHTUYHOCTU CHOMPCKHX HAPOJOB IMPEICTABICHBI
pa3sHBIMU MOJIETSIMU — POJOBOM, STHUYECKOH, KOH(pecCHOHAIbHOM (KaK B (hopMe HAI[MOHAJIBHBIX pe-
JIUTUH, TaK U B BUJIE OOILIETIOPKCKON — TEHTPUAHCTBO), pErMOHAIIBHOM, HAJITHUYECKOH (001IETIOPK-
CKasl U Jjayke — [IEHTPaJIbHO-a31uaTcKas).

dopMupoBaHUe XKe 0OIIEPOCCUHCKON MIEHTUYHOCTH HATAIKUBACTCS Ha CEPhE3HBIE MMPOOIIEMBI.
Bo-nepBbIx, B CO3HaHUM MHOTHX JIFOJIEH OHA «IIPOTUBOPEUUTY ITHUUECKOU. XOTsI COBETCKUN MIEPUOJL
COITPOBOKIAJICS CO31aHMEM HAIIMOHAJIbHBIX aBTOHOMUIL JJa’kKe Y T€X HapOoJ10B, KOTOPbIE HE MOTJIX MOJI-
HOCTBIO BOCIIOJIB30BAaThCs €€ MPEUMYILECTBAMM, [ €ILE B YCIOBUAX YKECTKO LIEHTPAIU30BaHHOIO CO-
BETCKOI'0 rOCy/1apCcTBa, TEM HE MEHEE TaKasl [IOJINTUKA [TPUBEJIA K YKPEIUIEHNIO 3THUUYECKOTO CO3HAHMSL.
Bo-BTOpbIX, T€ CHOUPCKHUE 3THOCHI, KOTOPBIE MOJIYYMJIM aBTOHOMUU, IPOJOKMIIM CBOE STHUYECKOE
pa3BUTHE B paMKax OIPEJIEIIEHHBIX TOCYAAPCTBOM TEPPUTOPUH, UTO MPHUBEIIO K YKPEIIEHUIO OCMBIC-
JICHUs €€ KaK dTHUYECKOM, a CIEeI0BAaTEIbHO, 3aKPEIWIO IPEACTABICHUE O CBOMX ATHOKYJBTYPHBIX
rpanuuax. Ilog BiusHUEM NOJUTUKY TOCYAapCTBA MPOU3OILIO COBMEILIEHUE 3THUYECKON U TEPPUTO-
pHAIBHON I'PaHMIL, T. €. MIPOU3O0LLIA MOJUTH3ALM STHUUYECKOTO CO3HAHMSI, U COBETCKAasl aBTOHOMMS
CTaJjla BOCIIPUHUMATHCS Kak 00pa3 (1ceBaooopa3) COOCTBEHHOW TOCYIapCTBEHHOCTH. B-TpeTbux, He-
CMOTpsI Ha NMMPOTUBOPEUYNBOCTD COBETCKOT'O MEPUO/A, MPOJOKAINCH KOHCOINIALIMOHHBIE ITPOLIECCHI
cpeau cuOupckux HapoJoB. To, 4To ncueszana coOCTBEHHAs MaTepuaabHasl KyJlbTypa, TpaHC(HOpMHUPO-
BAJIOCh TPAJULIMOHHOE XO3IHUCTBO, HE SIBISIETCS 0053aTEIbHBIM YCIOBHEM 3aTyXaHUs! STHUYECKON KOH-
COJMJIAIMH. DTHUUECKUE XapaKTEPUCTUKU BCe OOJIBIIE COCPEIOTAUMBATIMCH B TyXOBHOM chepe. B 71-
HUYECKOM CO3HAHUM (DOPMHUPYIOLIHECS MPEICTABIECHUS «O cebe», 0 «CBOeH 0cOOOCTH Kak HApOAay,
pUOOpeTaIy CUMBOJIMYECKOE, HPPALIMOHAIIBHOE CO/IEpKaHHUE, COMPSKEHHOE C 3MOIMOHAIBHBIM UX
BOCIIPHATHEM, KOTOPOE HE MEHEE KECTKO PAa3rPAaHUUNBAET «CBOUX U UY)KUX).

CrniocoGamu 17151 KOHCTPYUPOBaHMSI HEHTUUHOCTEN CTalld 00pallleHue K HCTOPUYECKOMY IPO-
LIJIOMY, KOTOPO€ IPEICTAECT KaK UACATU3UPOBAHHOE U JIESTUTUMHOE, aKTyaIM3alysl TeX KyJIbTYpPHBIX
3JIEMEHTOB TPAJUIMOHHON KYJIbTYphl, KOTOPbIE MCUE3aAI0T JHUOO0 CHIIBHO JErPaJupOBaHbl, HO KOTO-
pBI€ CIIOCOOHBI BBIMOIHSTH 3THOPa3AeauTeNbHble QyHKIMHU. Takum o0pa3oM, TpaAUIIMOHHAS, JaxKe
yTepsiHHasi, HO BOCCTaHABIMBaeMasi OJarosaps COXpaHMBLIMMCS KOJUIEKIIMSAM MY3€€B U Mepeu3aa-
HUIO 3THOTrpapuueckux paboT aBTOPOB MPOILIOro KyJIbTypa U HCTOPUYECKOE TPOILIOE CTAHOBATCS
0e3rpaHUYHBIMH PECYpCaMHt Il KOHCTPYHPOBAHUS COBPEMEHHBIX pa3HO0Opa3HbIX UIACHTUYHOCTEH.
AOGCOII0THO HOBOH SIBIISIETCS TIOTIBITKA Yepe3 oOpalieHne K 001ieMy HCTOPUIECKOMY MTPOIIIOMY KOH-
CTPYHPOBAHUS HAJIPTHUUECKUX UICHTUYHOCTEN MPErKie BCETO TIOPKOA3BIUHBIMU HapoaaMu CruoOupu.
['maBHBIM B KOHCTPYMPOBAaHMHM HOBBIX MJIEHTHYHOCTEW CTAHOBHUTCS OIpe/eleHHAasl 3aJaHHOCTh B
TPaKTOBKE MPOLUIOTO, aKTyaJdu3alus TOTO, YTO HAIpPaBJIEHO HA MO3UTUBHOE UX COAEpKAHHE, UTO
CBUJETEIBCTBYET O JajbHEHIIeM pa3BUTUU CUOMPCKUX 3THOCOB U UX CTPEMJIEHUU YTBEPAUTHCS B
MEHSIOLLEMCS] MUPE.
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IN SEARCH OF YOURSELF: “NEW” IDENTITIES OF MODERN TURKIC LANGUAGE PEOPLES
OF SIBERIA

The article examines conditions and mechanisms of formation of different models of collective iden-
tities of Turkic language peoples of Siberia at the end of the 20th century — at the beginning of the 21th
century. The article demonstrates the importance of archaic social institutions as an initial stage of mod-
eling of clan identities. The link between the ethnic processes and the emergence of ethnic models of
identities is emphasized. The incompleteness of ethnic consolidation is reflected in the desire to abandon
the artificial ethnonyms and the search of new ones. The article shows the importance of confessional
identity as an additional factor for the strengthening of feebly marked ethnic identity. Moreover, the
article reveals the importance of historical (quasi-historical) memory for the construction of different
models of identities and also for construction “All-Turkic” (“Central Asian”) model of identity.

Key words: identity, ethnic identity, Turkic language peoples of Siberia, historical memory, clan,
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Pyokoeckun U. B.

OB APEAIAX PACMPOCTPAHEHUA HEKOTOPbBIX ®Ur'YP
AHAPOHOBCKOW OPHAMEHTUKHW

W3znararotcst pe3ynbTaThl UCCIEIOBaHUS MPOLeCca U3MEHEHUS! COCTaBa OPHAMEHTAIBLHOTO Cymep-
TeKCTa aHAPOHOBCKOM KylbTypHO-HcTOpryeckoi oomHuoctr (AKHO). McciaenoBanne oCyIiecTBISIIOCH
B TEPPUTOPUAIBHOM, KYJbTYPHOM W OTYACTH XPOHOJIOTMYECKOM KOHTeKCTaX. B kauecTBe Hambosee
YYBCTBUTEIIBHBIX MapKEPOB 3TOT0 MPOIIEcca MPEAIaraeTcsl CUNTaTh TaKUe TPYIIBI OPHAMEHTAIBHBIX
buryp, KaK «poMOBD», «CTYIEHYATHIC MTUPAMHIKI», «CBACTHUYECKHE» U «CHOMpCKHUN Meanpy». Hccie-
JIOBaHHE TPOBOJMIOCH B PaMKax MpoOJIEMbI I'eHe3Hca aHIPOHOBCKUX KyJbTyp. [Ipeamnonaranochk, 4To
CTCTICHb KOHIIEHTPAIIUH BhIJICICHHBIX (huryp Ha kapre AKMO cMoxer MapkupoBaTh o0siactu hopMu-
POBaHUs aJaKyJIbCKOM U, TaBHOE, GETOPOBCKON apXEOIOTHUECKUX KYIBTYP.

KaroueBble c10Ba: aHOpOHOBCKAS OPHAMEHMUKA, 2EHE3UC, INUYEHMPbL RPOUCXONHCOEHUSL, PeSUOHDL
pacnpocmpaneHust, 00aHOPOHOBCKIUE OPHAMEHMUKU.

Korna 00bekToM apXeoIorn4ecKiuX UCCIeA0OBAHNN CTAHOBATCS TaKUE IPaHIMO03HbIE 00pa3oBa-
HUS, KaK aHJIPOHOBCKAS KYJIbTYPHO-UCTOPHYECKAs OOLTHOCTH, HEM30€KHO U €CTECTBEHHO BOSHUKAET
npo0yieMa SMUIEHTPa, OTKYa, COOCTBEHHO, U MOTJIO MONTH PacIpOCTPaHEHUE STOTO apXeoJoruie-
ckoro ¢geHomeHna. [Ipobiiema pemanack ObI HECKOJIBKO TPOIINE, UMEH MBI JCII0 C OAHOW U SIMHON
apxeosioruyeckoil Kynbtypoil. Onnako B pamkax AKMO Ha 1aHHBII MOMEHT BBIJIETIEHBI JIBE, XOTh U
rITyOOKO pPOJICTBEHHBIE, HO, 0€3yCIIOBHO, BO MHOTOM aBTOHOMHBIE apXE0JIOTUYECKHUE KYIbTYPhI: aia-
Kynbckas 1 pEnopoBcKast. Imo nepewiti acnekm npooiembl.

[TamsaTHUKH HETOPOBCKON KYIBTYpPhI HIMPOKO pacnpocTpaHeHsbl o Beelt reppuropun AKNO —
ot IOxHoro Ypana 1o EHucest B MIMPOTHOM U3MEPEHUU U OT I0KHOW TalIu 10 CEBEPHBIX NIPEATOPUI
[Tamupa, Antast u CasgH B MEpUIMOHAIBLHOM HU3MEpPEHUU. «AJaKyJIbCKas OMKYMEHa» COBIIAJaeT B
OCHOBHOM C (p€1OPOBCKOH, 3a UCKJIIOUEHHEM IIPOCTPaHCTBa OT MpaBodepexbs MpToima no Exuces,
I7ie 0 CUX MOp HEe OOHAPYKEHO HU OJHOI0 alaKyJbCKOTO MaMsATHHKA.

[IpoucxoxaeHue anakyiabCKOW KylIbTyphbl UCCIEAOBATENN MPAKTUUECKH €IMHOAYIIHO CBS3bI-
BalOT C H0KHOYPAJIbCKUM PErHMOHOM, e aballeBCKHUEe, CUHTAIITUHCKHE M NETPOBCKUE TPEBHOCTU
OIIpEJICJIEHHO COJIepKaT BCE BayKHEHIME 31eMeHThl, chopMupoBaBiire Oosiee MO3JHIOK alaKyib-
ckyto KyibTypy (I'puropses, 2015). C renezucom HEmMopoBCKOM KyIbTyphl OI00HON OMpeIeTICHHO-
¢ty HeT. CyIecTBYIOT HECKOJIBKO TUIIOTE3 O MECTE €€ MPOMCX0KIEHUA. TaKuMU SIIMIEHTPAaMU MIPEJI-
nonaratotcst 1160 FOxubIi Ypan, mubo Lentpansubiil Kazaxcran (Kyzsmuna, 2008), nu6o IIpuup-
ThiIbe BocTounoro Ka3zaxcrana ¢ npuneratonumu Kk Hemy tepputopusimu Ceseproro Aunras (Tka-
yéBa u 1p., 2008; Tkaués, 2010). Oqnako 3TH BapHaHTHI HE 00JIAAAIOT TOW CHUJION apryMEHTAIIHH,
KOTOpasi CBOMCTBEHHA TMIIOTE3€ O IPAPOJIMHE «aNaKyJblLEB». B 4acTHOCTH, IBHO HEIOCTATOYHO OC-
HOBaHU AJ1s1 pacciioeHus (HETOPOBCKUX KOMIUIEKCOB Ha Oosiee panHue u 6osnee nmo3auue. [locnennee
00CTOSITENTECTBO HE MO3BOJISIET ITOKA TOCTPOUTD SBOJIIOIMOHHBIN psilt TpaHchopmanuu HETO0POBCKOTO
komnonenta AKUNO. Omo emopoti acnekm npobaemsl, céazannoii ¢ eenezucom AKHUO.

Cpenu apryMeHTOB, HCIIOJIb3yEeMBbIX ISl «BBIYHCICHUS aHAPOHOBCKOTO AMUIIEHTPA (MU dITHU-
LIEHTPOB) U TPACKTOPHUH paclpoCTpaHEHUsI aJlaKyJbleB U (PENOPOBLEB, UCIIOIB30BAUCH U UCIIOJIb-
3YIOTCSl MHOTHE BUbl HCTOYHUKOB. B TaHHO CTaThe M31araloTcsi pe3ylbTaThl HAOTIOICHHH C dIie-
MEHTaMH CTaTUCTHYECKOTO aHajIK3a 3a paclpoCTpaHEHHEM HEKOTOPBIX 3HAYUMBIX 3JIEMEHTOB aHJI-
POHOBCKON OpHAMEHTHKH.

[Ipenmnonoxum, 4To HaubosIee 3HaYNMble (PUTYpPbI aHAPOHOBCKUX OPHAMEHTOB JIOJIKHBI BCTpE-
4yaThCsl Tam, IIe OHU MOSIBUIKCH €Ille B JOaHJIpOHOBCcKUE BpemeHa. Kak 3To BbisicHUTh? BeposiTHo,
HCIIONB3Ys BCIO MH(GOpMaIuio 00 aHAPOHOBCKOM OpPHAMEHTHKE, HEOOXO0IUMO, BO-TIEPBBIX, TTOCTPO-
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UTh KapTorpaduro pacnpoCTpaHEHHs T€X WM MHBIX 3JIEMEHTOB OT Ypana 1o Enuces. Bropoe — skc-
TPanoJIMPOBAThH MOJYUYCHHYIO KapTy Ha JI0AHAPOHOBCKHUE KYJIbTYpHbIE 00pa30BaHUs 3TUX TEPPUTO-
pUil C LIETBIO0 ONMpPENEIUTh «OPHAMEHTAIbHBIX MpeATeuei» aHAPOHOBCKUX KYIbTYp, HOO JIOTUYHO
MPEANON0XHUTh, YTO AHAPOHOBCKHUE OPHAMEHTHI HE BOZHUKJIM Ha ITYCTOM MECTE.

Nrak, Kakoli HICTOYHHKOBOM 0a30i#1 MbI pacnosiaraeM? Ha ceromHsmHuiA 1eHb U3BECTHO OKOJIO
450 nmepBUYHBIX aHIPOHOBCKUX OPHAMEHTOB, a TOYHEE, aHIPOHOBCKUX OPHAMEHTAIBHBIX OO IIOPOB
(PynxoBckuii, 2013). OCHOBHO# BOIIPOC 3/1€Ch — YTO HAJICKHUT JEIaTh C ITUM MAaCCUBOM OpPHAMEH-
TaJNbHBIX €JIMHULI, WIH, TPYTUMHU CIOBaMH, OTCICKUBAEM JIM Mbl PaCIpeCICHHE 3TOr0 MacCUBa B
L[EJIOM TI0 KYJIbTYpaM, TEPPUTOPHUSIM U BpEMEHaM, KaK 3TO YK€ MOMbITAIUCH CAENaTh HEKOTOPHIE HC-
cienoarenu (MakcumeHkoB, 1978) unu BeIOMpaeM sl aHaIH3a TOJIBLKO HEKOTOPYIO, HO Hanbolee
YYBCTBUTEJIHHYIO K U3MEHEHHSIM YacTh aHIPOHOBCKON OPHAMEHTHUKH?

Bropoii BapuaHT mpeanoyYTHTENbHEH 0 OJHOW, HO CYIIECTBEHHON MpHYWHE: OOJBITMHCTBO
¢buryp aHIpOHOBCKON OpPHAMEHTHKU HCIIOJIb30BAJIOCh HA BCEX TEPPUTOPHIX KAK «aJIaKyJIbI[aMI,
Tak u «pémoporramm». K TakoBBIM CIIeyeT OTHECTH, K TIPUMEPY, IPSIMBIC 3aMKHYTHIC B IEPUMETP
JUHUM, paBHOOEIPEHHBIC 3WUr3ard, 3alITPUXOBAHHBIC TPEYTrOJbHUKH, MEAHIPbI, YTOUKH, PSAJIbI
HAKJIOHHBIX OTPE3KOB U HEKOTOphIe apyrue. Takum oOpa3oM, OHM HE MOTYT PacCMaTPUBATHLCS Kak
mudpepennupyromue. [IoMuM0O yIOMSAHYTBIX HIMPOKO PACIIPOCTPAHEHHBIX (PUTYpP B aHAPOHOBCKHX
OpHAMEHTaX €CTh JOCTATOYHO OOJBINAs TPYIIA «IHIEMUKOB» — OPUTHHAIBHBIX 3JIEMEHTOB, KOTO-
pBIe BCTpeUaroTcs JIM00 TOJIBKO B OJIHOM HEOOIBIIOM MUKpOpaiioHe, 1100 BOOOIIE B €TUHCTBEHHOM
dK3eMILIsIpe. BeposTHO, HAMOOBIHI MHTEPEC JOJDKHA MPEICTABIATh TPEThs rpymnmna Guryp u3 aH-
JPOHOBCKOTO KaTajora — Ha30BeM UX IPYMIOH epeMeHHbIX (puc. 1). B aTy rpynmny BxoasT: 6a30Bbie
¢burypsr 60pII0pOB B BUJE POMOOB 1 COOCTBEHHO OOPIIOPHI, COCTABIEHHBIE U3 THX poMOOB (puc. 1,
A); «cTyneH4aTsie nupamMuakm» (puc. 1, b); CBaCTHKHU U «cBacTHueckue» (puc. 1, B), a Takxke, Ha30-
BEM €ro TakK, «cuoupckuii Mmeanap» (puc. 1, I'). OCOOEHHOCTBIO 3TON TPYNIIBI OPHAMEHTAIBHBIX (H-
T'yp SBISETCS TO, YTO, C OJHOU CTOPOHBI, OHU HE SBISIOTCS SHIAEMUKaMU (U3-3a TOCTATOYHO IIUPO-
KO0 pacnpoCTpaHEHHs1), a C JPYroll CTOPOHBI, UX TEPPUTOPUATILHOE pACIIpe/ieiieHHe BechMa He-
00b1uHO. PaccMoTpuM XapakTep 9T0i HEpaBHOMEPHOCTH.

<D
2 = = =
L ﬁﬁ o

RS S5

Puc. 1. ®urypbl aHOpOHOBCKON OpHAMEHTUKN: A — poMBbI, b — CTyneHyaTble nupamuaky,
B — «cBacTuueckuney, I — «cubupckuin meaHap»
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PoMOBbI. B opHaMeHTHKax TOaHIPOHOBCKUX apXEOJIOTMYECKUX KYJIbTYp POMOBI, yKe Kak OT-
HOCHUTEIIBHO PETYJISIPHOE SIBJICHUE, HAUMHAIOT (purypupoBats B sHeonute KOxxHoro Ypana (Martro-
muH, 1982: Tabn. 78, 10; 79, 5) u CeBepnoro Kazaxcrana (Mapteiaiok, 1985: puc. 3; MocuH u ap.,
1985: puc. 3, 5, 6). Dnu3zoanuecKd poMOBI BCTPEUAIOTCS M paHee — B TTO3THCHEOIMTHICCKIX OpHA-
MeHTukax Cpemnero 3aypaibs (KoBanésa u mp., 2008: puc. 8, 9). B Havane 3moxu OpoH3bI POMOBI
CTaHOBSITCA OOBIYHBIMH dJIeMeHTaMU B abarieBckoit (Kyspmuna, 1992: puc. 10) u cuHTamTHHCKON
(Txauéra u np., 2006: puc. 24) kyapTypax. B meTpoBckoil KyIbType, OAHAKO, pOMO BCTpeUYaeTcs J0-
BoJIbHO peako (Tkau€s, 2002, 4. 1: puc. 8, 7). B «kjiaccuuecKux» aHAPOHOBCKUX KYJIbTYpax pacipe-
JieJieHne KOMITO3ULIUM, COCTABIIEHHBIX C UCIIOJIB30BaHUEM POMOOB, ITpe/icTaBisieT coO00il HeOe3bIHTe-
PECHYIO CUCTEMY.

B ypano-To601bckoM pocTpancTBe pOMOBI PETYIIIPHO BCTPEYAIOTCS KaK B aJ1aKyJIbCKUX, TaK
u B pEnopoBCKUX OpHaMEeHTax. TOYHOE COOTHOLICHHE ONPENEINTh MMOKa HEIb3s, TaK KaK KoJIude-
CTBO HCCIIEIOBAaHHBIX (a TJIaBHOE, OMYOJMKOBAHHBIX) ANaKyJIbCKUX KOMIUIEKCOB 3HAYUTEIHHO
Oonbire, yeM (EémopoBckux. TeM He MEHee eCTh HEeCKOJIbKO MHTEpeCHBIX Habmonenuii. B Jluca-
KOBCKOM aJIaKyJIbCKO-(hE€nopoBckom moruibHuKe (Y cmanoBa, 2005) konruecTBO poMOOB Ha COCy-
nax o0eux rpyIIl COCTaBIIIET COOTBETCTBEHHO 4 U 6 % (31ech U Aajiee BBIUMCIAEMbII MIPOLIEHT —
3TO KOJMYECTBO COCYAOB C OpPHAMEHTaMH, COJAEPKAIIUX B OPHAMEHTAX POMOBI, 0 OTHOIIECHUIO K
00111eMy KOJIMYECTBY COCY/IOB AaHHOM cepur). B mormnbauke Ypedrtst | (Ctedanos u ap., 2006)
3TO COOTHONICHHE COCTaBIsET — 6,5 u 5 %, T. €. 0 3TUM JABYM MpPEACTaBUTEIbHBIM MaMATHUKAM
MOJKHO 1PeOnooNCUmsy, 9TO aNaKyIbCKue U (HETOPOBCKUE OPHAMEHTHI IO MCIIOIB30BAHHUIO B HUX
poMOOB conocTaBUMbI. UTO KacaeTcs alnakyJIbCKUX OPHAMEHTAJIbHBIX KOMILIEKCOB (M3 MOTHIIbHU-
KOB) ypajo-TO00JIbCKOT0 PEruoHa B LIEJIOM, TO CTATUCTUKA T10 UCIIOJIb30BAHUIO B HUX pOMOOB clie-
nyromas. Anakynbcekuit — 2,5 %, Tactei-byrak — 4 % (AHapoHoBckas KynabTypa, 1966), Uucrose-
ospxckmii — 15 %, XpumyHosckuit — 6,2 % (Matsees, 1998), Packatuxa — 8,2 %, Bepxuss Anabyra
— 1,5 % (Ilotémxuna, 1985), Uepnsku | — 22 % (Ky3pmuna, 2008). AHOMaIbHBIMU B 3TOM PSAY
BBITJISISIT KOMIUIEKCH MOTHIILHUKOB UncTtoneospkekuii n Yeprsku |. OctanbHbIe COOCTAaBUMEBI B
JOCTaTOYHO Y3KOM CEMMIIPOLIEHTHOM auarazoHe. Cpednee cooepoicanue pombo8 6 anaxynbCKux
opHameHmanvHulx Komniexcax ¥Ypano-Tobonwvs noka cocmaensiem 7,6 %, a 6 péooposckux —5,5 %.
s cpasnenus: cpedHuli nokazameib N0 pomMoOam 8 CUHMAUMUHCKUX Komniekcax (moe. Tanabep-
een |, Kamennwii ambap N, Cunmawmunckuu Moeunvnuk, bonvwexapazcanckuu u Kpusoe O3zepo)
— 8,4 %.

BocTounee, Ha Mume, poMObl B OpHaMEHTaX Ha KEpaMUKE BIEPBbIE PUKCUPYIOTCS B SHEOJIN-
TUYeCcKoil OoTaiickoii KyabType. B mocnenyroiee Bpems, y:ke HEIOCPEeICTBEHHO Mepe]l HayaloM aH-
JPOHOBCKOM 3M0XH, MbI HAOJIIOaeM [TOJIHOE UJTU MOYTH MOJIHOE HCYE3HOBEHHE 3TOT0 OPHAMEHTAb-
HOTO 3JIEMEHTa B MaMATHUKAX METPOBCKOM KylIbTypbl. POMOBI BHOBB MOSIBJIIIOTCS B PaHHEAIAKYIIb-
CKUX NMaMsATHHKaX Tuna bepiauk m Axcaiiman (3manoBud, 1988: puc. 33). B To xe Bpems Mbl He
Ha0JI01aeM B 9TOM PETHOHE MPUCYTCTBHSI CHHTAIITHHCKUX TAMIATHUKOB, B YbUX OPHAMEHTaX pOMO
BCTpevaeTcs perymnsapHo. Mimmmckue aHgpoHOBCKUE TAMATHUKU PACoiaraloT HeOOJIbIIUM KOJInde-
CTBOM pPEMNpPE3eHTATUBHBIX OPHAMEHTAJIbHBIX CEpPUH, HO COJep)KaHWE B HUX POMOOB JOBOJIBHO
CHJIBHO OTJIMYAETCs OT ypaslo-To00IbCKUX. Tak, B OpHAMEHTaX ajJaKyIbCKHUX MOTMIbHUKOB Cemuria-
naTHoe, AManrenbbl (3nanosud, 1988) u banbikte! (Tkaués, 2002, 4. 2) conepkanne poMOOB COOT-
BeTcTBeHHO 12,5; 21,2 u 18 %. B Mmorunsuuke Kyponatkuto |l (byxonuna, 1984) —20,5 %. Ha stom
(dhone MormTbHUK MkeBCkHiA | BRITTISIUT UCKITFOYEHHEM — POMOOB 371eCh TOTBKO 4 %. EMMHCTBEHHBIIH
penpe3eHTaTuBHBIN (EnopoBckuii maMaTHUK [Ipunmumbs — MmoruasHUK BopoBoe (Opa3baes, 1958).
31ech Mbl BIIEpBbIE CTAIKUBaEMCS ¢ (PaKTOM IOJIHOTO OTCYTCTBUS poMOOB B PEIOPOBCKON OpHAMEH-
tanbHOM cepun — 0 %. BripouewM, B mocenenueckux mMatepuanax (bumkyns 1V) u B HeKOTOpBIX He-
00bIIKX cepusix u3 MOrmwibHUKOB (Bypiyk) poMObl BeTpeuatores (3naHoBuy, 1988: puc. 2 u 36).
Hcxons n3 UMeronierocs: ony0IMKOBaHHOTO MaTepraia MOXKHO MPEANOI0KHUTh PE3KOe YBEIUUCHHUE
MIPUCYTCTBHUSI pOMOOB B aJakylIbCKUX opHameHTax [Ipuummmes (1o cpaBHeHUIO ¢ Ypasiom u Tob6o-
JIOM) U CTOJIb K€ 3aMETHOE MX YMEHbIIIEHUE B OpHaMeHTax (&mnopoBckux. Cpeduee coodepoicanue
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POMOO8 8 aNaAKYIbCKUX OPHAMEHMANbHLIX Komniekcax Ipuuwumos noka cocmasnsem 18 %. Ilo ¢é-
00POBCKUM KOMNJIEKCAM 008epUMENbHOU CIAMUCIUKU Hem.

O6mmpnas teppuropus Capslapku (LlenTpansubiii KazaxcraHn) oTiandaercss BHICOKOH HachI-
IIEHHOCTBIO aHJIPOHOBCKUMU NMaMATHUKaMHU. [Ipu 3TOM pernpe3eHTaTUBHBIE CEPUM OPHAMEHTOB I10-
Jy4eHbl TOJIBKO U3 allaKyJIbCKUX (aTacyCKMX) MOTHJIBLHUKOB. BricOKoe copepxaHre poMOOB OTMe-
YeHO B OpHaMeHTax u3 MormibHUKOB HypTaii (11 %) (Tkaués, 2002, 4. 2), Maiitan (18,7 %) u Tamuk
(11,2 %) (ne onybnukoBansbl). B cepusix u3 morunsHukoB boszenren, lanar (Tkaués, 2002, 4. 2) u
Terussxon (Bapdonomees, 2007) MpoLeHTH 3HAYUTEIIBHO HIKE — COOTBETCTBeHHO 5,7; 1 1 1,8 %.
Kakyro-nmu60o nuHaMuKy B UCHOJIB30BaHUU POMOOB B (DENOPOBCKUX (HYPHMHCKHX) OPHAMEHTaX JaH-
HOT'O PETMOHA MPOCIEANTh OUYEHb CIIOKHO M3-3a KpaiiHEe MaJibiX BBIOOpOK. Ho oTMeTnM, 4To poMOBI
y ¢énopoBueB Capblapku, XOTb U B MallbIX KOJHYECTBaX, BcTpedarorca. CoryiacHo Talnuiam
A. A. Tkauéna B (héTOPOBCKUX MOCEICHYSCKUX KOMILJIEKCAX COACPKAHNE POMOOB Be3e B Mpeaeiax
onuoro nponenta (Tkaués, 2002, 4. 1), a B MOTMJIBHBIX KOMIUIEKCAX OHU OTCYTCTBYIOT BOBce. B
KOHTEKCTE MPOOJIEMbI aHAPOHOBCKOT'O T€HE3HCa CIIEAYET 0CO00 OTMETUTh, YTO KAKUX-TTMOO KYJIbTYp-
HBIX MPEAIICCTBEHHUKOB KaK anakyiblleB, Tak U GpEénoponues B Llentpanbnom Kazaxcrane mnoka He
oOHapyxkeHo. [IpakTHYecKn eIMHCTBEHHBIM 3/1eCh JIOAHJAPOHOBCKHIN KEPAMUYECKHI KOMILIEKC W3
mormibHEKa Kaparamr (EBgokuMoB u ap., 1989) sBHO sisMHO-adaHAaCKEBCKOTO 00IMKa U MOP()OIOTH-
YeCKH HUKAK HE COMOCTABUM C aHJPOHOBCKUMH JIPEBHOCTSAMH Ha JIF000M CTaTuH X (OPMUPOBAHHS.
Cpeonee coodepoicanue pomoos 6 anaKkyibCKux OpHAMeHmanbHulx komniexcax Capvlapku noxa co-
cmaensem 8,2 % (na yposne cunmawimuHnckux nokazamenet). Ilo ¢péooposckum xomniekcam 0ose-
PUMENbHOU CMAMUCMUKU HEem.

B roxHbIX paitonax pacnpoctpanenus AKMO mbl Habr0/1a€M 10BOJIBHO KIEKTUYHYIO CMECh
aHJPOHOBCKHX MaMITHHUKOB. B oTinune oT ypasio-To00JIbCKOTO U CapbIapKMHCKOTO PErHOHOB, Te
MECTHbIE KYJIbTYPHBIE KOJIbI JOCTATOUYHO YETKO OIPEEISIFOTCS 0COOEHHOCTSIMU KepaMuku (Pynkos-
ckuit, 1989), 10:xHBIN palloH MPeICTaBICH Pa3IMYHBIMUA CyOKYIbTYPHBIMHU BapUaHTaMH, UMEIOLTUMHI
OTIpEe/IENIEHHO Pa3HOE TEPPUTOPHAIBHOE NMPOUCXOXKAEHHE: MOTUIbHUKN TayTapsel, buitnukyns (Ka-
pabacnakoBa, 2011), baranans! (Kapues u ap., 2011) u pan npyrux. ITockonbky penpe3eHTaTUBHbBIX
KepaMU4ECKHX CEpHil N3 JaHHOrO peruoHa KpaiiHe MaJio (MCKJIIOYEHNE — KOJUIEKIIUH U3 MOTUJIbHU-
koB Taytapsl u lllep0aif), cTpouTh Kakyro-1M00 CTaTHUCTUKY 110 MHTEPECYIOIeH Hac TeMe HEeBO3-
MOkHO. OJTHaKO OTHOCUTEILHO POMOOB MOXHO BBICKA3aThCs JJOCTATOYHO ONPEEIEHHO — 3/1€Ch ATH
OpHaMEHTallbHbIe (PUTYpPHI OTCYTCTBYIOT. Bce aHAPOHOBCKHE MAMSATHHUKH 3TOTO CyOpernoHa mao-
BOJILHO MO3IHHUE (BO3MOXKHO, 32 UCKIIFOUEHHEM MOTUIbHUKa buiinukyns, natupyemoro K. M. Kapa-
0acnakoBOi paHHEANTaKyJIbCKMM BPEMEHEM), U 3TO MOXKET OBbITh MPUUYNHONW MCUE3HOBEHUS! HEKOTO-
pBIX GUTYP U3 OPHAMEHTHKH. 30€eChb cliedyem YmouHumsy, 4mo 603MOH*CHOe 00edHeHUe AHOPOHOBCKOT
OPHAMEHMUKU HOCUM He MOAbKO NPOCMPAHCMBEHHBILL, HO U 8DEeMEeHHOU Xapakmep.

Crennoe [IpuupThiibse B aHAPOHOBCKON OiikyMeHe 3aHUMaeT ocoboe mecto. IloBTopumes, 4yTo
BOCTOYHEE 3TOI'0 €CTECTBEHHOT0 BOAHOIO py0Oexa He HaliIeHO HU OJTHOTO aJlaKyJIbCKOTO MaMsATHHUKA,
a BCE aHJPOHOBCKHE MAMATHUKHU NPEACTABISIIOT UCKIIOYUTENBHO (ENOPOBCKYIO KynbTypy. Hemo-
cpenctBeHHo B [IpuupThilIbe HE Bce Tak onpeaeneHHo. Eciau npuHUMaTh BO BHUMAaHHUE TOJIBKO Xa-
pakTep MpoPUIHPOBKU KEPAMHUECKHUX TOPIIKOB (KaK KYJIbTYPOONPEAEsIOMUNA MPU3HAK), TO 3/1€Ch
Ha0roaeTcs siBHOE npeodananue GémnopoBckux namsaTHUKoB. OcobenHno B Bocrouno-Kazaxcran-
ckoii (Tkauéna u ap., 2008) u Cemunanarurckoii (MakcumoBa u ap., 1987) obnactsax. B nonusne p.
[uaepts! vccnenoBaHbl anakyiabcKuil MormibHUK HypMan6et (Opasbaes, 2013) u cmemansblil §é-
JOPOBCKO-aaKyIbckuil MormibHUK Axmodna (Kaaeip6aes, 1969). HenocpenctBeHHo Ha JieBoM Oe-
pery Upteima C. B. CoTHUKOBOI! ucciie[oBaH anakyibcko-hénopockuit MorunsHuk Epmak 1V (Om-
ckoe [IpuupTeibe). [Ipy oTHOCHTENBHON MPOCTOTE TAKUX KBAMU(UKAIIMI HETb3s HE OTMETUTH 00-
Jiee CI0XKHYIO KYJIbTYPHYIO CTPYKTYPY aHJIPOHOBCKOI'O HACEJIEHHsI JaHHOTO PEroHa, €CJIM 00paTUTh
BHUMaHUE Ha 0oJiee TOHKHE Pa3IHyusl.

Taxk, morunsauk Epmak IV nipencrapiser coO0# CIIOXKHBIN KOMIUIEKC, B KOTOPOM JOMHHHUPYET
[[EHTPATbHO-Ka3aXCTAaHCKUN BapUAHT allaKylis, HO 371€Ch JK€ OTUETIMBO BbIAEIsETCS (GETOPOBCKas
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4acTh U aJlaKylib ypajao-ToO0IbCKOro BapuaHTa. B To e BpeMsi, 3T0 caMblii BOCTOUHBIN «()oprocT»
pacnpocTpaHEeHUs alaKyJbCKUX KOMIUIEKCOB B LieiaoM. MorunbHuk HypmanOer — namsaTHuk Oec-
CIOPHO aJaKyJbCKUM, HO KPOME 3TOr0 SBJIAET CO0O0M IKIEKTUYHOE CMEIICHHEe IIEHTPaIbHO-Ka3ax-
CTaHCKOTO M ypaso-TOOOJIECKOTO BapUAaHTOB KepaMHKH, 4To Ooyiee XapakTepHO it Ipuuimmmbs
(PynkoBckuii, 1989). B MorunbHrKe AKMOJIa MbI HA0JIIO1aeM: BO-TIEPBBIX, MEXaHHYECKOE COCYIIIe-
CTBOBaHHE JIOMUHHUPYIOMIEH «KJIACCHUECKOW» (ETOPOBCKON KEpaMHUKH M YUCTO aJIaKyJIbCKOM; BO-
BTOPBIX, alaKyJbCKasg KepaMUKa Ipe/ICTaBlIeHa KaK ypajao-TOOOIbCKUM, TaK M IIEHTPaIbHO-Ka3ax-
CTAaHCKUM BapHUaHTaMU; B-TPETbUX, laKYyJb 37€Cb UMEET KaK BECbMa IO3AHHUM, TaK U JOCTATOYHO
paHHM (IPaKTUYECKH METPOBCKUI) OONMK. DTH HAOIIOACHUS MOTYT CBUAETEILCTBOBATH O (haKTe
COCYILIECTBOBAHUS HE TOJIBKO Pa3HbIX aHAPOHOBCKUX KYJIBTYP (UTO YXKE JaBHO HE BBI3HIBAET COMHE-
HUI), HO U JOMYCKAIOT BO3MOKHOCTh OJJHOBPEMEHHOTO OBITOBAHUS KaK «IPOrPECCHUBHBIX», TaK U
apXanyHbIX MEPEKUTOUYHBIX (OPM KYJIBTYPHI.

Upe3BbIuaitHO HHTEpeceH MOTWIIbHUK MuuypuHo |, nuccrnegoBanubiii A. A. Tkau€BeiM Ha TipaBo-
oepexbe Upteima B 1991 1. (TkauéBa u ap., 1997). [o psay nmpu3HAKOB KepaMHKa 3TOTO MAMSTHUKA
MOXeET ObITh OTHEceHa K OaynbIKTHHCKOMY THMy (Tkaués, 2002, 4. 1). DTOT TUN coBMelIaeT B cede
anmaxkyibckue u Gpénopockue yepTsl (Pynkosckwmii, 2010). Bripouem, GanbIKTHHCKHIA (DeHOMEH erie
TpeOyeT OTJEeNBFHOTO UCCIIEOBAaHUS, TeM 0oJiee YTO B OAIBIKTUHCKONW OPHAMEHTUKE MPUCYTCTBYIOT U
BECbMa apXauyHble YEPThl, BOCXOASIINE K CUHTAIITUHCKO-a0allIeBCKUM TpaauLiusaM (Hanpumep Oop-
JIFOPBI, COCTOSIINE U3 TOPU3OHTAIBHBIX PSAAOB OTACIHHO CTPYIITHPOBAHHBIX HACEUEK).

Bocrouno-kazaxcranckue namsitiukn AKMO noka uckmountensHo GEnoporckue. U3 pernpe-
3€HTAaTUBHBIX U OTHOCUTENILHO MPEACTABUTEIbHBIX KEPAMUUECKUX CEPUN OTMETUM KOJUIEKLIUU U3 MO-
riiIbHIKOB MapuHka (Hambonee apxamdHbiii), bepésosckuit, Menooe IX u Keizbuitac. Kak Bumum,
KynbTypHast cutyauus B [Ipunpreiibe Bpemen AKHO noBosibHO 3anyranHas. Tem HE MeHee Monpo-
OyeM OIPeAENTh CTENEeHb MPUCYTCTBHS POMOOB B OpHAMEHTHKAX HCCIICIOBAHHBIX MTAMSITHUKOB.

Mor. Hypmanb6er — 5,3 %, mor. Muuypuno | — 9 %, ogun cinyuait B mor. Kei3buirac (manas
BBIOOpKA), MOT. AKMOJIa — OJIUH CTy4ai Ha aJlakyJIbCKoM cocyae, Mor. Epmak IV — 5 % (madopmarius
no koMiuiekcy Epmak 1V nmonyuyena B xoze paboTsl aBTOpa € JaHHOW KOJUIEKIUeH B (oHIaX My3es
apxeosioruu u 3THOTpadur OMCKOTO TOCyIapCTBEHHOTO0 YHHUBEPCUTETA). B 11€710M MOXHO KOHCTa-
TUPOBaTh, YTO B IIpUUPTHILIbE MPAKTHUECKU OTCYTCTBYIOT POMOBI B (P€1OPOBCKMX OpHAMEHTaX U
MIPOJOJIKAIOT PETYIISIPHO BCTPEUATHCS B aJaKyJIbCKUX.

He BnaBasice B uctropuorpaduro uccnenoannii AKMO B mpoctpanctse ot Upthima 1o Exu-
cesi, MO)KHO OJTHO3HAYHO YTBEP)KJaTh, UTO B OPHAMEHTAJIbHBIX KOMIIJIEKCAX MHOTOYMCIEHHBIX Ia-
MATHUKOB Autasi, bapaGsl, Ky3Herkoil KoTI0BHHBI B XaKacCKO-MUHYCHHCKUX CTenel poMObI Ha ce-
TOJHSIIHUNA JIeHb HE 3a)UKCUPOBAHBI Ja)K€ B €JMHUYHBIX CIIy4asX.

«CTtyneH4aTbie IMpaMuAKN». BriepBbie GUrypsl og00HOT0 poja HalI01al0TCsl B OpHAMEH-
Tax Ha KepaMHMKe CypTaHAMHCKOM KynabTypbl (MaTiomuH, 1982: Tabn. 83, 18). DToT smemeHT, B OT-
JU4KMe OT poMOOB, BCTPEUAETCS 3HAUUTEIBHO PEXe, HO UMEET CXO0XKYI0 Teorpaduio pacrnpocTpaHe-
Hus. M3 HenmocpeaCTBEHHO MPENaHAPOHOBCKUX KYJIbTYp «IIMPaMHIKH» BCTPEUAIOTCS TOJIBKO B CHH-
TAIITUHCKUX U peXe B MEeTPOBCKUX OPHAMEHTaX. 371eCh 3TH (GUTYpbl IPEUMYIIECTBEHHO paBHOOE-
PEHHBIE, a YHCIIO CTYNEHEK B HUX OT JBYX 10 BocbMH. CpeiHee coliep/KaHue «ITMPAMUI0K» B CHHTA-
IITUHCKUX KOMIUIEKcax okoJio 3 %.

AHIPOHOBCKHE «ITUPAMUIKI» IOJIPa3esAoTCA Ha paBHOOEIPEHHBIE M aCUMMETPHUHBIE (KaK
eciu OBl paBHOOSAPEHHYIO TUPAMUJIKY pa3pe3aliv 3epKajbHOMN MIIOCKOCTHIO 1O BepThkann). Komu-
YeCTBO CTYIIEHEK B 000MX BapuaHTax — JBE-TpH, U He Ooiee. Pacmpenenenue »Tux GuUryp He Takoe
nuddepeHnpoBaHHOE, KaK B cliydyae ¢ poMOaMu, HO BO MHOTOM MOBTOPSIET MPEIbIIYIIHI CIOKET.
IIpexxae Bcero B aOCOMOTHOM OOJIBIIMHCTBE «ITUPAMUIKU» OTMEYAIOTCS B aHJPOHOBCKUX OpHa-
MEHTaJbHBIX KOMIUIEKCAX KaK €IMHUYHBIE (B IPSIMOM CMBICIIE 3TOTO cioBa) heHoMeHbl. OTMeUeHO
JBa UCKItoueHus: Mor. Muuypuno | (2 cocyna) u mor. Maiitan (8 cocyno). IlepBsiii ciyuait, Bo3-
MOYHO, 0COOBI «OAIBIKTUHCKUI», a 4TO KacaeTcs Mor. Maiitan (uccienoBad A. A. TkauéBbiM),
TO 3TO €AVUHCTBEHHBIN MOJHOCTBIO PACKOIAHHBIM KPYIHBIA aHIPOHOBCKHMM HEKPOIOJb, AaBIIUN
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6omnee 400 cocynoB. B mpoLeHTHOM K€ COOTHOUICHUU «ITUPAMUIKHU» B 3TOW KOJUIEKIIUU COCTAaB-
JAIOT MEHEE JIBYX MPOLEHTOB, YTO COINOCTABUMO C IPYrMMHU HE CTOJIb IPAHAMO3HBIMU KOMILJIEK-
camu. M3 22 n3ydeHHBIX penpe3eHTaTUBHBIX KOMIUIEKCOB B MPOCTPAHCTBE Mexay ¥Ypasiom u Hp-
TBIIIOM B JIEBSITH BOOOIIE HE BCTPEUCHO HU OJJHON «IHpaMUAKN». Pactpenenenue 3Toil opHaMeH-
TadbHOM (UTyphl B HAOIIOJa€MOM MPOCTPAHCTBE B ILIEJIOM OYEHb PAaBHOMEPHO, 0€3 3aMETHBIX
(broKTyanui, CrymeHuid 1 pacceuBaHMA.

Kak u poMOBbI, «ipaMuIKu» HU pa3y He HaOMoAaIuch K BocToky oT UpTeina. HecmoTps Ha
PEIKOCTh PacCMAaTPUBAEMOT0 OPHAMEHTAILHOTO ()eHOMEHA M BCTPEUAEMOCTh €ro MOYTH UCKIIIOUH-
TEJIbHO B ANAKyJbCKUX KOMILIEKCAX, HEOOXOAMMO OTMETUTh, YTO B OTAEIBHBIX CIIydasx «Iupa-
MUJIKH» HAOIIOAIOTCS U B HEKOTOPBIX (ETOPOBCKUX KOMIUIEKcaX. Takue eUMHUYHbIe CIy4au 3a-
(dbuKcupoBaHbl B nmoceaeHYeckux komruiekcax LlentpansHoro Kazaxcrana Mknens Ill, MaiiopoBka,
Outysuact | (Tkaués, 2002, 4. 1: puc. 34, 9; 40, 1; 44, 16).

«CBacTnueckne». JTa JOBOJIBHO CIOXKHAS Ipynna QUryp, IPOU3BOJHBIX OT «KJIACCUYECKOM)»
CBaCTHKHU (KOTOpasi, €CTECTBEHHO, BKJIFOYAETCS B IPYIMILy) U Yalle BCEro MpeICTaBIsIONIMX cO00N
peAyLUPOBAaHHBIEC WU YCIOKHEHHBIE BApUAHTHI IPOTOTHUIIA. «CBAaCTHUECKHE YCIOBHO MOKHO pa3-
JEeTUTh Ha TPH MOATPYIIBI: BO-TIEPBBIX, COOCTBEHHO CBACTHKH — OTAEIBHO CTOSIINE OAMHOYHBIC
3HAKU Ha TYJIOBE WJIH JHUIIE COCY/a, a TAKXKE JUCKPETHBIE PSAbl CBACTHK HA IICHWKE WU TYJIOBE; BO-
BTOPBIX, COMKHYTBIE PSIJIbl «IIAraroluX CBaCTHK», Yallle — PEAYLUPOBAHHBIX: B-TPETbUX, ITO FOPH-
30HTaJIbHBIE PAaBHOOEAPEHHBIE 3Ur3arl C «IOJIBEIICHHBIMU» K HUM 3JIEMEHTaMHU (4acTO BHAOU3ME-
HEHHBIMH) CBACTUK. 3HAYUTEJIbHAS YaCTh 3TON NOArPYMNIbl OOBIYHO 0003HAYAETCsl KaK «KOBPOBBIE»
(3otoBa, 1965).

CBacTHKH KaK OTAEIbHBIE 3HAKH, HE BEICTPOSHHBIE B OOPIIOPHBIH psiJl, BIEPBbIE (PHUKCHPYIOTCS
Ha pacCMaTPUBACMbBIX TEPPUTOPUIX B CHHTAIITHHCKUX opHameHTax (Tkaués, 2006: puc. 25, 2; 48,
8; 60, 7, 10). Ha ogroM cocyne u3 mormibHuka C || MokHO HAOIIOaTh BIIOJIHE OTYCTIMBYIO TEMY
«uIararomiei» CBaCTUKH, MpUYEM Kak B TO3UTUBHOM, TaK U B HeraTuBHOM BapuaHTax (Tkaués, 2006:
puc. 66, 9).

B sHEeonnTHYeCKNX OpHAMEHTUKAX CBACTUKH MJIM YTO-THM00 HAaIOMUHAIOIIEE UX OTCYTCTBYIOT.
Opnako B OoJyiee paHHUX MO3/JHEHEOJIUTUYECKUX MaMATHUKAX TUMA TEHTEKCOp «Ilararolas cBa-
CTHKa, IPUYEM B BapHaHTax, kak Ha cocyne u3 Cll (Tkaués, 2006: puc. 66, 9), yxe ectb (Bacuinben
u ap., 1986a: puc. 4, 3; 19866: puc. 2, 2). Hajgo monarath, 4T0 TEHTEKCOPCKUE CBACTUKHU CJICIYET
CUMTaTh CAMBIMU JIPEBHUMH Ha TEPPUTOPHUSX, HEMOCPEICTBEHHO MPUMBIKAIOLINX K 30HE (popMupo-
BaHUs aHAPOHOBCKHUX KysibTyp. K 3TOMy cienyer 100aBUTh, UYTO TEHTEKCOPCKHUM MPAMOIUHEHHBIN
Te€OMETPH3M BKYIIE C BHIPAXKEHHOM 30HAIbHOCTHIO OPHAMEHTA ropasio Onxke K aHJPOHOBCKOM CTH-
JIUCTHKE, HeXeNu 0oJiee O3 JHIE IHEOTUTUUECKNE OPHAMEHTUKH. B 3TOM ecTh 1oKa He MOHSATHBIN
HCTOPUYECKUI NTapaJOKC, HO U CIYy4YallHOCTBIO 3TO CXOACTBO, 5 MOJIararo, CYUTaTh HEe CTOUT. OTMe-
THUM TaKXe, YTO B JJOAHJAPOHOBCKUX OPHAMEHTHKAX OTCYTCTBYIOT «CBACTHUYECKHUE) BAPUAHTHI B BULC
«KOBPOBBIX».

B ornnumne ot paHee pacCMOTPEHHBIX GUTYp, POMOOB M «IIHPAMHUIOK» «CBACTHUYECKHE)» pac-
MIPOCTPAHEHBI MPAKTUUYECKH MoBceMecTHO. [IpuueM kak B (ETOPOBCKUX OpHAMEHTHKAX, TaK U B ajla-
KynbckuX. OJIHAKO UX IUNIOTHOCTB KakK [0 PETMOHAM, TaK M IO OTJEJIbHBIM NIaMATHUKAaM BECbMa He-
oJIHOpo/HA. B ypano-ro601bCKOM MPOCTPAHCTBE CPEIHUI MPOLEHT «CBACTUYECKUX» MO alaKyib-
CKHM KOMILIEKcaM cocTaBisieT 8 %. [1o oTaenbHbIM NaMATHUKAM NOKa3aTeId OYEHb BBICOKHE: MOT.
Jlucaxosckuit — 31 %, Tactei-byrak — 18,7 %, ogHako B MormibHuKax B. AnaOyra nu AnakyabCKuii
9TH noKa3aTesn cooTBeTcTBEHHO 0 % u 1,2 %. B nmmMckux nmaMsTHUKax 3TOT IOKa3aTelb COCTaB-
nsiet 18,7 % (ot 1,9 % B Cemumnanataom u 10 36,6 % B Kypomarkuno |l). B nearpansHo-ka3axcran-
ckux komriekcax — 3,1 % (ot 0 % B Hyprtae 1o 5,5 % B Terusxone).

[To pénopoBckUM KOMIUIEKCAM TaKOil pa3BepHYTOM CTaTUCTHKHU HET, 32 UCKIIIOUEHUEM 3aup-
TBHIIICKUX M YaCTHYHO MOUPTHIIICKUX TEPPUTOPUI. B 3TuX mpocTpancTBax B HETOPOBCKUX KOMILIEK-
cax T€Ma CBAaCTHMKM Ha KEPAMMUYECKUX COCYJax cocTaBiseT B cpenHeM 14,4 %. O1o meHblue, 4yeM B
aJlaKyJIbCKUX opHaMeHTax Ha Mmmme. HanGonpImumii IpoeHT «CBaCTHUECKUX» B BOCTOYHOM YacTH
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aHJIPOHOBCKON OMKYMEHbI OTMeueHbl B MoruiibHuKax Jlertsapépka (Tutosckuit) — 27,6 % (Mnromun
u ap., 2013) u Crapsiit Taprac IV — 22,7 % (Monoaun u np., 2002). MuHuManpHble OKa3aTENN
3adukcupoBanbl B MormwibHuKax Uyaunoska — 0 % (Mumromun u np., 2013), Cyxoe Ozepo — 6,4 %
(MakcumenkoB, 1978) u IIpeoOpaxkenka-3 — 6,5 % (Momoausn, 1985). B ocTanbHBIX KOMIUTIEKCAax
nokaszatenu ot 15 % no 18 %. K 3amany ot UpTeiia oTMeTUM J1Ba penpe3eHTaTUBHBIX KOMILIEKCA:
bEnopoBckyr0 4YacTh JIMCAaKOBCKOTO MOTWIIBHHKA W KOJUIEKIHIO Mor. bopomoe. Copaepkanue
«cBactuyeckux» Gpuryp B HUX cooTBeTcTBeHHO 58,0 % u 26,8 %.

Ha roxxnoit nepudeprun AKMO «cBacTHueckre)» OpHaMEHThI IPUCYTCTBYIOT B BHJIE M OT/AEIb-
HBIX 3HAKOB, U «ILIArarolINX» CBaCTHK, U «KOBPOBBIX» BapuaHTOB. B 3TOM 1iane ocoGeHHO Mokasa-
TeIbHBI KOMILJICKCHI W3 MOTWIbHHKOB TayTtapel (MakcumoBa, 1962) u Illlep6aii (CmarynoB u ap.,
2004). Nnrtepecyronme HAc (UTYPHI COCTaBIAIOT B ATHX KEPAMHYECKUX KOJUICKIIMSIX COOTBET-
crBeHHO 13,7 u 22,2 %. XOTs 3TH KOMILJIEKCHl 1 HECKOJBKO «/1e()OPMHUPOBAHBD HEKOTOPHIM HMHO-
KYJIbTYPHBIM BIMSIHHEM, B IIEJIOM )K€ OHH MOTYT ObITh OXapaKTepU30BaHbl KaK alaKyJIbCKHE.

B menoM ymo3putenbHas KapTa paclpoCTPaHEHHs «CBACTHUECKUX» (UTYp B MPOCTPAHCTBE
AKUO Beirnsaut cneayrommm o0pazoM. Bo-nepBeix, «cBaCTUYECKUEY, BKIIIOYAs BCE MX PA3HOBU/I-
HOCTH, XapaKTePHBI KaK I GETOPOBCKUX, TAK H IS ANAKYJIbCKUX OpHAMEeHTUK. CpeHue MPOIEHT-
HbIE TTOKAa3aTeIH Mo ATUM (urypam B o0erux aHIPOHOBCKUX KYJIbTYpax BIOJHE OJM3KU — COOTBET-
ctBeHHO 17 u 12,2 %. bonee Toro, B paitonax Mimma u 10:kHO0M nnepudepuu ajnakyJibCKHe OpHAMEHTbI
nake OoJliee HACHIIIEHBI «CBACTUUYECKUMUY, 4yeM (EIOpPOBCKUE B cpeaHeM. Bo-BTOpbIX, TeMa cBa-
cruku urypupyet no Bceir Teppuropun AKNO 6e3 uckimouenns. B-tpetsux, oOpamaer Ha cebs
BHUMaHue Tepputopus LlentpanbHoro Kaszaxcrana, rie uHTepecyomme Hac KOHQUrypanuu Obuin
HauMeHee MonyJsipHbl. iMeeTcst B BuAy nmpekie BCEro ajlakyjbCKas (aTacyckas) OpHaMEHTHKA, B
KOTOPOW «CBAaCTHUYECKUE» COCTaBJAOT Jiviib 3,1 %. K Tomy ke opHaMeHThI 3TOW Ipynimbl 31€Ch
HanboJIee MPOCTHI U JIUIICHBI CIIOKHBIX U3BICKOB, YTO JIOBOJIHHO HEOOBIYHO, TPUHUMAs BO BHUMAHHE
TO IIEHTPOBOE Teorpaduyeckoe IMOJIOKEHUE, YTO 3aHUMAalM aHAPOHOBIBI Capblapku B CHUCTEME
AKHMO. U, B-yeTBepThIX, B pacCMaTpuBaeMOM KOHTEKCTe (PENOPOBCKAas OpHAMEHTHKA HACHIIIEHA
CBaCTMYECKMMM OPHAMEHTaMH JO0BOJIBHO PABHOMEPHO IO BCEW TeppuTopuu oT Ypana no Enwuces,
XOT$1, HOBTOPUMCS, JOBEPUTENIbHAS CTATUCTUKA €CTh TOJBKO IO 3aUPTHILICKUM TEPPUTOPUSIM.

«Cubupckuii Meanap». ITOT U3SIIHBINA OOpAIOP B BUAE MPUXOTIMNBO U3JIOMAHHOM JIEHTHI, 110-
KaJlyll, OTMH U3 HEMHOTUX PETYJIAPHBIX 3JEMEHTOB aHAPOHOBCKOW OPHAMEHTHKH, HE BCTpEYalo-
LIMXCA HU B OJHOW M3 MPEAIIECTBYIOINX apXEOJIOTHUECKUX KyNbTyp. OH MOXKET CUMTAThCS YUCTO
aH/POHOBCKUM M300pETEHHEM.

I'eorpadus pacmpocTpaHEeHHsT «CHOMPCKOTO MEaH/Apa» OIPaHUYMBACTCS Ypanio-TOOOIbCKUM
peruonoM, [Ipunmmmbem u LlentpansaeiM Kazaxcranom. OH 01MH pa3 BCTPEUEH B I0KHBIX PETHO-
Hax AKHO (Kapabacnakosa, 2011: puc. 23) 1 ogHax /16l OTMEUYEH K BOCTOKY OT MpThIla B KOJIEK-
1 MorminbHuka dupcoBo-14 (poHabl My3es apxeosoruu U 3THorpaduu ANTalCKOTro rocynaap-
CTBEHHOT'O YHHUBEpcHUTeTa). YacToTa BCTpEUaeMOCTH 3TOT0 3JIEMEHTAa OPHAMEHTAIbHBIX KOMITO3ULIUI
I10 U3BECTHBIM PEMPE3CHTATUBHBIM CEPHSM B LI€JIOM BECbMa HU3Ka. B 10JI0BHHE KOJUIEKIMI OH BOBCE
OTCYTCTBYET, a B [IOJIOBUHE OTMEUEH B €MHUYHBIX CiIy4asx. [louTn aHOMaabHBIMU MOKHO CUUTATh
abcomoTHBIE MOKa3zaTenu B JlucakoBckom MorunsHuke Ha Tob6oxe (11 2x3.), mor. Maiitan u3 Llen-
tpasibHOro Kaszaxcrana (5 sk3.) u mor. Amanrensabl ¢ Mmmma (3 3x3.). Eciiu nMeTs B BUAY TOJIBKO
MOTHJIbHBIE KOMILJIEKCHI, TO «CHOMPCKUI MEaHIp» B aOCOIIOTHOM OOJIBIIMHCTBE BCTPEYAETCs B aja-
KYJIBbCKUX KepaMU4eCKHX cepusx. Pexxe n B HeOombIINX BEIOOPKAaX ATOT MEaHp OTMeuaeTcs U B (hé-
JIOpOBCKUX KoJutekuusx. Hanmpumep, ogun ciydait B mor. Cy606otuno (ITorémkuna, 1985: puc. 100,
2), yIIOMSIHYTHIN «uHIHIEHT» B @upcoBo-14, Ypedts! | (Credanos u ap., 2006: puc. 36, 7). C no-
CEJICHYECKMMU KOMIUIEKCAMHU HE BCE TaK OHO3HaYHO. KOHEUHO, B TOM IUIaHE MBI HE UMEEM JJ0CTa-
TOYHOM CTaTUCTUKH, HO XOTEJIOCh Obl OOpaTUTh BHUMaHHE Ha HEKOTOPbIE OCOOEHHOCTH ITOU KaTe-
TOpPUU KOMIUIEKCOB C TOUKH 3peHHsI OpHaMeHToJIoruH. [Ipu HabmoieHnn OnyOIMKOBaHHBIX MaTepHU-
aJIOB aHJIPOHOBCKHUX IOCEJIEHUH HaIlpalllnBaeTcs BbIBO (IIPEIBAPUTEIbHBIN, KOHEYHO), YTO «CUOHP-
CKHUIl MeaH/p» Ha MOCeIeHUYECKOH kepamuke (PETOPOBCKOM KyIbTYPhI BCTpEUaeTCs HE pexke, 4eM Ha
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KepaMHuKe anakyiabckoil. OcOOEHHO OTYETIMBO 3TO 3aMETHO Ha Marepuaiax mnocenenuil Kumenb
(Ky3pmuna, 2008: puc. 60, 3), Uknens |, Il u 11, Maiioposka (Tkaués, 2002, 4. 1: ta6. 7, puc. 29,
24; puc. 34, 4; puc. 40, 8).

CymMupyst HalIi HAOIIOACHUS 110 PACIPOCTPAHEHHIO BBIICTICHHBIX OPHAMEHTAIBHBIX (QUTYP
aHJIPOHOBCKOM opHaMeHTUKH B nipocTpancTBe AKNO, nonydaem cienyroniye pe3yabTaThl:

Bo-nepesvix, Takue HUTypbl, Kak «pOMOBI», «CTYNEHYAThIE MUPAMUIKU» U «CUOMPCKUN Me-
aHAp», UMEIOT YETKO OTPAaHMUYEHHYIO JUCIOKAIUIO B IPOCTPAHCTBE. JTO ypanio-TOOOIbCKUI PETHOH,
ceBepo-kazaxcranckoe [Ipuummmee, llenTpansubnii Kazaxcran u neBodepexbe MpThia 30H cTenu
u snecoctenu. B roxHBIX pernonax AKMO u x BocToky ot MpThima naHnHble GUTYPBI TPAKTUYECKH
OTCYTCTBYIOT.

Bo-emopuix, «cBactuueckue» (Gurypsl (B 0COOEHHOCTH UX MOJBHUJl — «KOBPOBBIEY») paclpo-
crpaHensl 1o Bcer Teppuropuu AKMO kak B anakyinbCKHX, Tak U B (ETOPOBCKUX opHameHTax. Of-
HAKO B aIaKyIbCKUX opHaMeHTax LlenTpansHoro Kazaxcrana ¢urypsl 3Toro poia HabIr0AAI0TCS IO-
pa3zo pexe u B 6osiee 00€THEHHBIX BapUaHTaX, HEXKEIU B OKPYKAIOLUX COCETHUX PErHOHaX.

B-mpemuvux, 601bIIUHCTBO GUTYP aHIPOHOBCKUX OPHAMEHTOB 3aMCTBOBAHO B 00Jiee paHHUX
HEOJIMTUYECKUX, IHEOIUTUYECKUX U PAHHEOPOH30BbIX OPHAMEHTAIbHBIX TPAJAULIUIX. ITO B ITOJTHON
Mepe KacaeTcs M paccMaTpUBAaEMbIX B JAHHOW CTaTbe «POMOOBY», «CTYNEHYATHIX MUPAMHUIOK» U
«CBaCTUYECKUX» PUTYD.

B-uemeepmuix, Bce «mpeaATedn» aHAPOHOBCKOW OPHAMEHTUKHU JUCIOIUPOBAINUCH B IPOCTPaH-
ctBe: Hwxknsist Bonra, FOxubiit Ypan, Kazaxcranckoe [Ipunmmumee. Hu BocTouHee, HU 10)KHEe, HU,
TeM Ooliee, ceBepHEe KaKUX-TUOO «IIPEeIKOBBIX» (POpPM Ui aHAPOHOBCKOW OPHAMEHTHUKH HE BBISIB-
JIEHO.

B-namwix, «cuOUpCKuil MeaHIp» Kak PEryJsspHO UCIONIb3yeMylo GUTYpy CleqyeT OTHECTH K
paspsy COOCTBEHHBIX M300pETEHUN aHIPOHOBCKOM OPHAMEHTHKH.

[Ipexne yeM mpHUCTYNaTh K aHAJIKU3Y MOJIYYEHHBIX PE3YJbTAaTOB, Cpa3y MOJYEPKHEM, UTO MBI
MMeEEM JIeJI0 ¢ KOJIMYECTBEHHO HecOallaHCUPOBAHHBIM MaTepuaioM. Y Hac €CTh XOpPOIINE BIOOPKU
o GETOPOBCKUM KOMILIEKCaM U3 3aUPTHIIIbS U MO allaKylIbCKHUM KOMILIEKCAM Yypallo-Ka3axCTaH-
ckux Tepputopuii. C Apyroi cTopoHsl, 3anagnee Mpteima u 10 Ypana kpaitHe Majio pernpe3eHTaTuB-
HBIX (ENOopOBCKUX KOoMIUIeKcoB. HegocTarouno n3ydena u roxHas nepudepus AKHO.

Kakwue ke 13 BBISIBIIEHHBIX (DAKTOB MOT'YT CBUETEIBCTBOBATh B M0JIb3Y 3asBJIEHHON B Hadaje
CTaThU TUNOTE3bl 00 U3MEHEHUU OPHAMEHTAJIbHOTO pernepTyapa aHJIpOHOBILIEB BO BPEMEHHU M IPO-
ctpancTBe? UTo KacaeTcs alakyJIbCKOW OpHAMEHTaIbHOM KYJIbTYPBhI, TO OTMETUM cienytoiiee. /lep-
80e, OTIpe/IeTICHHAs IeTpaalus alaKyIbCKOM OPHAMEHTHUKH HA0II0AaeTCs TOJIBKO Ha F0KHON Mepu-
¢depun AKMO. B npeacrasurensHbix cepusix Taytapsl, [llepOaii 1 B He 60bIIOM, HO IPKOM KOM-
riekce barananel GUKcHpyeTcs MONHOE OTCYTCTBHE «POMOOBY, «CTYIEHUYATHIX TUPAMUIOK» U «CHU-
O6upckoro Meanapa». Bmopoe, moBceMecTHO, OT Ypaina 10 UpTelia, HabmogaeTcs pocT pa3HooOpa-
3Usl B 3JIEMEHTHOM 0a3e alakyJIbCKUX OPHAMEHTOB. B JaHHOM citydae pedb UJIeT Kak O HOBBIX pery-
JSAPHBIX (purypax (Hamopo0ue «cHOMPCKOro Meanpay), Tak 1 00 «IHAEMUKAX», JEMOHCTPUPYIOIIUX
KaKHe-TO MECTHBIE KYJIbTypHBIE SKCIIEPUMEHTHI. B 11€710M ’ke coCcTOsIHIE anaKyIbCKOM OpHaMEHTHKU
Ha BCel TEPPUTOPHUH €€ paclpocTpaHeHHs (KpoMe I0KHOM nepudepun) ocTaBajgoch B JOCTaTOYHO
cTaOWIbHOW JMHAMMKE JI0 caMoro (uHajia 3TOM aHJApPOHOBCKOW KyNnbTyphbl. B kauecTBe ¢akynbra-
TUBHOUN HH(OpMAIINH HATOMHHUM, YTO BECh OPHAMEHTAJIBHBIN perepTyap ajJaKyableB (€Cliu UMETh B
BUJy OPHAMEHTALMIO TOPIIKOB) pacHpelensercs B ypalo-TOOOJBCKOM pErMoHe M OT4acTH Ha
Nmmme no nByM, a B LlenTpansHom Kazaxcrane no tpeM 30HaMm cocyna (Pyakosckuii, 1989). Tpe-
moe, 00CTHEHHE F0KHOTO ATaKyJIsl (TayTapUHCKOTO THTIA) MOKHO OOBSICHUTBH ONIPEICTICHHON U301s-
1Ue 3Toil cyOKyJIBbTYpHOH IpYIIIbI, epeKkoueBaBiieil Ha for KasaxcTana u3 ypano-Tob0ibCcKoro pe-
rMOHa (Ha YTO yKa3bIBaeT HAJUYME MyCTOH HEOPHAMEHTHPOBAHHOW 30HBI HA IJIEYMKAX TOPIIKOB).
OTol M30MALMEN clieayeT OOBSICHUTD U MOIIIHOE BIMSHUE HA TayTapHHLEB (HETOPOBCKOM KYJIbTYpHI,
YTO, BO3MOKHO, BEIPA3HIIOCh U B «PACIBETE» Y HUX «KOBPOBBIX)» OPHAMEHTOB, U B OOWJIMH TUITUYHO
(GENOPOBCKUX METAITUYECKUX U3JICITHH.
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OcraBiisAs B paMKax JCHCTBYIOLIEH MapaJurMbl BEPOSITHOCTh NPOUCXOKICHUS aJlaKylIbCKOU
KYJIbTYpbI OT KyJbTyp FOkHO-Y panbCKoro peruoHa, monbITaeMcsi BHECTH HEKOTOPYIO SICHOCTb B IIPO-
OneMy IpoUCXOKIeHUs (PENOPOBCKOM KyibTypbl. Henb3s He 3aMeTHTh, YTO B 3TOM ILUIaHE BCE
OoublIIe UcceIoBaTeNe MOMOIHAET KOTOPTY CTOPOHHUKOB «BOCTOYHOM THIOTE3bI». X aprymeH-
TalMs JOCTaTOYHO Pa3HOCTOPOHHSS, BO MHOTOM MHTEpecHas U Hebe3ocHoBaTenbHast. He BnaBasich B
MOJIPOOHBIN aHATN3 ATUX ApPTYMEHTOB, CJIEAYET MPU3HATh UX IJIABHBIM MUHYC: KYJIbTYPHBIX IIPOTO-
tunos ¢pénoposuam Hu B LlentpansHom Ka3zaxcrane, Hu B Ilpuupteimise, Hu, TeM Oousee, naee K
BOCTOKY IIPOCTO HE CYILIECTBYET. TeM He MeHee aBTOp HACTOSIIEH CTaThU COIJIACEH, UTO YKa3aHHbIE
TEPPUTOPUH CHINPAIIN BaXKHYIO (€CIIU HE II1aBHYI0) poJib B YOPMUPOBAHUU U 3BOJIIOLUH (ENOPOBCKON
KynbTypbl. Hanbosee BecoMbIMH apryMeHTaMu 3/1eCh SBISIOTCA HaOmoneHus A. A. Tkauésa o mpak-
TUYECKH COBMECTHOM 3ajieraHuM (ETOPOBCKUX U HYPTAHCKUX JIPEBHOCTEN Ha aHJPOHOBCKUX IOCE-
nenusx Capoiapku (Tkaués, 2010). Dta cuTyanust paHHETo MPUCYTCTBUS (ENOPOBIEB K BOCTOKY OT
To6ona noarBepxknaerca u uccnenopanusmu A. I1. CeHunsoBa, MCCIEIOBABUIETO YHTPONUIHHbBIE
npoLueccsl B aHApoHoBckol opHaMeHTHKe (Cenunios, 2000). HexoTopble 10BO/BI B 3TOM ILJIaHE CO-
Jiep>KaTcsl U B HACTOSIIEM UCClieloBaHUM. B ero pamkax Oblsio 00Hapy’>KeHO, 4TO Takue GUrypsl Op-
HAMEHTa, KaK POMOBI, «CTyIEHYATble MUPAMUIKN» U «CUOMPCKUN MEaHIpP», BIIOJIHE OOBIYHBI JIJIS
paHHuX (QEnopoBckux komiiekcoB LlenTpanbHoro Kasaxcrana, HO jjanee mpakTHUYECKU MCUE3AIOT
(ocobeHHO Tpu MPOABIDKEHNH (PETOPOBIIEB HA BOCTOK). 1 Bce-Taku ecTh pe30H Mpeanosararb, 4To
nepBble MPOTO(ETOPOBLBI MPUOBIIM Ha MECTO «IPOMEXKYTOYHOI'O CTAPTa» C TEPPUTOPUU «CHUHTA-
IITUHCKOTO KOTJa». CHHTAIUTUHCKas KyJabTypa 3aMeyaTelIbHOE, HO OYEHb CTPAHHOE SIBJICHHUE.
B yacTtHOCTH, CHHTAIITHHCKAs KEpaMHKa M OPHAMEHTHKA 3TOW KyJbTYphl PEICTABIISAIOT COOOH 10-
BOJIBHO DKJIEKTHYECKYIO CMECh YEpT, B KOTOPBIX MOXHO y3HaTh (IpUYEM JIOBOJBHO OTYETIMBO) U
«abaleBo», U «IETPOBO», U «@JaKkyib», U «hEnopoBo». IIpuBbIUKa onepupoBaTh B apXeoJOTUU
KYJIbTypaMH «B YHCTOM BHUJE» PEAKO JOMYCKAeT CYIIECTBOBaHWE OM(]YpPKAIMOHHBIX COCTOSHUHN B
JPEBHUX COOOIIECTBaX, T. €. COCTOSIHUM, KOT'/1a U3 MHOTMX BAPHAHTOB OOIIEro KyJIbTYPHOTO «3HaMe-
HaTess» enié He BRIOpaH HU OJIMH M3 BO3MOXXHBIX. Mexay Tem popmupoBanue AKNO B Buje pas-
JIMYHBIX TEPPUTOPHANIBHBIX, KYJIBTYPHBIX U XPOHOJIOTMYECKMX BapUAHTOB BIIOJIHE JOMYCTUMO TPaK-
TOBaTh KakK CJIEJCTBHE MUTPALUN U SBOJIIOLMIA OTIENbHBIX CAMOCTOSATENbHBIX IPYIMI pacchllaBlle-
rocsi CHHTAIITUHCKOrO (peHOMeHa. BrojHe BeposATHO, uTo Haudano (GopMupoBaHUs (GETOPOBCKOM
KYJIbTYpbI (Kak ¥ HypTaiicKoil) B €€ MpUBBIYHBIX KaHOHMYECKUX (DOpPMAX HAYAJIOCh C MPOABHKEHUS
Ha BOCTOK HEOOJIBIINX Ipynn MUTpaHTOB ¢ FOxxHoro Ypana.
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ABOUT THE AREALS OF DISTRIBUTION OF SOME FIGURES
OF ANDRONOVO ORNAMENTATION

In the article are expound the results of research of the process of changes in the composition of ornamen-
tal supertext of Andronovo cultural-historical community (ACHC). The research was carried out in the ter-
ritorial, cultural and, partly, chronological contexts. As the most sensitive markers of this process it is pro-
posed to consider such groups of ornamental figures, like «diamondsy, «step pyramidy, «swastika» and «Si-
berian wave». The study was conducted in the framework of the problem of the Genesis of Andronovo cul-
tures. It was assumed that the degree of concentration of the selected shapes on the map ACHC will be able
to mark the areals of the formation of Alakul and, above all, the Fedorov culture.

Key words: Andronovo ornamentation, genesis, the epicenters of origin, the regions of distribution,
pre-Andronovo ornamentation.
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Apbauaxosa Jl. H.

BOIrATbIPCKAA AYLLA U CUNA B LUOPCKUX TEPOUYECKUX CKASAHUAX

Ha mpuMepax MIOPCKUX TEPOMUYECKUX CKa3aHWUU PAcCMAaTPHUBAIOTCS TAKUE TOHATHS, KaK «IyIa
(mobin) 1 «cuma» (kyut), KOTOPHIMHU 00JIAIAIOT U MOJOKUTEIbHBIC H OTPHUIIATEIIBHBIC TIEPCOHAKH AIIOCA.
Jy1ia moHuMaeTcs opHaMy Kak BeYHOE Havajo, Jaollee Tely )KU3Hb H CTIOCOOHOE, OTACIUBIINCH OT
HETO, CYIIECTBOBATh CAMOCTOSTEILHO.

B pesynbrare mccieqoBaHus yCTAaHOBJICHO, YTO JYIIA W CHJIA HA3bIBAIOTCS «YHUCTHIMIY (apule) TO
OTHOUICHHUIO K TePOsIM HE3aBUCHMO OT MX POJIH B ATIOCE, MOJOKHUTENbHONW WK OTpulaTenbHoi. Kpome
3TOT0, BBIICHUIIOCH, YTO OOTaThIpCKas CHJia TJIABHOTO SIHYECKOTO repost XPaHUTCS HE TOJIBKO B OpYy-
UM, HO M B JIOCTIEXaX U IPYTUX MpeAMeTax, a Criia OTPHIIATEILHOTO TIEPCOHaXa MOYKET HAXOIUTHCS B
’KHBOTHOM (KOIITKE) WIIH B HOXKAX-KeCHuK.

YTpaueHHast cuiia M TyIlla a/ibind BOCCTAHABIUBAIOTCS Pa3IMYHBIMHU BOJIICOHBIMH CITIOCOOAMMU: TIPH-
€MOM BO BHYTpPb (TpaBa-0OpIIEBUK, TPEXCYCTaBHAS TpaBa, SHII0, BOJA), Yepe3 BO3BpAIlCHUE JIMIHBIX
npenMeToB (MaHIWPh, IUIETKA), COBEPIICHHEM KaKUX-THOO JAEWCTBUHN (Mrpa Ha MY3bIKAIBHON TpyOe-
nvlpea, BIyBaHUE B POT).

COXpaHI/IBIHI/ICCSI B 3IIOCE BEPOBAHUA U NPEACTABICHHA, CBA3AHHLIC C TIOHATHUAMUA «AYyIa» U «CUJIa»,
MO3BOJISIFOT CYJUTh O TOM, YTO OHU TOXJCCTBEHHBI. [IoTepsBIINIA CHUITy anibin HEIPEMEHHO TepsieT U
CBOIO yIIy.

KiioueBble ci10Ba: wopckue eepoutieckue CKazanus, 002amulpcKkas Oyulda u cuid, NoXuujeHue u 603-
epaujerue OyulLuU.

B ¢onbkiiope mopiies, 0JHOr0 U3 MaJIOYMCIEHHBIX KOPEHHBIX HapoaoB FOxHo# Cubupw, co-
XPaHWINCh BEPOBAHMS U MIPEICTABICHUS, CBSI3aHHBIE C IIOHATUEM <(TyILa.

VY mopieB, Kak U y Ipyrux casHO-aJITalCKUX Hapo/a0B (aJITalileB, TEIEyTOB, TYBUHIIEB, XaKa-
COB), yllla — BEUHOE Hauao, Jarolee Teay *KU3Hb U CIIOCOOHOE, OT/IEIUBIIUCH OT HET0, CYIIECTBO-
BaTb CaMOCTOSITENILHO.

W3BecTHO, 4TO BO Bpemsi HecdacTuil, OeacTBuil (0oJe3Hb YeJIOBEKa, MpoMa)ka JOMAILIHETO
CKOTa, TOXOPOHBI) JIF0/IM 00513aTeIbHO NMpUTamiaiyg mamana. C4uTanoch, 4To 001€3Hb YEJIOBEKa BbI-
3BaHa TE€M, YTO €ro MOKHHYJa OfHa U3 cyocTaHumi aymu. [lo mpencTaBneHUsIM MIOPLEB, YEIOBEK
HAMET YETHIPE AYIIN: IIPU KU3HU OHU UMEHOBAJIACh MblH W Ky, & TIOCJIE CMEPTH — CYPYH U Y3)m.

O cyiecTBOBaHMM y CassHO-aJITAiCKUX HApOA0B HECKOJIBKUX MOHATHH Tyl OTMEYaIN NU3BECT-
Hele yueHble A. B. Anoxun (Anoxus, 1929), H. I1. Ieiperxosa (Illopckuit ponskiiop, 1940: 448),
(IToranos, 1991: 319), A. U1. Yynosikos (LLlopckue reponueckue ckazanus, 1998: 463], B. M. Kumees
(Kumeees, 1989: 189), 1. A. ®ynk (DPyHk, 1997: 268) u ap. OnHako Tema 00raThbIpCKOM TyIIN-mMblH
B IIOPCKUX SMUYECKUX ITPOU3BENCHUAX MAJIO U3yUYEHa.

Ha npumepax 12 repondeckux ckazaHuii (CM. CIIUCOK), 3anucaHHbIX HaMu B 19962001 rr. ot
coBpeMeHHBIX ckazuteneil A. B. Pepkkuna (1924-2003) u B. E. Tannaramesa (1932-2007), pac-
CMOTPHM Jyllly OOTaThIps-ansing, KOTOpas MOXKET CYIIECTBOBATh BHE Tella, HAXOAsICh B KaKUX-JIN0O
IIpeIMeTax.

Kak nokazanu Habm0eHUs, B IIOPCKOM 3110CE CHHOHUMHYHBIM MOHSATHIO «AYIIay SBISETCS
MOHATHE «CUJa», 0003HAYAIOTCS OHHU OJHUM OIUTETOM 4ucTasg (apwvlz), TPUYEM UYHUCTYIO
oyury /" 4ucTyro cuiny (apeie muln/apul2 Kyul) UMEIOT KaK MOJIOKUTEIbHBIE SMTNYECKUE IEPCOHAXKH,
TaK U OTPULIATEIIbHBIE.

B mopckux repondeckux ckazaHHUSAX Oylla ansina-00TaThIps MOXKET XPaHUTHCS HE TOJIBKO B
OpY’KHH, HO U B JIOCTIEXaxX M APYyrux npeaMerax. Hanmpumep, ayiia noaoKUTENbHOIO Ieposi MOXKET
HaxOJIUTHCS B "UEPHON KPYUCHOM TUIETKE C 30JI0TOU PYKOSTBIO (Ambin cabmwie Kapa mooyp Kam-
upi3bin). 06 sToM coobmaer neBymka-Capoir [oiiban manelily, TOAroBapuBasi €ro yHUUYTOXKUTh
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rIaBHoOro repost: Koraa 30510Tyr0 pykosTh / UepHOUM KpydeHOH IUIeTH pa3jioMaeM Ha 4acTH, — CKa-
3ana, — [ Ero uucras nyma B 3omotoi mwietu. / Ha gactu ee pasnomaeM..." (Kapa mobyp Kamuvitviy
/ Anmuin cabwin cvivl nasvioviccabwvlic, — meoup, —/ Apvl2 mvlHbIH OHO, AIMbIH KAMYBIZbIHOA, — Meup.
—/ Kamopma cwivl naccabwic...) (pykornuch ckazanus «Capsir Kany, 1997).

H. I1. /IpipeHKoBa B KOMMEHTAPHUH K OIYyOJIMKOBaHHOMY TeKCTy B kKHUTE «Illopckuit hoapkimopy
ormetmia: «[1o mMpoKo pacnpocTpaHEHHBIM MPEXKE MPEACTABICHHUSIM, BMECTE C BEIllaMU, TPUHA/-
JIeXKAIIMMH YeJIOBEKY, MOXKHO 3aBiazieTh ero aymoiy» (Illopckuit dponbkiop, 1940: 393).

borateipe AnteiH Kbutbl, 4TOOBI O10JIETh MPOTUBHUKA, MPOCHUT Y Apyroro Oorateips Kan
Meprena ero '4epHyI0 KpyueHyIo IeTh (Kapa mobyp Kamusl), B KOTOPOM 3aKIIOUEHBI TyIla U CUIIa
Kan Meprena: "UepHyro KpydeHyo et MHe Jaif, / TBost cuna ko MHe Boitnet (Kapa mobyp kam-
ubiHHbl Maa nepsay, / Ceen kyorcyy mazok kupnapap) («Capoir Kany). [lonyuyuB 10onogHUTENBHYIO
cuity ot Kan Meprena, AnteiH Kbulblil cyMen 00J1€Th OIACHOTO NpoTUBHUKA. Kak Buaum, cuna,
coJiep>Kariasics B IJIETKE, MOXKET Ha HEKOTOPOE BpeMsl IepeaBaThCs IpPYyromMy OOraThIpio.

B «Kan Kuuee» (3an. 2000 r.) anbli, BEpHYBIIUCH BO JBOPEL, Y3HAET OT CBOEW CECTPBI, UTO
€ro JTUYHbIN MaHLIUPb-KyHaK, B KOTOPOM ‘CHJIa 3€MJIM, cuiia He0a TaM HaxonsaTcs (uep myyk, mep
MYVK KYJHCYH OHO, aHOa-Ho), TIONAJl B Uy KUe PyKU. JIMIIKUBIINCH CBOETO MAaHUUPS, OH MOTUOAET OT
pyKH Miajmero Opata, mo3apuBILErocs Ha ero COOCTBEHHOCTD, T. €. aJIbIll CTAHOBUTCS 0€30PYyKHBIM
U ys3BUMBIM. brarogapst BoimeOHo# TpaBe (Jut nom ax oney — TpexcycTaBHas CBAIICHHAS TPaBa)
BHOBb BOCKpECaeT M BO3BPAILIAET BMECTE C MAHIIUPEM CBOIO CHITY.

B ckazanuu «Yam CanrsiHy MOBECTBYETCS O TOM, UTO yTpaueHHas CUJia MOXET OBbITh BO3Bpa-
[IeHa MPH MOMOIIN MY3bIKaJbHOrO0 MHCTpyMeHTa. Tak, Marh Yam CanrblHa JaeT CBOEMY CHIHY-
anviny 30JI0TYI0 TPYOy co cioBamu: Koraa B 30510Tyt0 TpyOy, / IMEIONIyI0 MecTh OTBEPCTHI-PTOB,
nyHenb, / [lokuHyBIIas TBOS cuiia, Ha3ad BOWUS... (Anmol acmulz /AnmelH nuipblibl mapmsiovi3a
nepsey, / Lllvikkan Kyscyy Hanowvlpox kupkeaun...; «Ham Canrsiay, 2001).

A uHOTI1a, HA00OPOT, aJlbIM, CHITPaB Ha TPyOe, TepsieT cBoro cuity. Tak, B ckazanuu «Kapa Kany»
aJIBIT, MPOE3’Kas Yepe3 KeJIe3HBIN XpeldeT (mebup cvin), CHITpal B 30J0TYIO0 TPYOy-nbipey, UMEI0-
IIYIO IIECTHAECAT OTBEPCTHH (a1moH acmoble aimviH NbIPEbIHGIY), U OCTABUII TaM ~CHITY 3€MJIH, CHUITY
Heba' (uep myyk, mep myyk kyxcyy). YTpaueHHas Cuiia B BUje Oeroro Tymana (ax mybam), paccTu-
JIAIOMIETOCs 110 JKeJIe3HOMY XpeOTy, BO3BpaIlaeTCs alblly Yepe3 ero OTKPLITHIN poT. BroxHyBmmii B
ce0s Cuily anbll, [0 KOJIEHO, TPOBAJIMBASACH B YEPHYIO 3€MJII0, BCKOUUIT (VCMYK naxcwl Kapa uepoe
uapa ken men, mypa cepeude, «Kapa Kany, 2001).

JlukopacTyiiee pacTeHue CBUCTAIIUNA OOPIIEBUK (cbibl KOObIp2all) B CYIIEHOM BUIE MOXKET
UCIIONIb30BaThCS KaK MY3BIKAIbHBIM WHCTpyMEeHT. OH HamoMHuHaeT co0oil (ieTy (CBUpenb) Uiu
TpyOy-nsipea. B celpom Buje 3Ta Tpa Ba MPUHUMAETCS a161nOM BHYTPb U HAIIOJHSET €ro Yy/1eCHOU
CUJION.

B ckazanun «AnteiH Taitusl» cuna 00raTeIps XpaHUTCS B 3TOM OopIieBuKe: 'Mos cuiia 3eMIu
U CHJIa T0Ta, — ckasai, —/ Ha MakyIike 4epHOi TopbI ¢ MIECThIOIECSTRIO MepeBaiamu, / B cBucTsem
OOpIleBUKEe, XPAHUBIIUCE, pociiu’ (Meey uep myyk, mep myyk Kyxucym, — meoup,— / ANmor auxbim-
Hble Kapa mateanvly coipmoinoa / Colbl KoObIpeall noiken, 6cker). boraTblpb BOCIIOIB30BAJICS ITUM
pacTeHueM, 4ToObI MOMOYb morubaroinieMy anbiny. Korga oH ¢hel 3TO pacTeHHe, TO CMOT pacmpa-
BHUTBHCS C IPOTUBHUKOM.

[To HamM HaOMIOACHUSM, YaCTh CHIIBI B KHIKOM COCTOSIHUU MOXET MepeAaBaThCs IPYyromy,
kak B ckazanuu «Capsir Kany "Capsir [aiikbut, KOToporo 3emist He IepxkuT (uep kooypoec Capobie
Llatikein), OCTaBUI CBOEMY MaJbIITy YacTh CBOEHM CHIIBI B BHJI€ CBSILIEHHOW BOJBI ‘B MPO3pauHOM
OyTbuike / CBAIIEHHYIO BOJY NMPUTOTOBUB... (Kapa nomwmonka / Ax cy uwimenkenun...). Boimus
ATOT HATUTOK, 'MAJIBIII BO3BPAIIAETCS, TPOBATUBASCH B YEPHYIO 3eMJIIO 10 KoJieHO ([leepe cycmyx
NAadiCbIHYA Kapa yepou vipa mapmoein keaua 0onax; «...Capsir Kany, 1997).

B 1mopckoM sroce AyIina U cuia 60raThIpeii MOTYT XpaHUThCS B stifie. Tak, B ckazanuu «OKTMern
MOoxke» anvin 1o 1Oopore moa0upaeT IIavyIyo AeBouky. OKka3anoch, 4To 3TO ObLIa peoOpakeHHAs
[umenneiika, KoTopas BbIKpaja sSHII0, CIPATAHHOE B IOAMBIIIKAX a1bina (KOAMYK aimvlHOA NORAH,).
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B »TOM 30510TOM SMifIie XpaHWIach BCS CHIIa 3eMIIM, criia HeOa' (T. €. mymia) aneina (Ceey uep myyk,
mep myyk Kyocynuel). lllumenaerika, BbIKpaB U0, BHU3 MO 3€MJIIO CIIYCTUIACh (anmblyea uep an-
moulyea am mydxcyoycmu). Jlyury v cuity anblia MO>KHO BOCCTaHOBUTE: - OTKpBIB ero pot, / Korna 3aka-
THJI TO SI1I0, / DTy YEPHYIO 3eMJIIO POAABUB, MAJIBIII BCKOUMI (AKcbiH advinmuipken / AKcvlnza anay
moznanowbipsiowvlza nepeenu oonazaut / Ilo kapa uepou otia nacken, mypa cepeuou).

Taxoii sxe anm304 ecTh U B ipyroM ckazanuu «Haban Kan Mepren», rae oxuBILIMM 1Ocie 3a-
TJIATHIBAHMS SMIIA MBI TYT JK€ PAclpaBisieTCs] CO CBOMMHU ITPOTUBHUKAMH.

B ckazanuu «Anbm Kyckyn» ‘Heymuparomasi-HenoruOatomas Kapa lumenneiika’ (6r6ec-
napoac Kapa Illumenoeii) Bbikpaia silo U3 MOAMBIIIKY MabIIIa, T/I€ XpaHUIACh €ro Aylla, U CIy-
CTWJIaCh 3a NPEJENbl CEMMJIECATH CIIOEB 3EMIM (aImMbIHbI3bl YEemmOH mMam 4Yep almvlHaa
mywnapowvt). OMHAKO OTIY MaJbIIa yIajJoCch BEPHYTh SUIO: B pOT SIMI0 MOJOKUB, 3aKATUIIH... /
MaunbIin TyT ke ria3a OTKPBIB... (AKCbiHa Kenl canvin, MmoAaH myxncypyoycKeHOu...00na2aul uieu
Kapan monnaoa Kei kopou...; «Aisin Kyckyny, 2000).

B »TOM ke ckazaHuM ‘cuia 3eMiH, cuiia HeOa' (uep myyk, mep myyk Kyocy) BXOIAT B AJIBII
KyckyHa uepe3 ero poT B BUJie 'UEPHOTO BAJIKHUKA (Kapa 4aovik), M TIOCIE ITOTO OH CTAHOBUTCS
TaKuM, YTO QJIBIIIOB, KOTOPBIX Obl OH OOSUICS, MEpea KOTOPBIMU MPEKJIOHSIICS, YK€ HEeT (ceH
KOPYKYQH, CeH 92eHUUH AblN YOK).

30110TOE S0 MOKET XPAHUTHCS B MIOAMBIIIKAX CBOETO XO35IMHA. Y KPAJACHHOE SUI0 IPIYeTCs
Kapa llumenaeiikoii "B xele3HOM CyHIyKe B 0€JI0M IIETKOBOM IUIaTKe (mebup cyHOyKmbly myouH
apa myoyaimslp, HOOJI2AHbL, AK MOPY NAAM AHOAd 4amua,).

Wnorna sifiio HaxoauTcs B 1ome camoro 6orateips. Hanpumep, B ckazanuu A. B. Peoxkuna
«Antea Kan» uccskinyto cuimy 00oraTeIps BOCCTAHABIIMBACT SIMII0, KOTOPOE BBIHOCUT U3 COPOKA KOM-
HAT >KeHa anbina. To BojmeOHoe SHIo JIeKano BO BTOPOM CyHAyKe: BHyTpu cynnyka / Eme Obin
cynnyk! / Korga ator cynayk otkpsuia: / Tam 3omotoe sito aexano!” (On cyndysmoly uwmunoe |
Ewe cynoyx nonzan nonmyp! / On cynoykmel anay ken axcvioviza nepeenu: | Anmvin nolovipmga
yamuviean nonmyp!).

Kpome 3Toro, 30510ThI€ fiilla B MOPCKUX T'€POUYECKUX CKAa3aHUAX MOTYT BBINOIHATh JIPYTYIO
(GYHKIMIO: U3 OPOIIEHHOT0 Ha 3eMJII0 TBOPLAMU-YaUaybl STl MOSBIISIETCS MabII, SBUBIIUNCS IS
TOT0, YTOOBI BBIPYUHUTh U3 O€/Ibl MPECTAPETOro WM OCIA0EBIIErO ajblla, MOrudaroIlero oT pyku
3axBaTunka. Tak, B ckazanuu «KEéx Topuyk» "TBOpen-uatiaubl OpOCUI SN0 (Yasbic yalauvl aimvliH
HbIOLIPMKA UWmenKel, uieicet), U3 KOTOpOro MOsSBUIICS Manblll U cnac ymuparomero Kék Kana.
TBopIIbI-yaiiaubl C CEMUIECATH HEOEC MOTYT COPOCHUTH JIBa “OOJBIIIOS-MAJICHbKOE sH1a’ (y1ye-Kuyue
anmulH H6lOLIPMKQ), U3 KOTOPOBIX MOSBIISAIOTCS CTApIIUI-MIaIINNA a1binst A1 TOTO, YTOOBI € TJIaB-
HBIM TrepoeM ANThIH Tailubl )Kuiu Kak Opatesi (Anmein Tatiubiba Y KaapviHoau noaKen, 4adap3ap)
(pykonuch ckazaHus «AnTeIH Taitusly, 1998).

Ecnu anvina B BUjie ifnia cOpachIBaIOT Yaiiausl-TBOPLIBI, TO IEBYLIKY IIPEBPAIIAET B 30J10TOE
10 e€ cyXeHbIl, BRIMTPABIINNA pajgu Hee Bce cocTsazaHus. [Iponecc npeoOpaxeHus NeBYUIKH,
KaK NMPaBUII0, TPOUCXOIUT NpocTo: "AnTbiH Cabak cxBaTui, / [logkunyB-noadpocus, / B 3010T0e
S0 mpeBpatuB, / B mpaBeiit (kapman) cynyn (Aamoin Cabakmul Kabanwvin, /Yeoxucan-mawkan-
Kenun, /Anmein HolObipmKa uwimen, / Oy Kapmauea ke, cy2ynost) (Qonpkiop mopies, 2010:
cTk. 881-884).

B snunueckoM mMupe Ha caMoif BBICOKOW TOpe, MMEIOLIeH JAEBSIHOCTO MepeBalioB, PacTeT BOJI-
me6GHas TpaBa ‘TpexcycTaBHas cBsiieHHas TpaBa' (Y nom ax éney). Jlo >toii ropsl “TITHIIbI, HMe-
IOLIHME KPBUIbs, HE JOJETAIOT, / 3BEepH, UMEIOIIIE YeThIpe KOMbITa, He 100eraloT — Takoe 3TO MECTO
(Kypeynye kyw yuyknonbanua, / Topm mytieakmole ay wblKnoioan4vli uep).

Orta ‘cBslIeHHasA TpaBa' (ax Onen) OKa3bIBaeT OXMBIAONIEE JeiicTBue. [[ns BockpemeHus
anplna He TpeOyeTcss 0CcOObIX YCHIINHM, HYKHO JIUIIb TPaBYy MOJOXKUTH MOTHOIIEMY B POT, YTOOBI
YeJIOBEK OKMJI: KOrja Oenyro TpaBy MOJIOKHIN B pOT, / AnTbiH COM IJ1a3a CBOM OTKPBUT (ax ey
mabvipamxen, cyeyoyckanoa, / Anmouin Com utieu xapauw maswiia képyoycmu, «Anem KapadbiH
KbICY», 1996).
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Ota TpaBa cocoOCTBYeT poxAeHUIO AeTel. Tak, B ckazaHuu «Aubin KapaubH KbIC) mpecTa-
penbie cynpyru ornpasiisitoT Kan Meprena 3a 3Toit TpaBoii, roBopsi: 'Eciu qocTaBUIlIb TPEXCYCTaB-
HYIO CBAIIEHHYIO TpaBy, / To HacleIHUK MYKYMHBI OT Hac coTBoputca (Ywi nom ax éney axkene
nepsa, / Op opmrazvl nucmuy yaiaiap 30u).

B ckazanuu «Yam CanrblH» TJIaBHBIM Tepoi Mo omuOKe yOUs CBOETO JBOIOPOJHOIO Opara.
YrtoObl €ro 0KMBHUTH, O0KECTBA OTIPABIISAIOT TEPOs Ha 30JI0TYIO TOPY, UMEIOLIYIO IEBSHOCTO Tepe-
BaJIOB, 3a BOJIIIICOHOM 'TPEeXCyCTaBHOW Oenon TpaBout® (Jut nom ax oneynu axxeaun). Ecam oH, no-
CTaBUB 3Ty TpaBy oxuBUT AnThiH Illanreima, / To ymcras nayma Opara coxXpaHUTCS (Armbin
Llanevimusr mupeuccey, / Apvle moinbii Kanap).

B OypsTckux yaurepax Juis BOCKpPEIIECHHs MOTUOMIMX FepOEB YaCTO MCIIOJIB3YIOTCS XBOWHBIC
pacteHus (MOXOKEBEIIBHUK, TUXTa, KeApoBbie BeTkH). [To muenuto E. H. Ky3pMuHOM, «BCe-Taku 3TH
pacTeHus CIyXaT JUIsi BOCKPECUTEIbHHUIL JINIIb JEKAPCTBEHHBIMU CPEICTBAMH, B TO BpeMsl KaK CO-
BepIllaeMble UMH JICHCTBUS B 0Opse OKUBJIICHHS OKa3bIBAIOT Marudeckoe nerctBue» (KyspmuHna,
1980: 160).

B ckazanun «Kron Kék» moruburyro neByuiky crapyiika Ak Ké&xere oxuBiseT 0e3 4yJecHbIX
MIPEeIMETOB, TPOBEAsl Marndeckuit oOpsia: Crapyiika Tpu paza rpob oboruia, / M3 Tyecka Bojabl 3a-
yeprnuyna, / Ha neBymiky Tpu pasa miecHyna, / Tpu pasza noanpeirayna: / B rpo0y nexasmas Kron
Kék — cectpa / Oba ri1a3a cBou otkpbuia’ (Kypmusk kusicu yut 56upe nac-xeaou, / Iapvin, myycmen
cye cysvlb-anwin, / Yu kaoa nypeyp-xen, / Yui kada mebunuse-6epzenu: / Yamuumyan Kin Kook
neuesu / Mileu kapaan asxcoiovicmet; «Kron Kex», 1999: ctk. 1268-1274).

B «Ham CanrbiHe» AeBATUTIIA3as 30J0Tas cTpena 0e30071e3HEHHO U3bIMAaeT BHYTPEHHHUE Op-
rafsl aneina. Ero 104b, 0OMBIB BHYTPEHHOCTH OOJIBHOTO OTIHA YYyJO0JCHCTBEHHBIM PAaCTBOPOM, BO3-
BpAIIlaeT €My 37I0pOBbE, CHJIY U UHCTYIO AYIIY (apble mulHbiM).

Boratsipckast ciiia MOXKET BBITJIAECTh, Kak Oelblii TymMaH. Hanmpumep, B repondecKkoM CKa3aHUH
«Kapa Kan» (3an. 1999 r.) y neBymku Kron Kék "nokunysmas cuia 3emi, cuiia Heba' (uep myyk,
mep myyk Kyocyy) depe3 TPH JHS BO3BpAIAIOTCS Ha3aj K HEd B BHje Oeoro TymaHa (ax myb6arn)
uepes pot: "Uepes Tpu aus / Bech Genslit Tyman / Hazan moTsHyBIINCH, B poT Bomen' (Yt Kjuuey
nasicoinoa/ Ak myban moosa xen, /AKcvlHea Kei HaHOvIPa mapmoli, Kup-napost). OuHyBIIKCH, KIoH
Kék ckazana cBoeMy MIEeMSHHUKY, YTO OH MPHILIET BOBPEMsI, UHAUE YUCTasl qyina Obl ee BCS BBINLIA
(apviz muiHbLMHBL Wbl2Apa MapmeiHbLOBIZAP F0UM).

Kak MbI 3aMeTuin, aylia BO3BpAIIAETCS K anblny 4epe3 OTKPBITHIN pOT, J100, 0 MHEHHUIO
JI. I1. IToranoBa, yepe3 HOC: «...s HEOJHOKPATHO CIBIIIAT OT TEJIEYTOB M LIOPLEB, YTO IyIA «HUC-
MOJIb3YeT /TSl BBIXO/a U BX0J1a HocoBble oTBepcTusi»» ([lotamos, 1991: 319). Bunumo, B BO3HUKHO-
BEHUU MOTHBA O JyIlle, paccTUiIarolIelcs B Bue OeIoro TymaHa, ckazajaoch HaOII0ACHHE 3a JIbIXa-
HUEM YeJIOBeKa B MOPO3HYIO CTYXKY, KOT/Ia IIPH BBIJOXE 30 PTa BAIUT OEbIN map.

ITo cnoBam U. I'. 3akupoBOii, «B TATAPCKOM S3BIKE CYIIECTBYET BBIpAKEHUE )bl 6py (HOC.
BJIOXHYTb JIbIXaHHE), O3HAYAIOIIEE «BIOXHYTH KU3HBY». B MacTaHax w cka3kax 3TOT MPOIECC 0)KUB-
JIEHUS TepOsl Ha3bIBACTCS TAKXKE mblH opy. B Takux ciaydasx Iylia OMHCHIBAETCS B BUJE JIETKOTO
BeTepka. B Tarapckoii ckaske «Typait 6aThIp» MaTh T€pOsi OKUBIISET YMEPIIIETO ChIHA CBOMM TEILIIBIM
npixanuem» (3akupona, 2011: 275-279).

[Tono6HoOe OXxMBJIEHHE ONMHUCHIBaeTCs U B mopckoM ckazaHuu «Kron Kék»: 'BHu3 ko pry ero
HAKJIOHMBIIIKCH, / PTOM CBOMM MPUKOCHYBIIUCH, / 3aTeM Kak BAYHYI —/ Y Al Tonas 1eBATh MyrOBHII
/ YUytb He otopBanuch! / — Teneps cuioro Tel Hanonuuics! (7Tyyodepe uam-kenun, noy axcvinea /
Io3yn akcvinma Haapa nac-xkeaun, / Anay yoypyoyze-oepeenu. / Au Toaaiioviy mogyc monuyswol / Acia
manan wwik-napoaowt! / — Caza mondypa ceepuou, «Kiou Kéx», 1999: ctk. 1436-1441).

JIOTIOJTHUTENBHYIO CHITy OT TBOPI[OB-Yaiiaubl MOMy4al0T B TEPOMUECKHUX CKa3aHUSX MIOPIIEB U
Oorarbipckue koHu. Tak, B ckazanuu «Ka3zeip Canrpeia u Kapa Canrsin» TBOpLbI-4aiiaubl HAKPHIBAIOT
KOHEeM 3THX JABYX OpaTbeB-Oorarbipeil " 1eBATUMETPOBBIM (mo2yc Kynaui) U eCTUMETPOBBIM LIEITKO-
BBIMH KOBpaMHU' (aimbul Kyaaul HOO, Kbl MOPEY KeMU30K Yauowliap), TIOCIE Yero 3TUX KOHEH HH
OJIMH KOHBb HEe OOTOHUT (ada yawxa amka aniouipbac).
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B ckazanuu «AnteiH CeIpbIKk» 1Ba OpaTa, 0e0-cepblii KOHb U O€JI0-CUBBIM KOHb, TaK JOJITO
COCTSI3AJIUCH CO CTPEJION, MYIIEHHOW TBOPIIAMH, YTO OJWH W3 HUX morudaet. Torma apyroii Opar,
0eo-cepblil KOHb, MOAHSUI €r0 K TBOPIAaM ¢ MPOChOO0H 0KUBHUTH: bea0-CUBOMY KOHIO, MJIaAIIEMy
Opary, / [Ipixanue xu3Hu Bepuute, / Cuiny KoHs BepHute' (Ax cap am myymamuviy / Apvie moiibi
HaHnowvlpa nepeep, / Am kyacyn nepeep) (Illopckue reponyeckue ckazanusi, 1998: 463). TBopiibl,
OKUBUB €T0, MOJIKOBBIBAIOT UX HOBBIMU 30JIOTHIMHU JIE€BATUCIONHBIMU U IIECTUCIONHBIMU TOAKO-
BaMH.

Taxum 06pa3zom, YyJecHbIE IPEIMETHI UTPAIOT OOJIBIIYIO POJIb KaK B OKUBJICHUU T'€POEB, TaK
Y B YMHO>KEHUU CHJIbI KOHEH. 371€Ch UCIIOIB3YIOTCSI COOTBETCTBYIOIIHME BOJIILICOHBIE TPEAMETHI (111e-
KOBBIE KOBPBI, 30JIOTHIE TTOIKOBBI).

B miopckom snoce oObIuHO aymia nepcoHaxeil HukHero mmpa XpaHuTtcs BHE €ro Tena, H,
9TOOBI YHUYTOXKHUTH TAKOTO Bpara, Hy>KHO IIPEOJI0JIETh pa3InyHbIe MpensTcTBus. Yacto aymma oTpu-
[[ATEJIbHBIX aJIBIIIOB HAXOAMUTCA B MEeCTPoil Komike: "[loka mecTpyro KOIIKY, UMEIOLIYI0 CEMb HOT, He
noiimMaem, — ckaszait, — Jlymm y Hero HeT, / Bcro sxxu3Hb Oynem cpaxathbes ¢ 3tuM Yec Ambiriom, / Ero
IOyl He AocTUTHeM (Yemmu azaxmulz ana KOwKeHu mymnauid, — meoup, — HOO mbvlHbl NO3VHRA
yox / Yec Anvinmul aoa uawka Kadwvloicoin, / Anviy meinza yemnecubuc) (PyKOIUCh CKa3aHUus «AJITHIH
Taitubl», 1998). Heo6xoauMo 1OTHATH 3Ty KOIIKY U YHUYTOXXHUTh, HHaU€ OHU caMu Heymuparoiue,
ympyT, / Henorubaronue, morubnyt’ (Onben nozyéyc, onepubuc, / Yacnan nozyéyc, yazapwibvic). A
9yTOOBI OJI0JIETh IIECTh OpaTheB OOXkecTBa HuxHero mupa Opruka, repor0 HEOOXOIUMO T00PaThCs
70 TOTO MECTa, IJI€ CIMBAIOTCS JEBATH pek. Jlymu 6eccCMepTHBIX IIeCTH OpaTheB-Op/iuKkos B BUIE
IIECTU HOXKEU-KecmuK XpaHsaTcs B ACBITHCIONHOM YyT'YHHOM CYHJIyKe, HAXOMSIIEMCs TaMm, T Je-
BSATb PEK COCTUHSIOTCS (MmMogyc manail KamvluKan yepou, moayc Kyiaul WoiyH CyHOYK).

Bce BbllIen3nokeHHOE MPUBOAUT HAC K BBIBOAY O TOM, YTO JyIa M CHUJIa HA3bIBAIOTCS ‘4u-
CTBIMH’ TI0 OTHOIICHHUIO K T€POSM HE3aBHCHMO OT MX POJH B 3I0CE, MOJOKUTEIHHON WM OTpHIIA-
TenbHOM. YacTo nymia v cuja MOoJI0KUTENbHOTO EPCOHaXa XPaHATCS B OOraThIPCKOM CHapsKEeHUU
(maHIUpk, TUTETKA). YTpadyeHHas CWja M JIylla ajibllla BOCCTAHABIMBAIOTCS Pa3MYHBIMU BOJIIIEO-
HBIMU CITIOCOOaMU: IPUEMOM BO BHYTPb (TpaBa-00pIIEBUK, TpEXCycTaBHas TpaBa, 110, BOJa), yepes
BO3BpAIlICHHUE JIUYHBIX NPEAMETOB (IaHIUPb, IJIETKA), COBEPIIEHUEM KaKUX-THOO0 AeHcTBUM (Mrpa
Ha MY3bIKaJIbHOH TpyOe-nuipza, BAyBaHue B poT). Cuila OTPUIIATEIbHOTO EPCOHAXKA XPAHUTCS B KH-
BOTHOM (KOIIKE) WM B HOXaX-kecmuk. borarelpckiie KOHM Takke HaJenstoTes cuiioil. B reponye-
CKHX CKa3aHUSX KOHb — TJIaBHBIN MOMOIIHUK OOTaThIps, KOTOPBIM TaK:Ke MOXKET MOJTYYUTh CHUITY B
BU/JI€ BOJIIIEOHBIX TPEIMETOB (IIIETKOBBIE KOBPBI, 30JI0ThIE ITOJAKOBBI) OT TBOPLIOB-YAUAUbI.

CoxpaHuBIIMECS B IIOPCKOM 3I10CE€ BEPOBAHUS U IMPEJICTABICHMS, CBA3aHHbIE C MOHATHIMU
«IylIa» U «CHIIa» TO3BOJSIFOT CYIAWTH O TOM, YTO OHH TOXJECTBEHHHI. lloTepsBImmiA cuiy anwin
HEMPEMEHHO TepsIeT U CBOIO JAYIIY.

JlaHHO€ McciieI0BaHuEe B OCHOBHOM 0a3MpyeTcst Ha COOpaHHOM aBTOPOM 3IUYECKOM MaTepH-
aJie B UCTIOJTHEHUN COBPEMEHHBIX IOPCKUX CKA3HUTENEH U JINIIh YAaCTHYHO OCBEIIAET 3aTPOHYTYIO B
Hell nmpo6iemy. HecMoTpst Ha TO, 4TO 3mMYecKast TPAIUIMS MOCTEIIEHHO yracaer, TEeKCThI MOKa3bl-
BaIOT COXpaHECHUE M OTPAKEHUE B HUX TPAIUIIMOHHOTO MUPOBO33PECHUSI.
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WARRIOR SOUL AND POWER IN SHOR HEROICS EPICS

This article on examples of Shor heroic legends explores concepts such as soul (tyn) and power (kiis),
which have both positive and negative characters epic. The soul understand by Shor People as eternal
origin, giving the body lives and capable, separated from him, exist independently.

The results of the study found that soul and power arecalled “clean” (aryg), in relation to the heroes
regardless of their role in the epic, positive or negative. In addition, it turned out that the epic power of
the main epic hero is stored not just in weapons but also in armor and other items, but the power of the
negative character may be in the animal (cat) or the knifes-kestik.

Lost alyp power and soul restored various magical ways: reception inside (grass-cow parsnip, three-
joint herb, egg, water), through the return of personal items (armour, lash), committing any actions
(musical trumpet- pyrga, injection in the mouth).

Preserved in the epic beliefs and views associated with the notion of soul and power, reveals that
they are identical. Lost force alyp necessarily loses his soul.

Key words: Shor people heroic epics, warrior soul and power, stollen and return of soul.
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Myxamemounoe B. U., baxwiues U. U.

TEXHOJTIOMMYECKUIA AHANW3 KEPAMUKW KYPITAHHOIO MOTUITbHUKA «lONANbI-8»
B 3AYPAJIbCKOW BALUKUPUWN (MATEPUATIbI KYPTAHA 3)

BBoastcst B HayuHBIH 000pOT HOBBIE JaHHBIE IO TEXHOJOTHH KEPaMHUYECKOTO MPOU3BOJCTBA CPYO-
HOH U cpyOHO-aIaKyJIBCKOW KYJIBTYp 10 MaTepranaMm Kyprana 3 mormibHuKa «FOmamsr-8» B bamkup-
ckoM 3aypanbe. B pe3ynbTaTe TEXHUKO-TEXHOJIOTHYECKOTO aHAIN3a KEPAMUKHU BBISBICHBI TPAIULIUU
0TOOpa ¥ MOATOTOBKM UCXOAHOTO IIACTUYHOTO CHIPBSI, COCTABICHUS! (POPMOBOYHBIX Macc, 00pabOTKH
MTOBEPXHOCTEH U3/IeHid, 00KHUTa COCY/IOB.

KarwueBblie cioBa: bawxupckoe 3aypanve, snoxa no3oneti 6pou3svl, MexHUKO-MexHOL02UYeCKULl
AHANU3 KepamuKu, peKOHCMPYKYUsi 2OHYApCMad.

BrniepBbie Kypransl ynoMuHaroTcs B Tak Ha3biBaeMoil Kaptoreke Koumesckoro (1945 r.) moxg
HauMeHoBaHueM «tOnanuHckuil kypran» (Apxeosorudeckas kapta...: Ne 1808). B onucanun yka-
3aHO, YTO, HE I0€3Kasi 10 PyJHHKa (MMeeTcsl B BUAYy 3a0porueHHbId FOnanuuckuii pyaHuk. — Aem.),
¢bukcupyercs rpynma Kypranos. [lojgaraem, 4To 1o 0THUM HaUMEHOBaHHEM ObLTH 00BETMHEHBI He-
CKOJIBKO M3BECTHBIX HA CErOHALIHUM JE€Hb HEKPOIOJIEH — KypranHblid MoruiabHUK FOnansl-8 u oau-
HouHble Kypranbl Onane-7, 9 u 10.

[lepBoe HayuHOe oOcnenoBaHue Hekponois npousBeaeHo . M. Axrapsuosoii B 2004 r., 3a-
(buKCUpOBaBILIEH YETHIPE pacaxuBaeMble KypraHHbIe HACBHITU quamMeTpoM oT 20 10 33 M 1 BBICOTOM
0,3-1,2 m (AxTapsiHoBa, 2005).

Kypransl pacrnonoxeHsl Ha pacliaxvBaeMOM I10JOIOM CKJIOHE Teppachl IpaBoro oepera pyd.
FOnanel, B 4,2 KM K 10ro-BoCcTOKY 0T noc. CemeHoBckHit baiimakckoro paiiona Pecriy6nuku bamkop-
TOCTaH, B 5 KM K I0ro-foro-3amnany ot aep. Mynacunoso baiimakckoro paiiona Pecny6nuku bamkop-
TOCTaH, CEBEPO-BOCTOYHEE ropsl bypere.

MoruiabHHUK COCTOSUIT U3 YETHIPEX KYPraHOB, TPU U3 KOTOPBIX MOJHOCTBIO pacnaxuBaiuch. Kyp-
ranbl 1, 3 u 4 pacnionosxensl o nuHuM 3—B. Kypran 2 OblUT HECKOJIBKO CMEIIIEH K CEBEPY OT YCIOBHOU
OCH pacIioyioKeHus Hachinel (puc. 1).

K HacTosimeMy BpeMeHU B KypraHHOW IpYIIE HaCUUTHIBAETCS YETHIPE HACHIIH, ABE U3 KOTO-
peix (Ne 2-3) uccnenosansl skcnenuuueit HIIL MunkynsTypsl PecniyOnuku bamkoproctan u Cu-
Oaiickoro uHctutyTa (punuan) bamrocynusepcurera B 2012 r. nmox pykoBoactsom M. 1. baxmmesa.

B HacTosmelt craTtbe MyOJUKYIOTCS pe3ybTaThl TEXHOJOTUYECKOIO aHalll3a COCYA0B U3 IO-
rpedenuii kyprana 3.

[Ton uccnenoBanHOM KypraHHOM Hachinbio Ne 3 oOHapykeHO TpH norpedeHus. 3aXOpoHEeHUs
OCYILECTBIICHBI B OOBIUHBIX IPYHTOBBIX MOTHJIBHBIX sIMax 0€3 HaIMOTHIIbHBIX IEPEKPBITHIL U COOPY-
xeHui (puc. 2). JIa morpebeHus U3 TpeX CUIBHO HAPYLIEHBI IE€ATEIbHOCTHIO )KUBOTHBIX -IECTPYK-
Topos (norp. 1, 3). B morpe6ansHoii kamepe Ne 2 oOHapykeH MPaKTUYECKU MOJTHBIN MOCTKpaHHAIIb-
HBIN CKEJIET YAOBJIETBOPUTENLHOM coxpanHocTu. CornacHo onpenenenusm k.0.H. B. B. Kydrepuna,
KOCTSIK B LIEHTPAIIbHOM 3aXOpOHEHUH (morp. 1) npuHaaiexan myxxuuae 3045 aer, norp. 2 — xeH-
mHa 25-35 71eT, a B MOTHIIBHOU siMe TTOoTp. 3 ObUTH 0OHAPYKEHBI pa3pO3HEHHBIC OCTAHKHU JBYX JET-
CKHX KOCTAKOB — 1-1,5 roga u 10—12 ner.

Tpu cocyna u3 norpeGeHuit 1 OAUH parMeHT ¢ ypOBHS MaTEPUKOBOIO I'PyHTA OBLIU MpoaHa-
JM3UPOBAHbBI B PAMKaX UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO MOAX0/1a, IO METOAMKE, pazpaboTraHHoi A. A. bo6-
punckuM (boOpunckuii, 1978, 1999).

['oHuapHast TEXHOJIOTHS, B paMKax JaHHOTO MOJX0/a, PaCCMaTPUBAETCsl KaK CUCTEMHOE 00pa-
30BaHME, COCTOSIEE U3 YPOBHEHN — CTaNi KEpaMUUECKOro MPOU3BOJICTBA (MIOATOTOBUTEIbHAS, CO-
3UJaTeabHas U 3aKpeNUTENbHASA), Pa3/I€ICHHBIX Ha IECATh CTYIIEHEeH — 0053aTeNIbHBIX 3a/1a4, BBIIOJI-
HEHHE KOTOPBIX He00XO0AUMO ISl U3TOTOBIIEHHS cocya. B paMkax DOArOTOBUTENEHON CTAAMU — 3TO
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1 — otbop, 2 — 1oObIYa 1 3 — 00pabOTKa UCXOIHOTO CHIPhs, 4 — cocTaBieHHE (POPMOBOYHON MACCHI;
CO3MIATEIbHON CTAJIUU — 5 — KOHCTPYHPOBAaHUE HauMHA U 6 — MOJIOTO Tena cocyna, 7 — MpuaaHue
emy opmbl 1 8 — MexaHndecKast 00paboTKa ero MOBEPXHOCTEH; 3aKpeNUTeNIbHON cTajmn — 9 — npu-
JaHUE COCYAY MPOYHOCTH U 10 — ycTpaHEeHHE BIaronpoHUIIAEMOCTH €ro cTeHoK. Kpome Toro, cyie-
CTBYIOT JIB€ HE0Os3aTeIbHbIC CTYIIEHH B paMKax CO3HIaTelbHON cTaauu: 11 — co3nanue penbedHbIX
qacTeil cocyna u 12 — opHameHTanus cocyaa. PackpeiTie TeXHOIOTHUECKOW HH(OPMAIMH TIPEIITO-
JaraeTcs 1o yKa3aHHBIM CTYIICHSM, KpOME CTyIIeHe!, CBA3aHHBIX ¢ KOHCTpynpoBaHueM. [lociennee
00CTOSITENILCTBO CBSA3aHO C CUIILHON (pparMeHTaIMell COCy/I0B.

WNudopmanus o pe3yapTaTax BU3yaJbHOTO OCMOTpPa M TEXHOJIOTHYECKOTO aHAJIHM3a IPeJICTaB-
JIeHa OTJENFHO MO KaXIOMY COCYIY.

®pazmeHm GHuUWa cocyda (3anadHbIll cekmop)

B xoze 3auncTku MaTepuKoOBOro TpyHTa B 2,5 M K ceBepy oT norpedenus 1, B 0,5 M k 3anany
OT 3aIa/IHOTO Kpasi OpoBKH (OpHEHTUP Ha MUKET «—105») oOHapykeH METKui pparMeHT JHUIIA CO-
cyna (2,5x1,5 cm). TexHonoruueckue XxapakTepUCTUKH JaHHOTO (hparMeHTa CBUJIETEILCTBYIOT O €r0
NPUHAUIC)KHOCTH K OTJCIBHOMY HE COXpaHUBILEMYCs cocyny (puc. 4, 2).

Busyanvnoii ocmomp. KynpTypHas NpUHAAIEKHOCTh HE ompeneneHa. L[BeT moBepXHOCTH
CBETJIO-OpPaHKEBbIH, IOBEPXHOCTh 3aKPbITA OTIOKEHUEM COJIEH.

Iloozomosumenvuas cmaous. I1nacTUUHOE UCXOTHOE ChIpbE, U3 KOTOPOTO H3TOTOBJIEH CO-
CYyJ, — OKE€JIe3HEHHas! IJIMHA CPeJIHEN CTENEHU IUIACTUYHOCTH, UCII0JIb30BABILASCA B €CTECTBEHHO-
YBIIQXKHEHHOM COCTOSIHMH. EcTecTBeHHbIe MPUMECH B IJIACTHYHOM CHIPhE: IIBETHON MOTyOKaTaHHBIN
necok pasmepoM Menee 0,5 MM B KOHIEHTpanuu 1:6; eMMHUYHBIE BKIIIOUEHUSI OYpOro >kelie3HsKa
pazmepoM meHee 0,5 MM.

HennactuuHoe ucxomHoe chlpbe: HaBO3 (PEAKHE OTHEYATKU W3MEbYEHHON PACTUTEIbHOCTH
(mo 1,5-2 mm)); TanmpkoBas (CaHILEBBIM TadbKUT) JpecBa pasmepoMm 0,5-2 MM B KOHIEHTpallUU
1:6(7).

Perent popMOBOYHO# MacChl: TITHHA + TalbKOBas IpecBa + HaBo3 (puc. 6, 4).

Cosuoamenvras cmaous. HauuH cocyna TOHHO-€MKOCTHBIN U3TOTOBJIEH U3 JKT'YTOB, HABUTBIX
10 CIIUPAIIH.

BeposiTHee Bcero, cocy U3roTaBIUBaJICs CIOCOOOM CKYJBITYPHOM JIEMKU Ha MJIOCKOCTH.

[ToBepxHOCTH 00paboTaHa MEXaHUYECKH MPOCTHIM 3ariaKMBaHUEM. Y CTAHOBUTb HHCTPYMEHT
HE yJaJIOCh.

3axpenumenvras cmadus. I3noM TpeX1BETHBIN — y TOBEPXHOCTH opaHxeBbie ciou (0,1 Mmm),
LEHTpaJIbHas MPOCIIOiiKa TEMHO-CEPOTO IIBETA.

OO6xuT, IpU KOTOPOM JICHCTBUE TeMIepaTyp KalleHUs ObLIIO KPAaTKOBPEMEHHBIM, MPOBOIUIICS
B OKUCJIUTEIILHOU Ccpelie.

Cocyd u3 nozpebeHus 1

Cocyn pacniosiaraicst HaJi 4eperoM.

Busyanvnviii ocmomp. Cocyn cpyOHOH KynbTypsl. ['opiiednoii popmbl, IPU3EMHUCTHIX IPOIIOP-
LA, C BBIPAXKEHHBIM CKPYTJIEHHBIM IIJIEYOM, KOPOTKOM CJIErKa OTOTHYTOW HApYKy IIEHKON U BbIJE-
JIeHHBIM ycTheM. JIHo mpsMoe, He opopmieHo. [loBepxHOCTh X0Opoiio oOpaboTaHa, HO 6e3 MpuU3Ha-
KOB JiomeHuss. OpHaAMEHTHUPOBAaHA TOJIBKO BEPXHsAS 4acTh cocyna. Ilepexon oT medku K TYJIOBY
(T1e4o) BBIJIENEH IBYMS NTapaJUIeIbHBIMA TOPU30HTAILHBIMY JIMHUAMU. 110 1meiike HaHeceH paf 3a-
MOJTHEHHBIX KOCBIMU JIMHUSMH PAaBHOCTOPOHHUX TPEYTOJIbHUKOB BepIinHaMK BBepX (puc. 3, 1).

OpHaMeHT BBINOJIHEH OTTUCKAMH ILITaMI1a, UMEBILIET0 CTEPThIE MPOMUJIBI («CiIemnas» rpedeHka),
JIOKE IITaMIIa OCTPOE, IIMPUHA ITaMia oK. 1,5 MM.

LIBeT MOBEPXHOCTH CBETIIO-OPAH)KEBbIH, C OOIIMPHBIMUA TEMHO-CEPBIMH MATHAMH.
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lloocomosumenvuas cmaous. I1nacTUuHOE MCXOTHOE ChIpPbE, U3 KOTOPOTO H3TOTOBJIEH CO-
CYyJ, — OKE€JIe3HEHHas! [JIMHA CPEJIHEN CTENEHU IUIACTUYHOCTH, UCIIOJIb30BABILIASCSA B €CTECTBEHHO-
YBJIQXKHEHHOM COCTOSIHMU. EcTecTBEeHHBIE MPUMECH IJIACTUYHOTO CBHIPBS: IBETHOM MOTyOKaTaHHBIN
necok pasmepom 10 0,5 MM B KoHIeHTparuu 1:5(6); BKIIOUEHUS Oyporo Kelle3HsKa pa3MepoM 0
0,5 MM B KOHIIeHTpauuH 1:8.

HemacTnaHoe MCXOHOE CHIPhE: OPraHUYECKH pacTBOp (PBDKHIA HANIET HA mopax aMopdHOI
(GbOpMBI U €TUHUYHBIE OTIEYATKH H3MEIbUEHHOW PacTUTEIbHOCTH); MaMoT pasmepom 0,5-2 MM B
KOHLEeHTpauuu 1:4.

Perent popMOBOUHO# MacChl: INTMHA + MIAMOT + OpraHuyYecKuii pactBop (puc. 6, 1).

Co3zuoamenvras cmaous. HaunH cocyia TOHHO-€MKOCTHBIH, U3TrOTOBJICH U3 )KI'YTOB, HABUTHIX
o crnimpain. Tem xe croco6oM U3roTOBJICHO MMoJI0e Teslo cocya (puc. 5, 1).

Cocyn u3rotaBauBaiIcs ciocoOOM CKYJIBIITYPHOM JITIKH HA MJIOCKOCTH. Y TIOLICHHbIE YYaCTKU
Ha MOBEPXHOCTH COCYa CBUIETENILCTBYIOT O KOPPEKTUPOBKE €ro ()OpMbI BHIOMBAaHHEM KOJIOTYILIKON
C raj kol pabouel MOBEPXHOCTBIO.

[ToBepxHOCTH cocyia ObLIa MepBOHAYaIbLHO 00paboTaHa 3ariiaXuBaHUEM rpeOeHYATHIM IITaM-
IOM, TTOCJIE Yero (PMHATBHO 3ariakeHa MATKUM MPEAMETOM (MajabliamMu?).

3axpenumenvhasn cmaous. I3noM TpeX1BETHBIN — y TOBEpXHOCTH opaHxeBbie ciiou (0,1 Mmm),
LEHTpaJIbHAs MPOCIIOiIKa TEMHO-CEPOTO 1IBETA.

OO6xur, IpU KOTOPOM JICHCTBUE TeMIepaTyp KalleHHus ObUIO KPaTKOBPEMEHHBIM, TIPOBOAUIICS
B OKUCJIMTEIIBHOM Cpelie.

Cocyd u3 nozpebeHus 2

Cocyn HaxoAUIICS y U3TOJIOBbS MOTPEOCHHOM, HaJl TEMEHHOI 4acThIO Yepena.

Buzyanvuwii ocmomp. Topuiednsiii cocyi CpyOHO-aIaKyJIbCKOTO TUTA, BEICOKUX TTPOIIOPIIHIA.
[TnaBHONIPO(UIMPOBAHHBIN C BBIPAKEHHBIM 3aKpYyTIJIeHHBIM miedoM. [lleiika nnmunHas, npsmas. [{Ho
npsiMmoe, He odopmiieHo. OpHaMEHTHPOBAaHA BEPXHsIS 4acTh cocyja (Iedka W BEpXHSsS 4acTh TY-
noBa). [Tepexon oT melku K TYIOBY (II€YO) BBIIEICH TOPU3OHTAIBHBIM PSIOM TOJOBAIBHBIX KOCBIX
BJIABJICHUI, TAKOM K€ Psi BAABICHHUI PACIIOJIOKEH 110 YCTHIO COCY/IA.

[To melike OTTUCKaMU TJIAJKOTO LITaMIla HAHECEH IBOWHOW MOPU3OHTAJIBHBIN 3uUr3ar. Takxke
MHOTOPSITHBIM TOPU30HTAIBHBIM 3UI3arOM JIEKOPHPOBaHA BEPXHSA YacTh TyJI0Ba cocyna (puc. 3, 2).

OpnaMeHTHpOBaH peOpucThIM mTamnoM. CpyOHbBIE TPU3HAKK: TOPIIEYHO-0aHOYHAS TIJIaBHO-
npoduiarpoBaHHas (popMa, OPHAMEHTAIMS PSIaMH KOPOTKUX OTTHCKOB TJIAJKOTrO ITamma. Aja-
KYJIbCKHE MPU3HAKU: OJTHOPOJHBIN TMHO-CEPBIN IIBET BHEIIHEHN MOBEPXHOCTU, OPHAMEHTAIINSI MHO-
TOPSTHBIM 3UT3arOM.

Iloocomosumenvuas cmaous. I1nacTUYHOE MCXOTHOE CHIpbE, U3 KOTOPOTO HM3TOTOBJIEH CO-
CyIl, — BBICOKOIUTACTUYHAS OKEJIE3HEHHAs TJIMHA, UCIIOJIb30BABIIASCS B €CTECTBEHHO-YBIAKHECHHOM
cocrosiHuM. EcTecTBeHHBIE MPUMECH TUIACTUYHOTO CHIPhS: €IUMHUYHBIC BKIIOUEHUSI OYypOTO JKeme3-
HsAKa pazmepoM 10 0,5 Mm.

HemnnactuyHoe McxoAHOE ChIpbe: OpraHuyeckuili pactBop (?) (pelkue BKIIOUEHUS] YEPHOTO
CMOJISHUCTOTO HaJIeTa B U3JI0Me); IiamMoT pasmepoM 0,5-2 mm B koH1IeHTparuu 1:7(6).

Penenit (hopMOBOUHO#T MacChl: TJIMHA + aMOT + opranudeckuii pactsop (?) (puc. 6, 2).

Cozuodamenvras cmaous. HaumH cocyna TOHHO-€MKOCTHBIN, U3TOTOBJICH U3 KT'yTOB, HABUTHIX
no cripanu. TeM ke CrtocoO0M U3roTOBIICHO TOJI0E TENIO cocyaa (puc. 5, 2).

Cocya U3roTaBIMBaNICS CITIOCOOOM CKYJIBIITYPHOM JIEMKH HA TJIOCKOCTH. Y TUIOIICHHBIE YIaCTKU
Ha MOBEPXHOCTH COCYJa CBUJIETEILCTBYIOT O KOPPEKTUPOBKE €T0 (hOPMBI BHIOMBAHUEM KOJOTYIIIKON
C rJ1aJiIkoi paboueit TOBEPXHOCTHIO.

[ToBepxHOCTH cocyaa Oblia 0OpaboTaHa 3ariaXMBAaHUEM TBEPABIM UHCTPYMEHTOM, OCTaBUB-
UM ca0ble Ciepl MapauIeIbHBIX JIMHAN (IepEeBIHHBIA HOX (?), BO3MOXKHO, (DMHHIITHOE 3arjia)u-
BaHME MAJIbLIAMH.
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3axpenumenvrasn cmaous. OOKUT POBOIMIICS B BOCCTAHOBUTENBbHOM cpefe. L{BeT moBepxHo-
CTH U U3JI0Ma — OJJTHOTOHHBIN TEMHO-CEPBIH.

Cocyd u3 noepebeHus 3 (8o hpacMeHmax)

Busyanvnviii ocmomp. Cocyn ropiieqHoi popMbl cpyOHO-aaKyJIbCKOTO TUIIA C BBIPAKEHHBIM
wiedom, oopMiIeHHBIM B Buje ycryna. [lleiika npsmas, BbIcOKas. Y CThe UyTh 3ayKEHO U OTOTHYTO
Hapyxy (puc. 4, 1).

LIBeT BHENIHEN MOBEPXHOCTU OJIHOTOHHBIM, TEMHO-CEpPbIH, IBET BHYTPEHHEN — OJJHOTOHHBIN
TEMHO-OPaHKEBBIN.

OpnamenTa HeT. [ToBepXHOCTD MOAJIONIEHA.

CpyOHbIe pU3HAKU: OTCYTCTBUE OPHAMEHTA. AJIaKyJIbCKUE MPU3HAKU: YCTYITYaTOE IIeY0, O/~
HOTOHHBI TEMHO-CEPBIN 1IBET BHEIIHEH IIOBEPXHOCTH, JIOLECHUE.

Iloocomosumenvuas cmaous. I1nacTHaHOE UCXOAHOE ChIPhE, U3 KOTOPOTO U3TOTOBIIEH COCY/I, —
OJKEJIe3HEHHasI TJIMHA CPE/IHEN CTENEH! IUIACTUYHOCTH, UCTIOJIb30BABIIASACS B €CTECTBEHHO-YBIaKHEH-
HOM COCTOSTHUH. EcTecTBeHHBIE MPUMECH IIJIACTUYHOTO CBHIPhsSI: IIBETHOM MOTYOKATaHHBIN MIECOK MEHEe
0,5 MM B KOHIIeHTpayH 1:4, eTMHIYHBIE BKIIOYEHUS Oyporo xeJe3Hska pazmMepom a0 0,5 M.

HennactuyHoe UCX0IHOE ChIpbe: HaBO3 (PEAKUE BKIIOUEHUS OTIIEYATKOB U3MEIBYEHHOM pac-
TUTEIBHOCTH 10 3 MM); maMoT pazmepom 0,5-2 MM B KoHueHTpauuu 1:7(6).

Perenit popMOBOYHO# MacChl: ITMHA + MIAMOT + HaBo3 (pHc. 6, 3).

Cozuoamenvrnasn cmaous. HaunH cocyia TOHHO-€MKOCTHBIN, U3TOTOBJICH U3 KI'YTOB, HABUTHIX
o crnimpain. Tem ke croco6oM U3roTOBJICHO MoJI0e Tello cocya (puc. 5, 3).

Cocyn n3rotraBauBaics CiocoO0M CKYJIbITYPHOM JIENKHU Ha IFIOCKOCTH. Y INIOIIEHHBIE Y4aCTKU
Ha MOBEPXHOCTH COCYJa CBUJIETENILCTBYIOT O KOPPEKTUPOBKE €ro ()OpMbI BHIOMBAaHHEM KOJOTYIIKON
C riaKoi pabouel MOBEPXHOCTHIO.

IToBepxHOCTB cocyaa ¢puHHIIHO Obli1a 00paboTaHa jomeHueM. Bo3amoxHo, Obl1a mpousBeieHa
HeMexaHu4yecKasi 00paboTKa MOBEPXHOCTH (UepHEHHE?) C 1I€JIbIO TPUIaHUs OJHOTOHHOI'O TEMHO-CE-
poro nBera.

3axpenumenvnas cmadus. VI31oM JBYXUBETHBIN — IO y BHYTpEHHEH MOBEPXHOCTH TEMHO-
opamkeBbli (0,1 MM), ocTabHas YacTh OJTHOTOHHOTO TeMHO-ceporo 1BeTa. OOKUr Nponu3BoANICS B
OKHCITUTEHHOU Cpejie, TOCIE Yero, BEpOsiTHO, BHEIIIHSSI IIOBEPXHOCTH cocyna Oblia 00paboTaHa He-
MEXaHUYECKUM CIIocoOoM (uepHeHue?).

BbiBoabl

OcobeHHocTH norpedanbHOro oopsaa U KepaMHUECKUil MaTepuan Mmo3BOJSIOT OTHOCUTh HC-
CIIeJOBaHHBIN KypraH 3 K smoxe no3aHei 6ponsbl. Ecnu cocyn u3 morp. 1 siBHO HeceT B ceOe npu-
3HAaKM Pa3BUTOTO 3Tama CpyOHOU KyJIbTYpPBI, TO TOPIIKH U3 MOrp. 2—3, 6€3 COMHEHHs, OTHOCATCS K
CUHKPETHUYECKOMY CpyOHO-allakyinbckoMy Tuily. KynabTypHas npuHaaiaeXKHOCTh pparMeHTa JHUIIA
COCYy/la U3 HaChIlM HE OINpEAEIIeHa.

OcHoeHble napamempsI cocydos

Morpebexue [nametp BbicoTa TonwwHa
Mo YCTbiO | B MECTE MaKC. AHa cocypa LUeiAKM Tynoea CTEHOK
pacLUMpEHMs
TynoBa
(no nneuy)

1 22,5 24,5 13,8 14-145 4,55 9,5 0,7-1
2 14,6 17 9,3 16,7 6 10,5-10,7 0,6-0,8
3 13,5 14,5 75 12,5 3,5 9 0,7-0,9

97 —
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CybctpatHble TpaauLuK (KOHCTPYHPOBAHKUE HAUKMHA U TIOJIOTO Tena, GopMooOpa3oBaHue), BbI-
JIeTICHHBIE TI0 BCEM YETBIPEM COCYJIaM, CBUAETEIBCTBYIOT 00 OTHOCHTEIBHON OJHOPOTHOCTH Hace-
JICHUS1, XOPOHUBILETO B JaHHOM Kyprane. CocTaB TpaJulliii MO3BOJISET CBSA3aTh UX CO CPYOHOI 001I-
HocThi0 Ypano-IloBomxkbs (Bacunsesa, Canyruna, 2010).

OpHako NPUCIIOCOOUTENBHBIE TPAIAHUIMK, BBIJCICHHbIE MO TpeM cocylnaM (Ha MaTepuHKe,
norp. 2, norp. 3), yKa3blBatOT Ha HAYABIIUKCS MPOLECC B3aUMOACHCTBUN C HOCUTEIISIMU aJIaKyJbCKUX
TOHYApHBIX cTepeoTUunoB. K NMpuBHECEHHBIM TEXHOJOTMYECKHM HOBALUSAM MOTYT OBITH OTHECEHBI
MIPUEMbI CO3UJATEIHLHOM U 3aKPEMUTEIILHON CTAaIUi, MPUBOJSIINE K BOSHUKHOBEHUIO OJTHOTOHHOTO
TEMHO-CEPOr0 U YEPHOTO 1IBETa COCYOB, JOUICHHE MOBEPXHOCTU U UCIOJIL30BaHUE TAJILKOBOI Jipe-
CBBI B KaU€CTBE HEIJIACTUYHOTO UCXOTHOTO Chipbs (JIoman, 1995).
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Mukhametdinov V. I., Bakhshiev I. I.

TECHNICAL-TECHNOLOGICAL ANALYSIS OF CERAMICS FROM THE «JULALY-8»
KURGAN [BARROW] BURIAL SITE IN THE BASHKIR TRANS-URAL

Subject to introduction into a scientific circulation being new data on methods of pottery production
of the Srubnaya and Srubnaya-and-Alakul culture, basing on materials from the barrow [kurgan] 3 of
the «Julaly-8» barrow burial in Bashkir Trans-Ural. Resulting from a technical-and-technological anal-
ysis of the pottery, subject to a description being traditions of selection and preparation of the initial
plastic raw material, making of molding compound, pots molding, surface treatment of articles, and
kilning.

Key words: Bashkir Trans-Ural, late Bronze Age, technical and technological pottery analysis, pot-
tery reconstruction.
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Puc. 1. Pecnybnuka bawwkopToctaH, baiimakckuii painoH, noc. CEMEHOBCKMIA.
O6wwin nnaH KM «KOnanbl-8». 1 — rpaHuLbl NPUPOAHbIX 30H; 2 — UCCIeA0BaHHbIE KypraHbi;
3 — cKarnbHbIN BbIXOA; 4 — MENKUiA KyCTapHUK; 5 — nyr
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Puc. 2. KM «tOnanbi-8». KypraH Ne 3. OBwuit nnaH BbiSBMEHHbIX norpebanbHbiX KOMMIEKCOB
W LeHTparbHbI NPOGUIb KypraHHOW Hackinu.
1 — NaxoTHbIN CrIoi (MENKO3EPHUCTLIN ChiMyymii YePHO3EM TEMHO-CEPOrO LBETA); 2 — HaCkiMb KypraHa
(MNOTHbIN, CPEAHEKOMKOBATINA FPYHT TEMHO-CEPOr0 LiBETa UCMELLPEHHbI HOpaMi 3eMITEPOVHBIX KUBOTHBIX);

3 - Npocnoiika peIXIoro, CPeAHEKOMKOBATOr0, 6enecoro ceposema ¢ He3HaUMTENbHBIMW 30IUCTLIMU BKITHOYEHMEM;
4 — MaTepVKOBbIN BbIKWA 13 MOTUNBbHOM AMbI (norpebexne 1); 5 — MenkosepHUCTas, NopucTas, pbixnas CBETNO-cepas
CYNeCh C BbIpaXeHHbIMI rpaH1LiaMm B COe KypraHHO Hacbinu; 6 — norpebeHHas noysa — noTHas,
KPYMHOKOMKOBATas!, CUMbHO HapyLLEHHAs CYnech OCBETIIEHHAs 3a CYET 3HAYUTENbHbIX BKITOYEHUA 3aTEKOB
MaTePUKOBOTO rpyHTa (MEPEXoA OT Cnosi NorpebeHHON NOYBkI K KypraHHOM HaCkinu CnaboBbIpaeHHbIN);

7 — MaTepUKOBBIN FPYHT (CYrMNHOK CBETNO-KENTOrO LiBETa C HE3HAYUTENbHbIM
BKITHOYEHNEM MENKOro LUEeBHS)
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0 2cMm
L 1

Puc. 3. KM «tOnanbl-8». KypraH Ne 3. Cocyzapl 13 norpebenui.
1 - norpebenue 1; 2 — norpebeHne 2
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2cMm

2

Puc. 4. KM «tOnanbl-8». KypraH Ne 3. 1 — norpebenue 3 (HenonHbIn pa3san
cocyaa — rpaduyeckas pekoHCTPYKLMS); 2 — 3anafHbli CEKTop
(ypoBeHb MaTepukoBOro rpyHTa (—-181) aHuLle cocyna)
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N

Puc. 5. KM «tOnanbl-8». Kypran Ne 3. Cxema pacnonoxeHus cnaes
MeXay KOHCTPYKTUBHBIMW arieMeHTamu. 1 — norpeberue 1; 2 — norpebeHue 2;
3 - norpebenue 3; 4 — gHuLLe (YPOBEHb MaTEPUKOBOTO rPYHTa)
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PbIKUL Hamem

wamom [(opaaHuquKua pacmeop) wamom

1 [ 6ypbiti )KeneaHﬂK] 2

@ omne4yamok U3mMenb4eHHOU

(qewydxu maribka acmumernibHocmu (U3 Hagosa)

4
Puc. 6. KM «tOnanbl-8». Kypran Ne 3. MakpodoTorpadmm nsnomos. 1 — norpebenue 1;
2 — norpebenue 2; 3 - norpebenue 3; 4 — gHuLLE (YPOBEHb MATEPUKOBOTO rPyHTa)

— 104 —



Tomckuii acypran JIMHI u AHTP. Tomsk Journal LING & ANTHRO. 2016. 1 (11)

HALI ABTOPbI

Anexcandpos O. A. - doyeHm
HauuoranbHb Il uccnedogamensckull ToMcKull nonumexHudeckull yHusepcumem
[p. fleHuna, 30, Tomck, 634050

AnekcaHdposa A. A. - MazucmpaHm
Tomckutl 2ocydapcmeeHHb Il nedazoeuyeckuli yHugepcumem
Yn. Kuesckasi, 60, Tomck, Poccusi, 634061

Apbayakosa /1. H. - KkaHAudam cpunonoauyeckux Hayk, cmapwuli Hay4Hbiti cCompydHUK
WHemumym cunonoeuu. Cubupckoe omdeneHue Poccutickol akademuu Hayk
Yn. Hukonaesa, 8, Hosocubupck, Poccusi, 630090
E-mail: anzass@mail.ru

baxwues U. U. KkaHAudam ucmopuyecKux Hayk, 3ae. omoesom
WHemumym amHonoauyeckux uccrnedosaHuli um. P. I'. Ky3seesa
Yehumckozo HaydHo20 ueHmpa PAH
Yn. K. Mapkca, 6, Y¢pa, Poccus, 450077
E-mail: ibahsh@gmail.com

BypHakos B. A. - KaHOUOam UCMOopuUYeCKUX HayK, cmapuwiutl Hay4HbIl compydHUK
WHemumym apxeonoauu u amHozpagpuu CO PAH
Hosocubupckuil 2ocydapcmeeHHbIl yHusepcumem
IMp. Akademuxa JlagpeHmbega, 17, Hosocubupck, Poccus, 630090
E-mail: venariy@ngs.ru

Kakcun A. [1. - kaHOudam hunonoau4eckux Hayk, doueHm
WHemumym aymaHumapHsIx uccnedosaHull U casHo-anmadickot miopkonoauu um. H. ©. Kamarosa
Xakaccko20 20cy0apcmeeHH020 yHugepcumema
Xakacckuli uccnedosamenbckuli uHemumym si3bika. Jlumepamypbl u ucmopuu
Yn. JleHuna, 90, AbakaH, Pecnybnuka Xakacus, Poccus, 655017
E-mail: adkaksin@yandex.ru

Kapnuna E. B. - KkaHOuOam hunonoau4ecKux Hayk, doueHm
HauyuoHanbHb Il uccnedogamenbckull yHusepcumem «Bbicuwiast wkoma 3K0HOMUKU»
Yn. MscHuykasi, 20, Mocksa, Poccus. 101000
E-mail: elenaespan@hotmail.com

Kobenko fO. B. - 00KmOop ¢hunonozu4ecKux Hayk, 0oueHm, npogheccop
HauyuoranbHbIii uccnedosamenbekuli ToMckull nonumexHu4eckul
YHUsepcumem. SHepaemudeckuli uHemumym
[p. JleHuna 30, Tomck, Poccusi, 634050
E-mail: serpentis@list.ru

Myxamemouros B. Y.

HayuHbIl cOmMPYyOHUK

Bawkupckuli 20cydapcmeeHHbIil yHusepcumem
Yn. Saku Banudu, 32, Y¢ha, Poccus, 450076
E-mail: vadimufa@rambler.ru

Pydkosckuli M. B. - KkaHOuAam UCMOPUYECKUX HayK
Tomckuti 2ocydapcmeeHHb Il nedaeoeuyeckull yHugepcumem
Yn. Kuesckasi, 60, Tomck, Poccusi, 634061
E- mail: lemke2@yandex.ru

Yepmbikosa M. /1. - kaHOuAam chunono2u4eckux Hayk, eedywuli Hay4HbIl COmMpyOHUK
WHemumym eymaHumapHsbIx uccriedosaHull u casHo-anmatickol mropkonoeuu um. H. ®. Kamarosa
Xakacckoz0 20cydapcmeeHH020 yHusepcumema
Yn. llenuna, 90, AbakaH, Pecnybnuka Xakacus, Poccusi, 655017
E-mail: chertikova@yandex.ru

Lllepcmoea J1. U - 00KmMOp UCMOPUYECKUX Hayk, hpogheccop
HayuoHanbHb It uccredosamenbckuli TomcKull 20cydapcmeeHHbill yHusepcumem
[Mp. JleHunHa, 36, Tomck, Poccusi, 634050
E-mail: sherstova58@mail.ru

— 105 —



Tomckuii acypran JIMHI u AHTP. Tomsk Journal LING & ANTHRO. 2016. 1 (11)

AUTHORS

Alexandrov O. A. - Dr., Associate Professor
Head of the Department of Foreign Language
National Research Tomsk Polytechnic University
Ul. Lenina 30, Tomsk, Russia, 634050

Alexandrova A. A. - Master student
Tomsk State Pedagogical University
Ul. Kievskaya, 60, Tomsk, Russia, 634061

Arbachakova L. N. - Institute of Philology. Siberian Division of the Russian Academy of Sciences
Ul. Nikolaeva, 8, Novosibirsk, Russia, 630090
E-mail: anzass@mail.ru

Bakhshiev . |. R. G. Kuzeev Institute for Ethnological Studies, Ufa Scientific Centre
of the Russian Academy of Sciences
Ul. Karla Marksa, Ufa, Russia, 450077
E-mail: ibahsh@gmail.com

Burnakov V. A. - Department of Ethnography Institute of Archaeology and Ethnography
of the Russian Academy of Sciences
Humanities Research Novosibirsk State University
Pr. Academica Lavrentieva, 17, Novosibirsk, Russia, 630090
E-mail: venariy@ngs.ru

Kaksin A. D. - Institute of Humanitarian Researches and the Sayan-Altay Turkology
of the Katanov Khakass State University
Khakass Research Institute of Language, Literature and History
Ul. Lenina, 90, Abakan, Republic of Khakassia, Russia, 655017
E-mail: adkaksin@yandex.ru

Karpina E. V. - Department of Foreign Languages
National Research University Higher School of Economy
Ul. Myasnitskaya, 20, Moscow, Russia, 101000
E-mail: elenaespan@hatmail.com

Kobenko Yu. V. - National Research Tomsk Polytechnic University
Department of Foreign Languages
Pr. Lenina, 30, Tomsk, Russia, 634050
E-mail: serpentis@list.ru

Mukhametdinov V. I. - Bashkir State University
Ul. Zaki Validi, 32, Ufa, Russia, 450076
E-mail: vadimufad@rambler.ru

Rudkovsky I.V. - Tomsk State Pedagogical University
Ul. Kievskaya, 60, Tomsk, Russia, 634061
E- mail: lemke2@yandex.ru

Chertykova M. D. - Institute of Humanitarian Researches and the Sayan-Altai Turkology
of Katanov Khakass State University
Ul. Lenina, 90, Abakan, Republic of Khakassia, Russia, 655017
E-mail: chertikova@yandex.ru

Sherstova L. I. - National Research Tomsk State University

St. Lenina, 36, Tomsk, Russia, 634050
E-mail: sherstovab8@mail.ru

— 106 —



Tomckuii acypran JIMHI u AHTP. Tomsk Journal LING & ANTHRO. 2016. 1 (11)

TPEBOBAHUS K MATEPHUAJIAM,
MPEJICTABJISIEMbBIM K IYBJIMKALIMA
B «TOMCKOM JKYPHAJIE
JUHI'BUCTHYECKHX U AHTPOIIOJIOIr TYECKHUX
HNCCJEJTOBAHUN»

Marepuaibl KypHaJla HalpaBJSIOTCS MO 3JIEKTPOHHON moute mo azapecy: tjla@tspu.edu.ru.
Heo6xomumo npemoctaBuTh (aitnbl ¢ myonmkaiue B 1Byx ¢opmarax (docx/doc u pdf).

Jns ctareil Ha pyCCKOM SI3BIKE:

— 1-it ¢paiin (na pycckom s3bike). @.M.0O. aBTOpa (0B) MOJIHOCTHIO, HA3BAHUE CTATbU, AaHHOTAIHA
cratbu (00bEMOM He 6osiee 10 meyaTHbIX CTPOK Ha PYCCKOM SI3BbIKE), KIIFOUEBbIE CII0BA, TEKCT CTAThH,
MIPUCTATEUHBIN CTUCOK JIUTEPATYPBI, MECTO pabOoTHI (Y4€O0BI), yd€Has CTETICHb, yU€HOE 3BaHUE, TOJIXK-
HOCTB, e-mail;

— 2-i1 Qaiin (Ha anramiickoMm s3eike). ©.M.0O. aBTopa (0B) MOIHOCTHIO, HA3BaHUE CTAThH, aHHOTA-
s ctathu (00beM — 1 cTpaHMIIa), KIIOYEBbIE CIOBA, MECTO PabOThI (yu&Ohl).

s craTeit Ha aHTTIMICKOM S3bIKE:

— 1-i1 ¢baiin (Ha anrmiickoM s3bike). @.1.0. aBTOpa (OB) MOJIHOCTHIO, HA3BAHUE CTaTbU, AaHHOTA-
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